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large majority, and we ask the Assembly to main- 
tain the decision taken by the First Committee. 

The PRESIDENT (translated from Rench) : 
Before putting to the vote the conclusions of the 
First Committee, I shall consult the Assembly 
on the question whether it wishes the vote to be 
taken by roll-call, or whether a vote by a show 
of hands would appear to be sufficient. 

Mr. VYSHINSKY (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian) : A show 
of hands will suffice. 

Decision : The resolution was adopted by 
thirty-two votes to nine, with one abstention. 

The meeting rose at 6~25 p.m. 
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Commission par une major% importante, et 
nous demandons 2 1’AssemblCe d’accepter la db 
cision de la Premi?re Commission. 

Le PRESIDENT: Avant de mettle aux voix les 
conclusions de la Premikre Commission, je con- 
suite 1’AssemblCe sur le point de savoir si elle 
entend prodder au vote par appel nominal ou 
si le vote B mains levies lui para& suffisant. 

M. VYCHINSKY (Union des RCpubliques so- 
cialistes sovi&iques) (traduit du ruse) : 11 suffit 
de voter a main lev&e. _ 

DBcision: La &solution est adoptke bar 
trente-deux voix centre neuf, et une abstention. 

La skance est Is&e ci 18 h. 25 
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large majority) and we ~sk the Assembly to main
tain the decision taken by the First Committee.

The PRESIDENT (translated from French):
Before putting to the. vote the conclusions of the
First Committee) l shall consult thé Assembly
on the question whether it wishes the vote to be
taken by roll-caU, or whether a vote by a show
of hands would appear t6 be sufficient.

Mr. VVSHINSKV (Union of Soviet Socialist
Republics) (translated tram Russian): A show
of hands will suffice.

Decision: The resolution was adopted by
thirty-two votes ta nine, with one abstention.

T he meeting rose at 6: 25 p.m.
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Commission par une majorité importante, et
nous demandons à l'Assemblée d'accepter la dé
cision de la Première Commission.

Le PRÉSIDENT: Avant de mettl"e aux voix les
conclusions de la Première Commission, je con
sulte l'Assemblée sur le point de savoir si elle
entend procéder au vote par appel nominal ou
si le vote à mains levée!> lui paraît suffisant.

M. VVCHINSKV (Union des Républiques so~

cialistes soviétiques) (traduit du russe) :11 suffit
de voter à main levée.

'!~

Décision: La résolution est adoptée "\par
trente-deux voix contre neuf, et une abstention.

La séance est levée à 18 h. 25
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121, Tributes to the memory of Mr. Simon 
Diamantopoulos and Dr. Leo Rowe 

The PRESIDENT (translated from French): I 
have the sad duty of announcing the sudden 
death this morning of one of our colleagues; a 
member of the Greek delegation, His Excellency 
Mr. Simon Diamantopoulos. I ask the members 
of the Assembly to stand in silence for a moment 
in memory of this respected and delightful 
colleague. 

(The members of the General Assembly stood 
in silence for a moment). I 

The PRESIDENT (translated from French) : 
Dr, Leo S. Rowe, Director-General of the Pan- 
American Union and eminent servant of the 
c&se of peace and international co-operation, 
died tragically the day before yesterday. 

(All the members of, the General Assembly 
rose.) 

I wish to express the keen regret which the 
General Assembly of the United Nations feels 
at the great loss suffered by his native land, the 
United States of America, and by his adopted 
countries, the other twenty American Republics. 

Since the beginning of the century Dr. Rowe 
had worked for the establishment of better rela- 
tions between the American peoples, and he did 
not hesitate to devote the last twenty-six years of 
his very active life to the development of the 
Pan-American movement, the success of which, 
in the field of peaceful relations between twenty- 
one nations, is an example for the whole world. 

As one of the regional systems provided for 
in the San Francisco Charter, the Pan-American 
Organization makes a great legal, social, and 
economic contribution to the more universal 
movement of the United Nations. 

In all the achievements of the conferences of 
the American States and in the agreements 
reached between them, one feels everywhere the 
invisible influence of Dr. Rowe, whose timely 
advice, whose profound knowledge of the prob- 
lems involved and, above all, whose love for the 
peoples themselves, served to bring national in- 
terests closer together until they could be ex- 
pressed in apt formulas of compromise acceptable 
to all. 

In the name of this General Assembly I there- 
fore express to our dear colleagues of the nations 
members. of the Pan-American Union our most 
sincere condolences for the great loss we have all 
suffered by the death of Dr. Leo S. Rowe. 

122. Request for the inclusion of two addi- 
tio;al items on the agenda: report of 
the General Committee (document 

Lh A[1991 

'The PRESIDITNT (translated from French) : 
The first item on our agenda is the report of the 
General Committee regarding a request for the 
inclusion of two additional items on the agenda. 

The first of these two. items relates to the 
conditions on which Switzerland may become a 

121. Hommage 21 la mdmoire de M. Simon 
Diamantopoulos et du Dr Leo Rowe 

Le PRESIDENT: J’ai le triste devoir de vous 
annoncer la mort subite, survenue ce matin, d’un 
de nos collegues, membre de la d&!gation grec- 
que, Son ExcelIence M. Simon Diamantopoulos. 
Je demande aux membres de 1’Assemblee de 
bien vouloir se recueillir un instant en souvenir 
de la m’tmoire de cet estim6 et agrtSable colEgue. 

(Les membres de I’Assemblke g&&ale se 
lt?vent, et observent un moment de silence,) 

Le PRI~SIDENT: Le Dr Leo S. Rowe, Directeur 
g&r&al de 1’Union panamCricaine, eminent 
serviteur de la paix et de la cooperation interna- 
tionale, est mart tragiquement avant-bier. 

(Tous les membres de l’dssemble’e se Event.) 

Je tiens a exprimer les vifs sentiments de 
regret que 1’Assemblte g&&ale des Nations 
Unies eprouve devant la grande perte subie 
par sa patrie de naissance, les Etats-Unis d’Am&- 
rique, et ses patries de cccur, les autres vingt 
RCpubliques amCricaines. 

Depuis le debut du siecle, le Dr Rowe s’est 
int6ressC B l’&ablissement de meilleures relations 
entre les peuples americains et n’a pas h&it6 a 
donner les vingt-six derni&es annt5es de sa vie 
tr$s active au dEveloppement du mouvement 
panamtricain, dont le sucds dans le domaine 
des relations pacifiques entre vingt et une 
nations est un exemple pour Ie monde entier. 

Comme un des systemes regionaux prevus 
dans la Charte de San-Prancisco, l’organisation 
interamtricaine apporte une grande contribu- 
tion juridique, sociale et Cconomique au mouvei 
ment plus universe1 des Nations Unies, 

Partout, dans les buts atteints par les conf& 
rences des Etats amEricains, dans les accords 
intervenus entre eux, on sent l’invisible in-’ 
fluence du Dr Rowe, dont les conseils opportuns, 
La connaissance profonde des probl&mes et sur- 
tout l’amour des peuples eux-m&mes, ont servi 
B rapprocher les inter&s nationaux jusqu% les 
exprimer en formules heureuses de compromis, 
acceptables par tous. 

Au nom de cette Assemblee gtn&le, j’ex- 
prime done & nos chers coll@~es des nations 
membres de YUnion panamCricaine, nos condo- 
leances les plus sin&es pour la grande perte que 
tous nous venons de subir par la mort du 
Dr Leo S. Rowe. 

122. Demande relative 31 I’inscription de 
deux points suppl&mentaires & l’ordre 
du jour. Rapport du Bureau (docu- 
ment A/ 1991 

Le PRESIDENT: L’ordre du jour appelle 
l’examen d’un rapport du Bureau sur une de- 
mande relative B l’inscription de deux points 
supplementaires 21 l’ordre du ,jour. 

Le premier des deux points a trait aux con- 
ditions dans lesquelles la Suisse pourrait Ztre , 
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121. Tributes to the memory of Mr. Simon
Diamantopoulos and Dr. Leo Rowe

The PRESIDENT (translated from French): l
have the sad dutY of announcing the sudden
death this morning of one of our colleagues, a
memher of the Greek delegation, His Excellency
Mr. Simon Diamantopoulos. l ask the members
of the Assembly to stand in silence for a moment
in memory of this respected and delightful
colleague.

(The members of the General Assembly stood
in silence for a moment) .

The PRESIDENT (translated from French):
Dr. Leo S. Rowe, Director-General of the Pan~

American Union and eminent servant of the
cause of peace and international co-operation,
died tragically the day befote yesterday.

(AU the members of the General Assembly
rose.) .

l wish to express the keen regret which the
General Assembly of the United Nations feels
at the great loss suffered by his native land, the
United States of America, and by his adopted

, countries, the other twenty AmericanRepublics.

Since the heginning of the century Dr. Rowe
had worked for the establishment of better rela
tions between the American peoples, and he did
not hesitate to devote the last twenty-six years of
his very active life to the development of the
Pan-American movement, the success of which,
in the field of peaceful relations between twenty~

one nations, is an example for the whole world.
As one of the regional systems providèd fol'

in the San Francisco Charter, the Pan~American

Organization makes a great legal, social, and
economic contribution to the more universal
movement of the United Nations.

In aU the achievements of the conferences of
the American States and in the agreements
reached between them, one feels everywhere the
invisible influence of Dr. Rowe, whos'e timely
advice, whose profound knowledge of the prob
lems involved and, above aU, whose love for the
peoples themselves, served to bring national in
terests closer together until they could be ex
pressed in apt formulas of compromise acceptable
to aH.

In the name of ihis General Assembly l there
fore express to our dear colleagues of the nations
members of the Pan-American Union our most
sincere condolenccs for the great loss we have all
suffered by the death of Dr. Leo S. Rowe.

122. Request for the inclusion of two addi
tional items on the agenda: report of
the General Committee (document
A/199)

.The PRESIDENT (translated from French):
The' first item on our agenda is the report of the
General Committee regarding a request for the
inclusion of two additional items on the agenda.

The first of these two. items relates to the
conditions on which Switzerland may become a

121. Hommage à la mémoire de M. Simon
Diamantopoulos et du Dr Leo Rowe

Le PRÉSIDENT: J'ai le triste devoir de vous
annoncer la mort subite, survenue ce matin, d'un
de nos collègues, membre de la délégation grec
que, Son Excellence M. Simon Diamantopoulos.
Je demande aux membres de l'Assemblée de
bien vouloir se recueillir un instant en souvenir
de la mémoire de cet estimé et agréable collègue.

(Les membres de l'Assemblée générale se
lèvent· et observent un moment de silence.)

Le PRÉSIDENT: Le Dr Leo S. Rowe, Directeur
général de l'Union panaméricaine, éminent
serviteur de la paix et de la coopération interna
tionale, est mort tragiquement avant-hier.

(Tous les membres de l'Assemblée se lèvent.)

Je tiens à exprimer les vifs sentiments de
regret que l'Assemblée générale des Nations
Unies éprouve devant la grande perte subie
par sa patrie de naissance, les Etats-Unis d'Amé.
rique, et ses patries de cœur, les autres vingt
Républiques américaines. .

Depuis le début du siècle, le Dr Rowe s'est
intéressé à l'établissement de meilleures relations
entre les peuples américains et n'a pas hésité à
donner les vingt~six dernières années de sa vie
très active au développement du mouvement
panaméricain, dont le succès dans le domaine
des relations pacifiques entre vingt et une
nations est un exemple pour le monde entier.

Comme un des systèmes régionaux prévus
. dans la Charte de San-Francisco, l'Organisation
interaméricaine apporte une grande contribu
tion juridique, sociale et économique au mouve.!
ment plus universel des Nations Unies.

Partout, dans les buts atteints par Jes confé
rences des Etats américains, dans les accords
intervenus entre eux, on sent l'invisible in·'
fluence du Dr Rowe, dont les conseils opportuns,
la connaissance profonde des problèmes et sur·
tout l'amour des peuples eux-mêmes, ont servi
à rapprocher les intérêts nationaux jusqu'à les
exprimer en formules heureuses de compromis,
acceptables par tous.

Au nom de cette Assemblée générale, j'ex
prime· donc à nos chers collègues des nations
membres de l'Union panaméricaine, nos condo·
léances les plus sincères pour la grande perte que
tous nous venons de subir par la mort du
Dr Leo S. Rowe.

122. Demande relative à l'inscription de
deux points supplémentaires à l'ordre
du jour. Rapport du Bureau (docu
ment A/199)

Le PRÉSIDENT: L'ordre. du jour appelle
l'examen d'un rapport du Bureau sur une de
mande relative à l'inscription de deux points
supplémentaires à l'ordre du40ur.

Le premier des deux points a trait aux con·
ditions dans lesquelles la Suisse pourrait être ,
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party to the Statute of the International Court 
of Justice. 

The General Committee recommends to 
General Assembly : 

(a) That this item be included in the 
agenda; 
(b) That it be referred to the Sixth Corn- 
mittce for consideration and report to the 
plenary meeting. 
Decision : The proposal of the General Com- 

mit tee was adopted. 

The PRESIDENT (translated, from French) : 
The General Committee has also considered a 
draft resolution submitted by the delegation of 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic regard- 
ing the convening of the second session of the 
General Assembly iti Europe. The General Com- 
mittee recommends that the Assembly consider 
this resolution at one of its next plenary meetings, 
when the permanent site of the United Nations 
has been discussed and decided. 

Decision : The proposal of the General Com- 
mittee was adopted. 

123. Election of six members of the Eco- 
nomic and Social Council kontinua- 
tion) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The next item on our agenda is the election of 
two members of the Economic and Social Coun- 
cil. The situ&ion at present is that after four 
ballots we have been unable to elect comltrics 
to the two remaining places on the Economic 
and Social Council. WC are now going to take 
a fifth ballot. The candidntcs are the Nethcr- 
lands, the Byelorussian Soviet Socialist Republic, 
Turkey and Yugoslavia, Two of these four 
countries may he voted for. 

I will ask the two tellers who counted the 
votes at the previous ballots to take their places 
on the platform. 

(Adr. Papanek and Mr. P&rez Cisneros took 
their p/aces on ‘the platform.) 

Mr. ARCE (Argentina) (translated from 
French) : I should like to make a sug!cstion: 
Could we not continue our work durmg the 
voting? 

The PRESIDENT (translated from French) : 
It WOLI~C~ be rather dificult to work during the 
voting. I hope that we shall succeed in filling 
the vacant scats at the first ballot, 

(The votes of the delegations were taken in 
turn by secret ballot.) 

The PR~DXNT (translated from French) : 
I think after all that the suggestion of the reprc- 
scntative of Argentina is a good one and that 
the Assembly can proceed to discuss the third 
item on the agenda, which should not raise any 
difliculties, while the tellers are counting the 
votes. 
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admise a devenir partie au Statut de la Cour 
internationale de Justice. 

Le Bureau de l’Assembl& recommande g 
1’ Assemblde g&&ale : 

a) D’inscrirc lc point CIZ question & l’ordre du 
jour; 

b) De le soumcttt’e, HOW ~XBl1Zcl1, h la 
Sixikllle Commission, qui dcvra faire rapport 101~ 
de la s&ice pl&ni&e. 

I)&&ion: La proposition du Ijureau est 
adoptke. 

Le PR$SI~ENT: Le Bureau de l’&embEe a 
Cgalement &udiC un projet de &solution soumis 
par la d&l&gation de la RCpuhliquc socialiste 
sovi&ique d’Ukraine, tendant h la convocation 
en &rope de la seconde session de l’Assembl4e 
ggnCr&. Le Bureau recommande h l’Assernblt% 
d’examiner cette r&solution au COWS d’une pro- 
chaine s&nce plCniEre, lorsqu’il aura et6 dis- 
cut& et dCcid6 du siege dE.finitif de l”Organisa- 
tion. 

D6cision : La proposition du Oureau est 
adoptde. 

123. Election de six membres du Conseil 
Bconomique et social (suite) 

Lc PR&IDENT : L’ordrc du jour appclle 
I’&xtion de deux membres du Con&l 
4conomique et social. Voici comment la situa- 
tion se prescnte, Aprc?s quatrc tours dc scrutin, 
nous n’avons pas rCussi & 4iie ties pays aux dcux 
postcs qui restent vncants au Conseil &cono- 
mique et social. Nouv allons proceder mainte- 
nant & un cinquiEmr tour clc scrutin, La candi- 
dats qui restent cn pr&sence sontt: les Pays-Bas, 
la R6publique socialiste sovibtique de Bi&orusrjie, 
la Turquic et la Yougoslavic. Lc vote: doit porter 
sur dcus de ces quatre pays. 

Je demanderai au.x deux scrutatcurs qui ont 
bien voulu faire le d&pouillement lam de scrutins 
prhctdents, de bien vouloir prendrc place a la 
tribune. 

(Al. Papanek et M. P&x Cist~eros prennent 
place A la tribune.) 

14. ARCE (Argentine) : Jc d&-c faire uric 
suggestion: ne pourrions-noun pas continuw A 

travailler pendant qu”i1 est pro&f au scrutin? 

Le PR~IDENT: Travailler pendant le scrutin 
rcrait un peu dificile. J’espc\rc quc notis &us- 
sirens B remplir lcs postcs vacanh au prcmiel 
tour de scrutin. 

(Le we a b.4 au scrulin secret, ct La tribune.) 

LC PRfiSIDENT: Je crois, $ la r&lcxion, quc la 
Proposition faite par le repr&cntant de l’Argen- 
tine est bonne et quc, pendant que les scruta- 
teurs proc2dent au d6pouillement du scrutin, 
[‘Assemblbe pourrait aborcler la discussion du 
troisicme point de l’ordre du jour, qui par&t ne 
pas devoir soulever de diflicult&. 
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party to the Statute of the International Court
of Justice.

The General Committee rccommends ta the
General Assembly:

(a) That this item be included in the
agenda;
(b) That it be referred to the Sixth Com
mittee for consideration and report ta the
plenary meeting.
Decision: The jJroposal of the General Com

rnittee was adojJted.

The PRESIDENT (translated from French):
The General Committee has also considered a
ciraft resolution submitted by the delegation of
the Ukrainian Soviet Socialist Republie regard
ing the convening of the second session of the
General Assembly in Europe. The General Com
mittee recommends that the Assembly consider
this resolution at one of its next plenary meetings,
when the permanent site of the United Nations
has been discussed and decided.

Decision: The pro/Josal of the General Com
mittee was adopted.

123. Election of six members of the Eco
nomie and Social Council (continua
tion)

The PRESIDENT (translated from French):
The next item on our agenda is the election of
two members of the Economic and Social Coun
cil. The situâtion at present is that after four
ballots we have been unable ta e1ect cOllntries
ta the two remaining places on the Economie
and Social Council. We are now going ta take
a fifth ballot. The candidates are the Nethcr
lands, the Byelorussian Soviet Socialist Republic,
Turkey and Yugoslavia. Two of these four
cOllntries may be vated for.

1 will ask the two tellers who counted the
votes at the previous ballots ta take their places
on the platform.

(Mr. Paj)anek and Mr. Pérez Cisneros took
thair places on the f)latform.)

Ml'. ARCE (Argentina) (translatad from
French): 1 should like to make a suggestion:
Could we not continue our work during the
voting?

The PRESIDENT (translated from French):
It would be rather diffieult ta worIe during the
voting. 1 hope that we shaH suceeed in filling
the vueant scats at the first ballot.

(The votes of the delegations were taken in
tum by secret ballot.)

The PRt,SIDENT (translated tram French):
1 think after aIl that the suggestion of the repre
sentative of Argentina is a goad one and that
the Assembly ean proeeed ta diseuss the third
item on the agenda" which should not l'aise any
diffieulties, while the tellers are eounting the
votes.
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admise à devenir partie au Statut de la Cour
internationale de Justice.

Le Bureau de l'Assemblée recommande à
l'Assemblée générale:

a) D'inscrire le point en question à l'ordre du
jour;

b) De le sOl~mettl'e~ pour :xamen~ à la
Sixième CommiSSlOn, qUI devra faire rapport lors
de la séance plénière.

Décision: La proposition du IJtmlau est
adoptée.

Le PRÉSIDENT: Le Bureau de l'Assemblée a
également étudié un projet de rés?lution s~u~is
par la délégation de la Répubhque socla~ste
soviétique d'Ukraine, tendant à la convocatlOn
en Europe de la seconde session de l'As.c;emblée

'générale. Le Bureau recommande ù. l'Assemblée
d'examiner cette résolution au cours d'une pro-
chaine séance plénière, lorsqu'il aura été dis
cuté et décidé du siège définitif de l'Organisa
tion.

Décision: La l)rolJosition du Bureau est
adoptée.

123. Election de six membres du Conseil
économique et social (suite)

Le PRÉSIDENT: L'ordre ùu jour llppelle
l'élection de deux membres du Conseil
économique et social. Voici comInent la situa
tion sc présente. Après quatre tours de scrutin,
nous n'avons pas réussi à élire des pays aux deux
postes qui restent V(l<;ants au Conseil écono
mique et social. Nous allons procéder mainte
nant à un cinquième tour de scrutin. Les candi
dats qui restent en présence sont~ les 1)ays-Bas,
la République socialist(~ soviétique de Biélorussie,
la Turquie ct la Yougoslavie. Le vote doit porter
sur deux de ces quatre pays.

Je demanderai aux deux scrutateurs qui ont
bien voulu faire le dépouillement lors de'! scrutins
précédents~ de bien vouloir prendre place à la
tribune.

(M. Pa!Janek et M. Pérez Cisneros jJrennent
jJlace cl la tribune.)

M. ARCE (Argentine): Je dt':sire faire une
suggestion: ne pourrions-nous pas continuer à.
travailler pendant qu'il est procédé au scrutin?

Le PRÉSIDENT: Travailler pendant le scrutin
serait un peu difficile. J'espère que. nous réus
sirons à remplir les postes vacants au premier
tour de scrutin.

(Le '(Jote a lieu au scrutin secret) à la tribune.)

Le PRf~SIDENT: Je croîs, à la réflexion~ que la
proposition faite par le représentant de l'Argen
tine est bonne et que, pendant que les scruta
teurs procèdent au dépouillement du scrutin,
J'Assemblée pourrait aborder la discussion du
troisième point de l'ordre du jOUl\ qui paraît ne
pas devoir soulever de difficultés.
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124. Appointment of external auditors: 
report of the Fifth Committee: resolu- 
tion (document A/208) 

124. Dkignation de Commissaires aux 
comptes; Rapport de la Cinquibme 
Commission. RGsolution (document 
A/208) 

Tlx PRESIDENT (translated from French) : 
I call upon Mr. Aghnides, representative of 
Greece, Rapporteur. 

Le PRESIDENT: Je dom-re la parole a M. Agh- 
nides, representant de la G&e, Rapporteur. 

Mr. ACKNIDES (Greece), Rapporteur : I am 
convinced that you do not wish me to read this 
long dorument (annex 41) . With your per- 
mission, I will only read the first part of the 
resolution : 

“The Generd Assembly resolves, 

“ (n) That the Auditor-General (or other 
’ title) of the UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST 

REPUBLIC and the Auditor-General (or other 
title) of SWEDEN and the Auditor-General (or 
other title) of CANADA be appointed as ex- 
ternal auditors of the accounts of the United 
Nations and of the International Court of 
Justice, and of such specialized agencies as 
may be designated by the appropriate author- 
ity. Should the necessity arise, an Auditor 
may designate a representative to sit on the 
Board in his absence.” 

I will limit myself to the perusal of this first 
paragraph,,. with your permission, because the 
other paragraphs deal with the functions and 

.attributions and other details concerning these 
Auditors. You realize why we say “the Auditor- 
General, or other title”. The Fifth Committee 
considered that certain countries may not use 
the title of Auditor-General, but may have 
another title to describe the person who is the 
best man for this%ype of auditing. 

I hope that the Assembly will accept the reso- 
lution and thus give the Secretary-General an 
opportunity to proceed with the implementation 
of the decisions contained in the resolution. 

M. AGHNIDES (G&e), Rapporteur ( traduit 
cle l’anglnis) : Je suis certain qu’aucun des Mem- 
bres de 1’AssemblCe ne d&ire que je donne lec- 
turc de ce long document (annexe 41). Je me 
hornerai done, si vous le voulez bien, B lire la 
premiere partie de la &solution: 

“L’Assemble’e gknOrale dkcide: 

“a) Que le Vtrificateur g&&al des 
comptes (ou tout autre titre) de la RBPu- 
BLIQUE SOCIALISTE SOVISTIQUE D'UKRAINE et 
le Vtrificateur general des comptes (ou tout 
autre titre) de la WDE, et le Verificateur 
general des comptes (ou tout autre titre) du 
CANADA sont nommts Commissaires aux 
comptes des Nations Unies et de la Cour in- 
ternationale de Justice, ainsi que des institu- 
tions spbcialis&es qui pourraient &tre d6ignCes 
par l’autorite competente. En cas de besoin, 
un Commissaire aux comptes peut dCsigner 
un repnCsentant pour le remplacer au Comit6 
des Commissaires aux comptes.” 
Je ne poursuivrai pas plus avant, car les autres 

paragraphes traitent des fonctions et attributions 
des Coinmissaires aux comptes, ainsi que d’autres 
questions de dICtai relatives & ceux-ci. Vous 
zomprenez pour quellc raison nous disons ‘Ye 
Vkrificateur gCnCra1 des comptes, ou tout autre 
Litre.” La Cinquieme Commission a estim6 que 
.e titre de VCrificateur g&&al peut ne pas exister 
kms certains pays, oil l’on dksigne peut-&tre d’un 
zutre titre la personne la plus qualifiee pour 
zffectuer ce genre de verifications. 

J’esphe que l’Assembl& adoptera .la rtsolu- 
ion et qu’elle permettra ainsi au Secr&.aire gC- 
l&al de donner effet aux dicisions formultes. 

The PRESIDENT (translated from French) : Le PRESIDENT: Je mets aux voix le projet de 
I put the resolution to the vote. :Csolution. 

D&sian : The resolution was adopted DOcision : La rksolution est adopke h l’una- 
unanimously. )zimitk. 

125. Ellection of three members of the 
Committee on Contributions and 
term of office of members elected to 
the Committee: report of the Fifth 
Committee: resolution (document 
A/21 5) 

125. Election de trois membres au Cornit 
des contributions ef duke du mandat 
des membres Qlws. Rapport de la 
Cinquieme Commission. R&solution 
(document A/21 5) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The next item on the agenda is the report of the 
Fifth Committee on the election of three mem- 
bers of the Committee on Contributions and on 
the term of oflice of members elected to the 
Committee (annex 42). 

Le PRESIDENT: L’ordre du jour appelle main- 
tenant l’lklection de trois membres au ComitC des 
contributions, et la fixation de la durCe du man- 
dat des mimbres I%S, sur le rapport de la 
Cinquikme Commission (annexe 42). 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur of the 
Fifth Committee. 

Je donne Ia parole a M. Aghnides, Rappor- 
teur. 
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124. Appointment of external auditors:
report of the Fifth Committee: 'resolu
tion (document A/20Sl

'The PRESIDENT (translated trom French):
1 call upon Ml'. Aghnicies, representative of
Greece, Rapporteur.

. MI'. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: 1 am
convinced that you do not wish me to read this
long do'cument (annex 41). With your per~

mission, 1 will only read the first part of the
resolution:

"The General Assembly resolues,

" (a) l'hat the Auditor~General (or other
, title) of the U I<RAINIAN SOVIET SOCIALIST

REPUBLIC and the Auditor~General (or other
title) of SWEDEN and the Auditor~General (or
other title) of CANADA be appointed as ex~

ternal auditors of the accounts of the United
Nations and of the International Court of
Justice, and of such specialized agencies as
may be designated by the appropriate author
ity. Should the necessity arise, an Auditor
may designate a representative to sit on the
Board in his absence."

I will limit myself ta the perusal of this first
paragraph,. with your permission, because the
other .paragraphs deal with the functions and

.attributions and other details concerning these
Auditors. You realize why we say "the Auditor~

General, or other title". The Fifth Committee
considered that certain countries may not use
the title of ,Auditor-General, but may have
another title to describe the. person who is the
bcst man for this'typ'e of auditing.

1 hope that the Assembly will acecpt the reso~

lution and thus give the Secretary-General an
opportunity to proceed with the implementation
of the dècisions contained in the resolution.

The PRESIDENT (translated trom French):
I put the resolution to the vote.

Decision: The resolution was adopted
unanimously.

125. Election of three members of the
Committee on Contributions and
term of office of members elected to
the Committee: report of the Fifth
Committee: resolution (document
A/215l

The PRESIDENT (translated trom French):
The next item on the agenda is the report of the
Fifth Committee on the election of three mem
bers of the Committee on Contributions and on
the term of office of members elected to the
Committee (annex 42).

1 call upon MI'. Aghnides, Rapporteur of the
Fifth Committee.

124. Désignation de Commissaires aux
comptes. Rapport de la Cinquième
Commission. Résolution (document
A/20S)

Le PRÉSIDENT: Je donne la parole à M. Agh
nides, représentant de la Grèce, Rapporteur.

M. AGHNIDES (Grèce), Rapporteur (traduit
de fanglais) : Je suis certain qu'aucun des Mem
bres de l'Assemblée ne désire que je donne lec~

turc de ce long document (annexe 41). Je me
bornerai donc, si vous le voulez bien, à lire la
première partie de la résolution:

"L'Assemblée générale décide:

"a) Que le Vérificateur général des
comptes (ou tout autre titre) de la RÉPu
BLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE D'UKRAINE et
le Vérificateur général des comptes (ou tout
autre titre) de la SUÈDE, et le Vérificateur
général des comptes (ou tout autre titre) du
CANADA sont nommés Commissaires aux
comptes des Nations Unies et de la Cour in~

ternationale de Justice, ainsi que des institu
tions spécialisées qui pourraient être désignées
par l'autorité compétente. En cas de besoin,
un Commissaire aux comptes peut désigner
un représentant pour le remplacer au Comité
des Commissaires aux comptes."

Je ne poursuivrai pas plus avant, car les autres
paragraphes traitent des fonctions et attributions
des Commissaires aux comptes, ainsi que d'autres
questions de détail relatives à ceux-ci. Vous
comprenez pour quelle raison nous disons "le
Vérificateur général des comptes, ou tout autre
titre." La Cinquième Commission a estimé que
le titre de Vérificateur général peut ne pas exister
dans certains pays, où l'on désigne peut~être d'un
autre titre la personne la plus qualifiée pour
effectuer ce genre de vérifications.

J'espère que l'Assemblée adoptera ,la résolu
tion et qu'elle permettra ainsi au Secrétaire gé
néral de donner effet aux décisions formulées.

Le PRÉSIDENT: Je mets aux voix le projet de
résolution.

Décision: La Tésolution est adoptée à l'una
nimité.

125. Election de trois membres au Comité
des contributions et durée du mandat
des membres élus. Rapport de la
Cinquième Commission. Résolution
(document A/215l

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle main
tenant l'élection de trois membres au Comité des
contributions, et la fixation de la durée du man~

dat des membres élus, sur le rapport de la
Cinquième Commission (annexe 42).

Je donne la parole à M. Aghnides, Rappor
teur.
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Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: I 
shall proceed likewise with this report and read 
the resolution presented to the Assembly. 

“1. The General Assembly resolves to 
amend rule 42 of the provisional rules of pro- 
cedure for the General Assembly, to read as 
foIlows : 

Rule 42 

“The members of the Committee on Con- 
tributions, no two of whom shall be 
nationals of the same State, shall be selected 
on the basis of broad geographical repre- 
sentation, personal qualifications and ex- 
perience, and shall serve for a period of three 
years corresponding to three financial years, 
as defined in the regulations for the Finan- 
cial Administration of the United Nations. 
Members shall retire by rotation and shall 
be eligible for re-election. The General 
Assembly shall elect the members of the 
Committee on Contributions at the regular 
session at which the term of office of mem- 
bers expires, or, in case of vacancies, at 
the next session. 

“2. The General Assembly declares the 
following persons to be elected for a three-year 
term as members of the Committee on Con- 
tributions under the terms of reference laid 
down in rule 42 (as amended) of the pro- 
visional rules of procedure for the General 
Assembly : 

Mr. K. V. DZUNG . . . , . . . . . . . (China) 
Mr. Jan PAPANEK . . . (Czechoslovakia) 
Mr. James 15. WEBB . . . . . . . . . . . . . . . . 

(United States of America) ” 

You realize why the Fifth Committee has pro- 
posed the change in rule 42. This was in order 
to create a uniform procedure for the duration 
of the terms of ofice of members of this Com- 
mittee, as we have done in the case of other 
committees, that is to say, they run from January 
to the end of December. I have the honour to 
submit this resolution and to request you to 
adopt it. 

Decision: The resolution was adopted 
unanimously. 

126. Election of six members of the Eco- 
nomic and Social Council kontinua- 
sion1 I 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The result of the ballot is as follows: 

Number of Members voting. . ., . . .52 
Number of blank or invalid papers. 0 
Number of votes cast. . . . . . . . . , . .52 

Nombre de votants . . . , . . . . . . . . 52 
Bulletins blancs ou nuls . . . . . . . . , 0 
Suffrages exprimts . . . . . . . . . , . . 52 

The two-thirds majority required for election 
is therefore thirty-five. 

La majorit requise des deux tiers est done de 
trente-cinq. 

M. AGHNJDES (G&e), Rapporteur (traduit 
de l’anglais) : Je vais proceder de la m&me ma- 
ni&re en ce qui concerne ce rapport et je don- 
nerai .lecture de la resolution prCsentCe a l’As- 
sembllte. 

“1. L’Assemble’e g&&ale de’cide de modi- 
fier comme suit l’article 42 de son reglement 
interieur provisoire : 

Article 42 

“Les membres du Con-&t des contribu- 
tions, appartenant tous a des nationalites 
difierentes, sont choisis de fa(;on a assurer . 
une large repartition geographique des 
sieges et en tenant compte de leurs titres 
et de leur experience personnels. La dur6e 
de leur mandat est de trois an&es corres- 
pondant B trois exercices financiers tels que 
les definit le reglement financier des Nations 
Unies. Les membres se retirent par roule- 
ment et sont rCCligibles. L’AssemblGe gC- 
n&ale Clit les membres du Comitt des 
contributions au COWS de la session ordi- 
naire pendant laquelle le mandat des mem- 
bres vient P expiration ou, si une vacance 
se produit, au tours de la session suivante. 
“2. L’Assemblke g&&ale dkclare les per- 

sonnes suivantes 6lues pour trois ans membres 
du Gomite des contributions, conformement 
a l’article 42’ (amend&) du rkglement in& 
rieur provisoire de 1’AssembltCe &&ale : 

M. K. V. DZTJNG . . . . . . . . . . . (Chine) 
M. Jan PAPANEK . . . (Tchtcoslovaquie) 
M. James E. WEBB 

( Etats-Upis d’Amtrique) ” 

Vous comprenez pourquoi nous avons Cgale- 
ment propose d’apporter cette modification B 
Particle 42: c’est afin d’instituer une procedure 
uniforme en ce qui concerne la durte du mandat. 
des membres de ce cornit& ainsi que nous l’avons 
fait dans le cas d’autres commissions. En 
d’autres termes, les membres du cornit exercent 
leur mandat a partir du mois de janvier jusqu’a 
la fin de dgcembre. J’ai l’honneur de soumettre 
cette r&solution & 1’AssemblCe en la priant de 
l’adopter. 

]Ddcision: La r&solution est adopt&e d l’una- 
nimite’. 

a 

126. Election de six memkwes du Conseil 
Bconomique et social hlite) , 

Le PRESIDENT: Voici le resultat du scrutin: 
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Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: 1
shaH proceed likewise with this report and read
the resolution presented to the Assembly.

cel. The General Assembly resolves to
amend rule 42 of the provisional rules of pro
cedure for the General Assembly, ta read as
follows:

Rule 42

"The members of the Committee on Con
tributions, no two of whom shall be
nationaIs of the same State, shall be selected
on the basis of broad geographical repre
sentation, personal qualifications and ex
perience, and shaH serve for a period of three
years corresponding ta three financial years,
as defined in the regulations for the Finan
cial Administration of the United Nations.
Members shaH retire by rotation and shaH
be eligible for re-election. The General
Assembly shaH elect the members of the
Committee on Contributions at the regular
session at which the term of office of mem
bers expires, or, in case of vacancies, at
the next session.

"2. The General Assembly declares the
foHowing persans ta be elected for a three-year
term as members of the Committee on Con
tributions under the terms of reference laid
down in rule 42 (as amended) of the pro
visional rules of procedure for the General
Assembly:

Mr. K. V. DZUNG (China)
Mr. Jan PAPANEK (Czechoslovakia)
Mr. James E. WEBB ••••••••••••••••

(United States of America)"

You realize why the Fifth Committee has pro
posed the change in mIe 42. This was in arder
to create a uniform procedure for the duration
of the terms of office of membersof this Com
mittee, as we have done in the case of other
committees, that is ta say, they run from January
ta the end of Dec'ember. 1 have the honour to
submit this resolution and to request you to
adopt it.

Decision: The resolution was adopted
unanimously.

126. Election of six members of the Eco
nomie and Social Council (continua
tion)

The PRESIDENT (translated tram French):
The result of the ballot is as fol1ows:

Number of Members v.oting. ~ .... 52
Number of blank or invaJid papers. 0
Number of votes cast 52

The two-thirds majority required for e1ection
is therefore thirty-five. . .

M. AGHNIDES (Grèce), Rapporteur (traduit
de l'anglais): Je vais procéder de la même ma
nière en ce qui concerne ce rapport et je don
nerai 'lecture de la résolution présentée à l'As
semblée.

"1. L'Assemblée générale décide de modi
fier comme suit l'article 42 de son règlement
intérieur provisoire: .

Article 42

"Les membres du Comité des contribu
tions, appartenant tous à des nationalités
diflérentes, sont choisis de façon à assurer
une large répartition géographique des
sièges et en tenant compte de leurs titres
et de leur expérience personnels. La durée,
de leur mandat est de trois années corres
pondant à trois exercices financiers tels que
les définit le règlement financier des Nations
Unies. Les membres se retirent par roule
ment et sont rééligibles. L'Assemblée gé
nérale élit les membres du Comité des
contributions au cours de la session ordi
naire pendant laquelle le mandat des mem
bres vient à expiration ou, si une vacance
se produit, au cours de la session suivante.

"2. L'Assemblée générale déclare les per-
sonnes suivantes élues pour trois ans membres
du Comité des contributions, conformément
à l'article 42' (amendé) du règlement inté
rieur provisoire de l'Assemblée g,énérale:

M. K. V. DZUNG (Chine)
M. Jan PAPANEK .,. (Tchécoslovaquie)
M. James E. WEBB

(Etats-Unis d'Amérique)"
t

Vous comprenez pourquoi nous avons égale
ment proposé d'apporter cette modification à
l'article 42: c'est afin d'instituer une prooédure
uniforme en ce qui concerne la durée du mandat
des membres de ce comité, ainsi que nous l'avons
fait dans le cas d'autres commissions. En
d'autres termes, les membres du comité exercent
leur mandat à partir du mois de janvier jusqu'à
la fin de décembre. J'ai l'honneur de soumettre
cette résolution à l'Assemblée en la priant de
l'adopter.

Décision: La résolution est adoptée à l'una
nimité.

126. Election de six membres du Conseil
économique et social (sùite) ,

Le PRÉSIDENT: Voici le résultat du scrutin:

Nombre de votants 52
Bulletins blancs ou nuls . . . . . . . .. 0
Suffrages exprimés 52

La majorité requise des deux tiers est donc de
trente-cinq. '
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The number of votes obtained is as follows : 
Number of votes 

Ont obtenu : 
Nombre de mix I 

Byelorussian SSR . . . . . . . . . . . . . . .33 
Netherlands . . . . . . . . . . . . . . . ,.. .26 

, Turkey , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26 
Yugoslavia . . . . . . . , . . . . . . . . . . . .18 

As no Member has obtained a two-thirds 
majority, we shall hold another ballot. 

(The votes of the delegations were taken in 
turn by secret ballot.) 

RSS de Bitlorussie . . . . . . . . . . , . 33 
Pays-Bas . . , . . . . , . . . . . . . . . . . . 26 
Turquie ,. . . . ,.. , . . . . . ..‘.. . . . 26 
Yotigoslavie . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 

Aucun membre n’ayant obtenu Ia majorite 
des deux tiers des voix, nous devrons prodder a 
un nouveau tour de scrutin. 

(Le vote a lieu au scrutin secret, d la tribune.) 

.m 

127. Simultaneous interpretation system: 127, Systeme d’interpktation simultan6e. 
report of the Fifth Committee: resolu- Rapport de la CinquiQme Commis- 
tion (document A/21 0) sion. RQsolution (document A/21 0) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We will now consider the report of the Fifth 
Committee on the simultaneous interpretation 
system (annex 43). 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur. 

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur : I have 
the honour to present the conclusions of the 
deliberations of the Fifth Committee on this 
question. They are in the resolution which is 
submitted and which I am going to read: 

“The #General Assembly, 

Le PRI~DENT: Nous allons examiner main- 
tenant Ie rapport de la Cinquikme Commission 
sur le sys@me d’interprCtation simultan&e (an- 
nexe 43). 

Je donne la parole $ M. Aghnides, Rappor- 
teur. 

M. AGHN~DES (G&e), Rapporteur ( traduit 
de Panglais) : J’ai I’honneur de p&enter a l’As- 
semblte les conclusions des dt?libtrations de la 
Cinqui&me Commission sur cette question. Elles 
Eigurent dans la rCsoIution dont je vais donner 
lecture : 

“L’Assemblke gknkrale, 

‘, 

“Having considered the report of the Sec- 
retary-General and the observations made by 
several representatives in the Fifth Committee: 

“Ayant examin le rapport du Secritaire 
g&&al et Ies observations prtsent4es & la Gin- , 
qui?me Commission par diffCrents reprtsen- 
tants : 

‘,t 

“1. Takes no decision, for the time being, “1. Ne prend aucune ddcision pour l’ins- 
on the simulta.neous interpretation system but tant sur le systkme d’interprttation simultan~e, 
recommends the continuation of the present mais recommande de continuer l’emploi du 
practices until the next session of the General syst;me actuel jusqu’8 la prochaine session de 
Assembly when a final decision should be 1’Assemblte g&&ale 06 une decision definitive .’ 
taken. pourra .Ztre prise. 

“2. Requests the Secretary-General to equip 
before the next session a second conference 
room and a second committee room with 
simuItaneous interpretation apparatus. 

“2. Demande au SecrCtaire g&&al de faire 
Cquiper d’appareils d’interpretation simulta- 
rite, avant la prochaine session, une seconde 
salle de confe’rence et une seconde s&e de 
commission. 

:I 

“3. Refers the proposal for equipment of 
a second conference room and of a second 
committee room for consideration to the 
Advisory Committee on Administrative and 
Budgetary Questions, which should also ex- 
amine the advisability, from a budgetary point 
of .view, of installing a wireless system of 
simultaneous interpretation in preference to 
the present equipment.” 
I have only one word to add, and that is to 

explain the reason why the last part of the reso- 
lution was included. It was considered by the 
Fifth Committee that it might be convenient to 
transport the movable apparatus for the pur- 
poses of any conference held under the auspices 
of the United Nations elsewhere than at the 
seat, and in the premises of, the United Nations. 

I< 3. Transmet, pour examen, la proposition 
d’equipement d’ine seconde salle- de conf& 
rence et d’une seconde salIe de commis- 
sion au ComitE consultatif des questions ad- 
ministratives et budgttaires qui devra (gale- 
ment examiner l’opportunitC, du point de vue 
budgetaire, de I’installation d’un systkme d’in- 
terprCtation simultan~e radiophonique de pre’- 
ftrence ?i 1’Cquipement ictuel.” 
J’ajouterai ici un mot ieulement pour expli-’ 

luer les raisons qui nous ont amen& 8 prf5voir 
le dernier point de la rtsolution. La Cinqui&me 
Commission a. estimg que, si des conftrences 
devaient avoir lieu en dehors du si&ge des Na- 
tions Unies, il serait peut Ctre commode de trans- 

‘,, I 

..,, 

: ‘I, 
:! !, 

I have the honour to request you to adopt 
this resolution. 

Decision: The resolution was adopted unani- 
mously. 

aorter 1’Cquipement amovible, qui serait ainsi 
itilist pour les confCrences tenues sous Ies aus- 
Iices des Nations Unies ailleurs qu’au sitge de 
‘Organisation. I 

J’ai l’honneur de soumettre la r&olution 5 
‘approbation de I’AssembICe. 

D6cision: La r&solution est adoptke a Puna- 
&zitk. 

7 décembre 1946 1001 Cinquantième séance plén'~re

The number of votes obtained is as follows:
Number of votes

Bye10russian SSR 33
Netherlands 26
Turkey 26
Yugoslavia 18

As no Member has obtained a two-thirds
majority, we shaH hold anoth~r ballot.

(The votes of the delegations were taken in
turn by secret ballot. )

127. Simultaneous interpretation system:
report of the Fifth Committee: resolu
tion (document A/210)

The PRESIDENT (translated from French):
We will now consider the report of the Fifth
Committee on the simultaneous interpretation
system (annex 43).

l calI upon Mi. Aghnides, Rapporteur.

Mr. AOHNIDES (Greece), Rapporteur: 1 have
thehonour to present the conclusions of the
de1iberations of the Fifth Committee on this
question. They are in the resolution which is
submitted and which l am going to read:

"The General Assembly)
<rHaving considered the report of the Sec

retary-General and the observations made by
several representatives in the Fifth Committee:

"1. Takes no decision, for the time being,
on the simultaneous interpretation system but
recommends the continuation of the present
practices until the next session of the General
Assembly when a final decision should be
taken.

"2. Requests the Secretary-General to equip
before the next session a second conference
room and a second committee room with
simultaneous interpretation apparatus.

"3. Refers the proposaI for equipment of
a second conference room and of a second '
committee room for consideration to the
Advisory Committee on Aciministrative and
Budgetary Questions, which should also ex
amine the advisability, from a budgetary point
of ,view, of installing a wire1ess system of
simultaneous interpretation in preference to
the present equipm.ent."
l have only one ward to add, and that is to

explain the reason why the last part of the reso
lutian was included. 1t was considered by the
Fifth Committee that it might be convenient to
transport the movable apparatus for the pur
poses of any conference held under the auspices
of the United Nations elsewhere than at the
seat, and in the premises of, the United Nations.

l have the honour to request you to adopt
tms resolution.

Decision: The resolution was adopted unani
mously.

Ont obtenu:
Nombre de voix

RSS de Biélorussie 33
Pays.Bas 26
Turquie ' 26
Yougoslavie 18

Aucun membre n'ayant obtenu la majorité
des deux tiers des voix, nous devrons procéder à
un nouveau tour de scrutin.

(Le vote a lieu au scrutin secret, à la tribune. )

127. Système d'interprétation simultanée.
Rapport de la Cinquième Commis
sion. Résolution (document A/210)

Le PRÉSIDENT: Nous allons examiner main
tenant le rapport de la Cinquième Commission
sur le système d'interprétation simultanée (an
nexe 43).

Je donne la parole à M. Aghnides, Rappor~

teur.
M. AGHNIDES (Grèce)) Rapporteur (traduit

de ranglais): J'ai l'honneur de présenter à l'As
semblée les conclusions des délibérations de la
Cinquième Commission sur cette question. Elles
figurent dans la résolution dont je vais donner
lecture:

((L'Assemblée générale)
((Ayant examiné le rapport du Secrétaire

général et les observations présentées à la Cin- ,
quième Commission par différents représen
tants:

"1. Ne prend aucune décision pour l'ins
tant sur le système d'interprétation simultanée,
mais recommande de continuer l'emploi du
système actuel jusqu'à la prochaine session de
l'Assemblée générale où une décision définitive
pourra être prise.

"2. Demande au Secrétaire général de faire
équiper d'appareils d'interprétation simulta
née, avant la prochaine session, une seconde
salle de conférence et une seconde sâIIe de
commission.

"3. Transmet, pour examen, la proposition
d'équipement d'une seconde salle de confé
rence et d'une seconde salle de commis
sion au Comité consultatif des questions ad
ministratives et budgétaires qui devra égale
ment examiner l'opportunité, du point de vue
budgétaire, de l'installation d'un système d'in
terprétation simultanée radiophonique de pré
férence à l'équipement actueL"
J'ajouterai ici un mot seulement pour expli

quer les raisons qui nous ont amenés à: prévoir
le dernier point de la résolution. La Cinquième
Commission a. estimé que, si des conférences
devaient avoir lieu en dehors du siège des Na·
tions Unies, il serait peut être commode de trans
porter l'équipement amovible, qui serait ainsi
utilisé pour les conférences tenues sous les aus
pices des Nations Unies ailleurs qu'au siège de
l'Organisation. •

J'ai l'honneur de soumettre la résolution à
l'approbation de l'Assemblée.

Décision: La résolution est adoptée a l'una-
nimité. '
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128. Privileges and immunities of the 128. Privil$ges et immunitk du personne!l 
Staff of the United Nations: report of des Nations Unies. Rapport de la 
the Fifth Committee: resolution (docu- Cinquieme Commission. R&olution 
ment A/2 12) (document A/21 2) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We will now deal with, the report of the Fifth 
Committee on the privileges and immunities of 
the Staff of’ the SUnited Nations (annex 44). 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur of the 
Fifth Committee. 

Le PRESIDENT: L’ordre du jour appelle 1;s 
discussion sur le rapport de la Cinquihme Com- 
mission relatif aux privil&ges et immunitCs clu 
personnel des Nations Unies (annexe 44) I 

Je donne la parole B M. Aghnides, Rappor- 
teur. 

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: The 
report of the Fifth Committee contains the fol- 
lowing draft resolution : 

“The General Assembly, 

M. AGHNIDES (G&e), Rapporteur ( traduit 
de Panglais) : Le rapport de la Cinquicme Com- 
mission contient la resolution suivante : 

ccL’Assemblke g&&ale, 

CCHaz&2g considered the proposal of the 
Secretary-General that, in accordance with 
section 17 of article V of the Convention on 
the Privileges and Immunities of the United 
Nations, the categories of officials to which 
the provisions of articles V and VII shall 
apply should include all members of the staff 
of the United Nations, with the exception of 
those who are recruited locally and are 
assigned to hourly rates, 

“Ayant examink la proposition du Secr& 
taire g&&al suivant laquelle, conformkment 
j la section 17 de l’article V de la Convention 
sur les privil&ges et immunit&s des Nations 
Unies, les catCgories de fonctionnaires aux- 
quels devront s’appliquer les dispositions des 
articles V et VII devraient comprendre tours 
les membres du personnel des Nations Unies; 
B l’exception de ceux qui sont recrutCs sur 
place et pay& a l’heure, 

“‘Ap;oroves the granting of the privileges and 
immunities referred to in articles V and VII 
of the Convention on the Privileges and Im- 
munities of the United Nations, adopted by 
the General Assembly on 13 February 1946, 
to all members of the staff of the United 
Nations, with the exception of those who are 
recruited locally and are assigned to hourly 
rates.” 

“Approuve I’octroi de privilEges et immuni- 
tQ mention&s aux articles V et VII de la 
Convention sur les privilkges et immunitCs des 
Nations Unies, adopt&e par 1’AssemblCe g&B& 
rale le 13 fdvrier 1946, B tous les membres du 
personnel des Nations Unies, .% l’exception de 
ceux qui sont recrutCs sur place et pay& Zi. 
l’heure.” 

Decision: The resolution wus adopted 
unanimously. 

Decision: La &solution est adopt&e ct l’una- 
&zitk. 

129. Election of six members of the Eco- 
nomic and Social Council kontinua- 
tion) 

129. Election de six membres du Conseil 
iconomique et social (suite) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The result of the ballot which has just been held 
is as follows : 

Le PRESIDENT: Voici le r&ultat du tout de 
scrutin auquel il vient &tre proctdh: 

Number of Members voting. . . . . (54 
Number of blank or invalid papers. 0 
N;lmber of votes cast .* . . . . . . a... 54 

The two-thirds majority required for election 
is therefore thirty-six. 

The number of votes obtained is as follows : 
Number of uotes 

Byelorussian SSR . . . . . . . . . . . . . . .39 
Netherlands ..a .,.... . . . . . . . . . . 28 
Turkey. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .25 
Yugoslavia . . . . . . . . . . . . ,....... 18 

lhision: The Byelorussian Soviet Socialist 
Republic was elected a member of the Economic 
and Social Council for a period 
beginning I January 1947. 

of three years 

We have now to elect a member to fill the last 
vacant seat. The only remaining candidates art 
the Netherlands &id Turkey, which received 
twenty-eight and twenty-five votes respectively. 

Nombre de votants . . , . . . . . . . . , 54 
Bulletins blancs ou nuls . . . . , . . . . 0 
Suffrages exprim& . . . . . . . . . . . . 54 

La majoritt requise des deux tiers est done de 
trente-six. 

Ont obtenu : 
Nombre de voix 

RSS de Bitlorussie . . . . . . . . . . . . . 39 
Pays-Bas . . . . . . . . . . . . . . , . . . . . 28 
Turquie . . . , . , . . . . . . . . . . . . . . . 25 ’ 
Yougoslavie . . . . . . , . . . . . . . . . . . 18 

DBcision: La Rkpublique socialiste soviktique 
de Biklorussie est glue membre du Conseil kco- 
nomique et social pour une pkriode de trois ans 
commeyant le ler janvier 1947. 

Le PRESIDENT: Nous proddons ri 1’Clection 
au dernier si&ge vacant. 11 reste seulement 
comme candidats possibles les Pays-Bas et la 
Turquie, qui ont obtenu respectivement vingt- 
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128. Privileges and immunities of the
Staff of the United Nations: report of
the Fifth Committee: resolution (docu
ment A/212l

The PRESIDENT (translated from French):
We will now deal with. the report of the Fifth
Committee on the privileges and immunities of
the Staff of the 'United Nations (annex 44).

l call upon Mr. Aghnides, Rapporteur of the
Fifth Committee.

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: The
report of the Fifth Committee contains the fol
lowing draft resolution :

"The General Assembly,
((Having considered the proposaI of the

Secretary-General that, in accordance with
section 17 of article V of the Convention on
the PriviIeges and Immunities of the United
Nations, the categories of officiaIs to which
the provisions of articles V and VII shall
apply should incIude aIl members of the staff
of the United Nations, with the exception of
those who are recruited 10caIly and are
assigned ta hourly rates,

"Approves the granting of the priviIeges and
immunities referred to in articles V and VII
of the Convention on the Privileges and Im
munities of the United Nations, adopted by
the General Assembly on 13 February 1946,
to aIl members of the staff of the United
Nations, with the exception of those who are
recruited locaIly and are assigned ta hourly
rates."

128. Privilèges et immunités du personnE~1

des Nations Unies. Rapport de Il:!

Cinquième Commission. Résolutioll1
(document A/212l

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle la
discussion sur le rapport de la Cinquième Com
mission relatif aux privilèges et immunités du
personnel des Nations Unies (annexe 44).

Je donne la parole à M. Aghnides, Rappor
teur.

M. AGl-INIDES (Grèce), Rapporteur (traduit
de l'anglais) : Le rapport de la Cinquième Com
mission contient la résolution suivante:

a L'Assemblée générale)

(Ayant examiné la proposition du Secré
taire général suivant laquelle, conformément
à la section 17 de l'article V de la Convention
sur les privilèges et immunités des Nation:>
Unies, les catégories de fonctionnaires aux,·
quels devront s'appliquer les dispositions des
articles V et VII devraient comprendre tous
les membres du personnel des Nations Unies;
à l'exception de ceux qui sont recrutés sur
place et payés à l'heure,

((Approuve l'octroi de privilèges et immuni··
tés mentionnés aux articles V et VII de la
Convention sur les privilèges et immunités des
Nations Unies, adoptée par l'Assemblée géné··
raIe le 13 février 1946, à tous les membres du
personnel des Nations Unies, à l'exception de
ceux qui sont recrutés sur place et payés à.
l'heure."

Decision: The
unanimously.

resolution was adopted Décision: La résolution est adoptée à l'una
nimité.

. 129. Election of six members of the Eeo
nomie and Social Council (continua
tion)

The PRESIDENT (translated from French):
The result of the ballot which has just been he1d
is as follows :

Number of Members voting 54
Number of blank or invalid papers. 0
Number of votes cast 54

T~e two-thirds majority required for election
is therefore thirty-six.

The number of votes obtained is as follows:
Number of votes

Byelorussian SSR 39
Netherlands 28
Turkey 25
Yugoslavia 18

Decision: The ByelO1'ussian Soviet Socialist
Republic was elected a member of the Economie
and Social Council for a perio'd of three years
beginning 1 ]anuary 1947.

We have now to elect a member to fill the last
vacant seat. The .only remaining candidates are
the Net~erlands<ahd Turkey, which received
twenty-elght and twenty~five votes respectively.

129. Election de six membres du Conseil.
'économique et social (suite)

Le PRÉSIDENT: Voici le résultat du tout de
scrutin auquel il vient d'être procédé:

Nombre de votants 54
Bulletins blancs ou nuls . . . . . . . .. 0
Suffrages exprimés 54

La majorité requise des deux tiers est donc de
trente-six.

Ont obtenu:
Nombre de voix

RSS de Biélorussie . . . . . . . . . . . .. 39
Pays-Bas 28
Turquie , .. , , .. 25
Yougoslavie 18

Décision: La République socialiste soviétique
de Biélorussie est élue membre du Conseil éco
nomique et social pour une période de trois ans
commençant le 1er janvier 1947.

Le PRÉSIDENT: Nous procédons à l'élection
au dernier siège vacaJ;lt. Il reste seulement
comme candidats possibles les Pays-Bas et la
Turquie, qui ont obtenu re;spectivement vingt-
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Representatives can now vote for one country 
only. 

(The votes of the delegations were taken in 
turn by secret ballot.) 

130. Tax equalization: report of the Fifth 
Committee: resolution (document 
A/21 1) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We will now take the report of the Fifth Com- 
mittee on tax equalization (annex 45). 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur. 

Mr. AGHNIDLS (Greece), Rapporteur: The 
resolution on tax equalization reads as follows: 

‘{The <General Assembly resolves that: 
“In order to achieve full application of the 

principle of equity among Members and 
equality among personnel of the United 
Nations, Members which have not yet com- 
pletely exempted from taxation salaries and 
allowances paid out of the budget of the 
Organization are requested to take early action 
in the matter. 

“The question of a staff contributions plan 
in lieu of national taxation is referred to the 
Advisory Committee on Administrative and 
Budgetary Questions, which may request the 
Secretary-General to submit new proposals to 
the next regular session of the General 
Assembly.” 

Decision : The resolution was adopted 
unanimously. 

131. Date of the regular session of the 
General Assembly: report of the Fifth 
Committee: resolution (document 
A/209) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We will now deal with the report of the Kfth 
Committee on the date of the regular session of 
the General Assembly (annex 4G). 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur. 

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur : I will 
read the resolution : 

“The General Assembly resolves that rule 1 
of the provisional rules of procedure shall be 
amended to read : 

“ ‘The General Assembly shall meet every 
year in regular session commencing on the 
third Tuesday in September.’ ” 

Decision : The resolution was adopted 
unanimously. 

huit et vingt-cinq voix. Les representants ne doi- 
vent plus voter que pour un seul pays. 

(Le vote a lieu au scrutin secret, d la tribune.) 

130. Pkriquation d’imp6ts. Rapport de la 
Cinquieme Commission. R&solution 
(document A/21 1) 

Le PRESIDENT: L’ordre du jour appelle l’exa- 
men du rapport de la CinquiEme Commission 
concernant la p&equation d’impets (annexe 45 ) . 

La parole est a M. Aghnides, Rapporteur. 

M. AGHNIDES (G&e), Rapporteur (traduit 
de Panglais) : Je vais donner lecture de la r&o- 
lution sur la ptr;quation des imp&s: 

“L’Assemblke gknkrale decide: 

“1. En vue d’assurer l’application pleine et 
enticre du principe d’egalitt parmi les Etats 
Membres et du principe d’equitt a l’igard du 
personnel des Nations Unies, d’inviter les Etats 
Membres qui n’ont pas encore completement 
exonire de toute imposition les salaires et in- 
demnites pay6 au titre du budget de I’Orga- 
nisation, de prendre a bref dClai toutes mesures 
utiles en la mat&e. 

“2. De renvoyer la question d’un bareme 
des contributions du personnel destinC & rem- 
placer les impositions nationales B la Commis- 
sion consultative pour les questions adminis- 
tratives et budggtaires, qui pourra demander 
au SecnCtaire g&&al de presenter dc nou- 
velles propositions a la prochaine session ordi- 
naire de 1’Assemblte g&r&ale.” 

D&+&n: La r&solution est adoptke d Puna- 
zimite’. 

131. Date de la session ordinaire de I’As- 
sembke g&r&ale. Rapport de la 
Cinquieme Commission. R.&olution 
(document A/209) 

Le PRESIDENT: L’ordre du jour appelle l’exa- 
nen du rapport de la Cinquieme Commission 
;ur la date de la session ordinaire de l’Assem- 
)ICe g&&ale (annexe 46). 

Je donne la parole a M. Aghnides, Rappor- 
.eur. 

M. AGHNIDES (G&e), Rapporteur (traduit 
le l’anglais) : Je vais donner lecture de la r&o- 
ution : 

“L’AssemblBe g&&ale d,&cide de modifier 
comme suit I’article 1 de son reglement intt- 
rieur provisoire : 

“L’Assembl~e g&n&ale se’ &unit en ses- 
sion ordinaire chaque an&e le troisikme 
mardi de septembre.” 

Decision: La resolution est adoptke a l’una- 
fbimitd. 
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Representatives can now vote for one country
only.

(The votes of the delegations were taken in
turn by secret ballot.)

130. Tax equalization: report of the Fifth
Committee: resolution (document
A/211)

huit et vingt.cinq voix. Les représentants ne doi·
vent plus voter que pour un seul pays.

(Le vote a lieu au scrutin secret, à la tribune. )

130. Pél'léquation d'impôts. Rapport de la
Cinquième Commission. Résolution
(document A/211l

"The question of a staff contributions plan
in lieu of national taxation is referred to the
Advisory Committee on Administrative and
Budgetary Questions, which may request the
Secretary...General to submit new proposaIs ta
the next regular session of the General
Assembly."

The PRESIDENT (translated from French):
Wc will now take the report of the Fifth Com.
mittee on tax equalization (annex 45) .

l call upon Mr. Aghnides, Rapporteur.

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: The
resolution on tax equalization reads as follows:

«The General Assembly resolves that:

"In order ta achieve full application of the
principle of equity among M~mbers and
equality among personnel of the United
Nations, Members which have not yet com
pletely ex~mpted from taxation salaries and
alIowances paid out of the budget of the
Organization are requested ta take early action
in the matt~r.

Decision: The
unanimously.

resolution was adopted

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle l'exa
men du rapport de la Cinquième Commission
concernant la péréquation d'impôts (annexe 45) .

La parole est à M. Aghnides, Rapporteur.

M. AGHNIDES (Grèce), Rapporteur (traduit
de l'anglais): Je vais donner lecture de la réso·
lution sur la péréquation des impôts:

uL'Assemblée générale d4cide:

. "1. En vue d'assurer l'application pleine et
entière du principe d'égalité parmi les Etats
Membres et du principe d'équité à l'égard du
personnel des Nations Unies, d'inviter les Etats
Membres qui n'ont pas encore complètement
exonéré de toute imposition les salaires et in·
demnités payés au titre du budget de l'Orga.
nisation, de prendre à bref délai toutes mesures
utiles en la matière.

"2. De renvoyer la question d'un barème
des contributions du personnel destiné à rem
placer les impositioris nationales à la Commis·
sion consultative pour les questions adminis·
tratives et budgétaires, qui pourra demander
au Secrétaire général de présenter de nou·
velles propositions à la prochaine session ordi
naire de l'Assemblée générale."

Décision: La résolution est adoptée à Funa·
nimité.

131. Date of the regular session of the
General Assembly: report of the Fifth
Committee: resolution (document
A/209)

The PRESIDENT (translated from French):
We will now deal with the report of the Fifth
Committee on the date of the regular session of
the General Assembly (annex 46) .

1 call upon Mr. Aghnides, Rapporteur.

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur: 1 will
read the resolution:

«The Generàl Assembly resolves that rule 1
of the provisional rules of procedure shall be
amended to read:

" 'The General Assembly shaH meet every
year in regular session commencing on the
third Tuesdayin September.' "

131. Date de la session ordinaire de l'As
semblée générale. Rapport de la
Cinquième Commission. Résolution
(document A/209)

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle l'exa
men du rapport de la Cinquième Commission
su~ la date de la session ordinaire de l'Assem
blée générale (annexe 46).

Je donne la parole à M. Aghnides, Rappor
teur.

M. AGHNIDES (Grèce), Rapporteur (traduit
de l'anglais): Je vais donner lecture de la réso
lution:

«L'Assemblée générale décide de modifier
comme suit rarticle ide son règlement inté
rieur provisoire:

"L'Assemblée générale se· réunit en ses
sion ordinaire chaque année le troisième
mardi de septembre."

Decision: The
unanimously.

resolution was adopted Decision: La résolution est adoptée à l'una-
nimité.
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132. Election of six members of the ECO- 
no&c and Social Council kontinua- 
tion) 

132. Election de six membres du Conseil 
bconomique et social (suite) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The result of the recent ballot is as follows: 

Number of Members voting. . . . . .54 
Number of blank or invalid papers. 3 
Abstentions . . . . . . . . . . . , . . . . . . . 2 

The two-thirds majority required is therefore 
thirty-five. 

The number of votes obtained is as follows : 
Number of votes 

Turl<ey . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...25 
Netherlands . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24 

We shall take another ballot. May I remind 
representatives that they. may vote for a single 
candidate only, which must be Turkey or the 
Netherlands? 

(The votes of the delegations were taken in 
turn by secwt ballot.) 

133. Transfer of the assets of the league 
of Natkns: report of the Fifth Com- 
mittee: resolution (document A/21 4) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We will now deal with the report of the Fifth 
Committee on the transfer of the assets of the 
League of Nations ( annex 47 > . 

I call upon Mr. Aghnides, Rapporteur. 

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur ( trans- 

lated from French) : I am sure that the Members 
of the Assembly have had time to read this report 
and the accompanying resolution and will have 
studied them with all the attention they deserve. 
I will limit myself, therefore, to reading the reso- 
lution. I would draw your attention at the same 
time to the fact that there are other parts of 
this report which contain elements of consid- 
erable importance. These matters have, how- 
ever, been very carefully and fully discussed. 

The resolution is as follows : 

“The General Assembly resolves that, 
“1. The Agreement concerning the exccu- 

tion of the transfer to the United Nations of 
certain assets of the League of Nations and 
the Protocol concerning the execution of 
various op’erations in the transfer to the 
United Nations of certain assets of the League 
of Nations, arrived at in accordance with the 
provisions of the Common Plan with respect 
ato the transfer of certain assets of the League 
of Nations, are approved as they appear in 
annexes 1 and II to this resolution. 

“2. The Secretary-General is authorised to 
Prepare a definite schedule for establishing a 
final valuation of these assets, in accordance 
with the terms of the Common Plan, in con- . . 

Le PRI~DENT: Voici le r&&at du tour de 
scrutin auquel il vient d’$tre pro&d&: 

,Nombre de votants . . . . . . . . . . . . 54 
Bulletins blancs ou nuls . . . . . . . . 3 
Abstentions . . . , . . . . . . . . . . . . . . 2 

La major& requise des deux tiers est done de 
trente-cinq. 

Ont obtenu : 
Nombre de voix 

Turquie .,.‘........... . . . . . . . 25 
Pays-Bas . . . . . . . *.a,.*. . . . . . . 24 

Nous allons pro&d& g un nouveau tour de 
scrutin. Je rappelle a tous les representants qu’ils 
ne peuvent voter que pour un seul candidat, 
lequel doit stre la Turquie ou les Pays-Bas. 

(Le vote a lieu au scrutin secret, ct la tribune.) 

133. Transfert des avoirs de la Sock% des 
Nations. Rapport de la Cinqvihme 
Commission. RBsolution (document 
A/214) 

Le PR~SIDPNT: L’ordre du jour appelle l’exa- 
men du rapport de la CinquiPme Commission 
concernant le transfert des ‘avoirs de la SocXt6 
des Nations (annexe 47). 

La parole est & M. Aghnides, Rapporteur. 

M. AGEINIDES (Grece), Rapporteur : Je suis 
persuade que les Membres de l’AssemblCe, apr&s 
avoir pris connaissance de ce rapport et de la 
r&olution qu’il contient, les ont ttudits avec 
l’attention qu’ils mtritent. Je me bornerai a 
VOW lire la rCsolution. Mais je crois devoir at- 
tirer votre attention sur les diverses parties du 
rapport qui contiennent des 61Cments assez im- 
portants. Des discussions approfondies orit eu 
lieu et nous avons examin trts soigneusement ces 
questions. 

Voici le texte de la r6olution: 

CcL’Assemble’e gknkrale dt!cide que: 
“1. L’Accord concernant l’exkution du 

transfert aux Nations Unies de certains avoim 
de la SocietE’ des Nations et le Protocole con- 
cernant l’exkution de diverses opCrations de 
transfert de certains avoirs de la SociCtC des 
Nations aux Nations Unies, qui ont tt6 con- 
clus conform6ment aux dispositions du Plan 
commun relatif au transfert de certains avoirs 

I de la SociCt6 des Nations, sent approuds tels” 
qu’ils figurent aux annexes I et II de la 
prkente r6olution. 

“2. Le SecrQaire g&r&al est autorist a 
dresser un inventaire precis en vue. d”6tablir 
une 6valuation dtfinitive de ces avoirs, 
conformiment aux dispositions, du Plan 
commun, en se concertant avec le ComitC 
consultatif des questions administratives et 
budgCtaires et avec les autoritts de la SociCt6 
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132. Election of six members of the Eco
nomie and Social Council (continua
tion)

The PRESIDENT (translated trom French):
The result of the recent ballot is as follows:

Number of Members voting 54
Number of blank or invalid papers. 3
Abstentions ................•.. 2

The two-thirds majority required is therefore
thirty-five. .

The number of votes obtained if> as follows:
Number of votes

Turkey 25
Netherlands , , .. 24

We shall take another ballot. May l remind
representatives that they. may vote for a single
candidate only, which must be Turkey or the
Netherlands?

(The votes of the delegations were taken in
turn by secret ballot.)

133. Transfer of the assets of the League
of Nattons: report of the Fifth Com
mittee: resolution (document A/214)

The PRESIDENT (translated trom French):
We will now deal with the report of the Fifth
Cammittee on the transfer of the assets of the
League of Nations (annex 47).

l call upon Mr. Aghnides, Rapporteur.

Mr. AGHNIDES (Greece), Rapporteur (trans
lated trom French): l am sure that the Members
of the Assembly have had time ta read this report
and the accompanying resolution and will have
studied them with aIl the attention they deserve.
l willlimit myself, therefore, to reading the reso
lution. l would draw your attention at the same
time to the fact that there are other parts of
this report which contain elements of consid
erable importance. These matters have, how
ever, been very carefully and fully discussed.

The resolution is as follows :

«The General Assembly resolves that,
"1. The Agreement concerning the execu

tion of the transfer to the United Nations of
certain assets of the League of Nations and
the Protocol concerning the execution of
various op·erations in the transfer to the
United Nations of certain assets of the League
of Nations, arrived at in accordance with the
provisions of the Common Plan with respect
,to the transfer of certain assets of the League
of Nations, are approved as they appear in
llnnexes l and II to this resolution.

"2. The Secretary-General is authorized to
prepare a definite schedule for establishing a
final valuation of these assets, in accordance
with the terms of the Common Plan, in con-
sultation .with the Advisory Committee on
Administrative and Budgetary Questions and

League authorities; and therefore that

132. EleCtion de six membres du Conseil
économique et social (suite)

Le PRÉSIDENT: Voici le resultat du tour de
scrutin auquel il vient d'être procédé:

Nombre de votants , 54
Bulletins blancs ou nuls ...•••.• 3
Abstentions 2

La majorité requise des deux tiers est donc de
trente-cinq.

Ont obtenu:
Nombre de voix

Turquie '.............•.... 25
Pays-Bas 24

Nous allons procédér à un nouveau tour de
scrutin. Je rappelle à tous les représentants qu'ils
ne peuvent voter que pour un seul candidat,
lequel doit être la Turquie ou les Pays-Bas.

(Le vote a lieu au scrutin secret, à la tribune.)

133. Transfert des avoirs de la Sodété des
Nations. Rapport de la Cinquième
Commission. Résolution (document
A/214)

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle l'exa
men du rapport de la Cinquième Commission
concernant le transfert des' avoirs de la Société
des Nations (annexe 47) .

La parole est à M. Aghnides, Rapporteur.

M. AmINIDEs (Grèce), Rapporteur: Je suis
persuadé que les Membres de l'Assemblée, après
avoir pris connaissance de ce rapport et de la
résolution qu'il contient, les ont étudiés avec
l'attention qu'ils méritent.' Je me bornerai à
vous lire la résolution. Mais je crois devoir at
tirer votre attention sur les diverses parties du
rapport qui contiennent des éléments assez im
portants. Des discussions approfondies ont eu
lieu et nous avons examiné très soigneusement ces
questions.

Voici le. texte de la résolution:

t'L'Assemblée générale décide que:
"1. L'Accord concernant l'exécution du

transfert aux Nations Unies de certains avoirS
de la Société des Nations et le Protocole con
cernant l'exécution de diverses opérations de
transfert de certains avoirs de la Société des
Nations aux Nations Unies, qui ont été con
clus conformément aux dispositions du Plan
commun relatif au transfert de certains avoirs

. de la Société des Nations, sont approuvés tels'·
qu'ils figurent aux annexes l et II de la
présente. résolution. .

"2. Le Secrétaire général est autorisé à
dresser un inventaire précis en vue d'établir
une évaluation définitive de ces avoirs,
conformément aux dispositions du Plan
commun, en se concertant avec le Comité
consultatif des questions administratives et
budgétaires et avec les autorités de la Société
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such a schedule agreed upon by the Advisoq 
Committee, the League authorities and the 
Secretary-General shall be considered a 
final.” 

Cinquantihme dance p&d&w 

des Nations. En consCquence. l’inventaire aD- 
prowi: par le Cornit& consult&tif, les autori& 
de la Soci& des Nations et le SecrCtaire g& 
nkral, sera corisid& cornme dkfinitif.” 

Ddcision : 
nimitk. 

La rksolution est adoptde d l’una- Decision : 
unanimously. 

The resolution was adopted 

fficial seal and emlalem of the 
nited ations: report of the Sixth 

Conamittee: resolution (documents 
A/204, and A/~~~/Add. 1) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We shall now consider the report of the Sixth 
Committee on the official seal and emblem of 
the United Nations (annex 48). 

I call upon Mr. Bailey, Rapporteur of the 
Sixth Committee. 

' Mr. BAILEY (Australia), Rapporteur : On 
behalf of the Sixth Committee I read the follow- 
ing resolution : 

“The General Assembly, 

“1. Recognises that it is desirable to ap- 
prove a distinctive emblem of the United 
Nations and to authorize its use for the official 
seal of the Organization; 

“Resolves therefore that the design repro- 
duced below shall be the emblem and distinc- 
tive sign of the United Nations and shall be 
used for the of&&l seal of the Organization. 

2. Considers that it is necessary to protect 
the name of the Organization and its distinc- 
tive emblem and official seal; j 

“Recommends therefore: 
“(a) That Members of the United 

Nations should take such legislative or other 
appropriate measures as are necessary to 
prevent the use, without authorization by 
the Secretary-General of the United Na- 
tions, and in particular for commercial 
purposes by means of trade marks or com- 
mercial labelq, of the emblem, the official 
seal and the name of the ‘United Nations, 
and of abbreviations of that name through 
the use of its initial letters; 

“ (b ) That the prohibition should take 
effect as soon as practicable but in any event 
not later than the expiration of two years 
from the adoption of this resolution by the 
General Assembly; 

“(c) That esich Member of the United 
Nations, pending the putting into effect 
within its territory of any such prohibition, 

q should use its best endeavours to prevent 
any use, without authorization by the Sec- 
retary-General of the United Nations, of the 
emblem, name, or initials of the United 
Nations, and in particular for commercial 
purposes by means of trade marks or com- 
mercial labels.” 

Decision : The resolution was adopted 
unanimously. 

ckel et embl&me de I’Orga- 
nisation des Nations Unies. Rapport 
de ICI SixiGme Commission. R&solution 
(documents A/204, etA/P04/Add. 1) 

Le PRI~DENT: L’ordre du jour appelle l’exa- 
men du rapport de la %&me Commission sur le 
3ceau officiel et embl&me de l’organisation des 
Nations Unies (annexe 48). 

Je donne la parole & M. Bailey, reprksentant 
le I’Australie, rapporteur de la Sixi&ne Com- 
mission. 

M. BAILEY ( Australie) , Rapporteur ( traduit 
3e l’anglais) : J’ai l’honneur de donner lecture, 
m nom de la Sixieme Commission, de la rtsolu- 
:ion suivante: 

“L’AssembUe g&&ale, 
“1. Reconnai’t qu’il est souhaitable d’ap- 

prouver un emblkme distinctif des Nations 
Unies et d’en autoriser l’emploi comme sceau 
officiel de l’organisation; 

“L)kcide en cons4quence que le dessin re- 
produit ci-dessous sera l’emblt!me et le signe 
distinctif des Nations Unies et sera utilis6 
comme sceau officiel de l’organisation. 

“2. Estime qu’il est ntcessaire de proteger 
le nom de l’organisation, son emblhme dis- 
tinctif et son sceau ofliciel; 

crRecommande en conskquente: 
“a) Que les Membres des Nations Unies 

prennent toutes mesures appropriCes d’ordre 
1Cgislatif ou autres, afin d’empecher l’em- 
ploi, sauf auto?isation du Secrktaire g&6 
ral des Nations Unies, de l’embl&me, du 
sceau officiel et du nom de ‘Nations 
Unies’ ainsi que de I’abr6viation de ce noti 
en lettres initiales, notamment a des fins 
commerciales sous forme de marques de ’ 
fabrique ou de commerce; 

“b) Que l’interdiction prenne effet aus- 
sit& que possible, et de toute faGon au plus 
tard dans un dClai de deux ans d dater de 
l’adoption de la pr&ente rtsolution par 

. 1’Assembbte g&n&ale; 
“c) Que chacun des Membres des 

Nations’ Unies, en attendant que pareille 
interdiction soit mise en vigueur dans leurs 
territoires respectifs, fasse tout en Son pou- 
voir pour emp&cher toute utilisation de t 
l’embl&ne, du nom ou des initiales des 
Nations Unies, notamment a des fins com- 
merciales sous forme de marques de fabri- 
que 0~ de commerce, sauf autorisation 
du SecrCtaire g&n&al de l’organlsation. 

D&i&n: La &solution est adopt&e d l’una- 
aimitk. 
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such a schedule agreed upon by the Advisory
Committee, the League authorities and the
Secretary-Generai shall be considered as
final."

des Nations. En conséquence, l'inventaire ap
prouvé par le Comité consultatif, les autorités
de la Société des Nations et le Secrétaire gé
néral, sera considéré comme définitif."

Decision: The
unanimously.

resolution was adopted Décision: La résolution est adoptée à l'una-
nimité.

134. Official seol and emblem of the
United Nations: report of the Sixth
Committee: resoluHon (documents
A/204, cmd A/204/Acld. 1)

The PRESIDENT (translated from French):
We shaH now consider the report of the Sixth
Committee on the official seal and emblem of
the United Nations (annex 48) .

l calI upon Mr. Bailey, Rapporteur of the
Sixth Committee.

'Mr. BAILEY (Australia), Rapporteur: On
behalf of the Sixth Committee 1 read the follow
ing resolution:

"The General Assembly,

"1. Recognizes that it is desirable to ap
prove a distinctive emblem of the United
Nations and to authorize its use for the official
seal of the Organization;

"Resolves therefore that the design repro
duced be10w shaH be the emblem and distinc
tive sign of the United Nations and shaH be
used for the official seal of the Organization.

2. Considers that it is necessary to protect
the name of the Organization and its distinc
tive emblem and official seaI;

uRecommends therefore:
"( a) That Members of the United

Nations should take such legislative or other
appropx:iate measures as are necessary to
prevent the use, without authorization by
the Secretary-General of the United Na
tions, and in particular for commercial
purposes by means of trade marks or com
mercial label$, of the emblem, the official
seai and the name of the United Nations,
and of abbreviations of that name through
the use of its initialletters;

" (b) That the prohibition should take
effect as soon as practicable but in any event
not later than the expiration of two years
from the adoption of this resolution by the
General Assembly;

"( c) That each Member of the United
Nations, pending the putting into effect

. within its territory of any such prohibition,
should use its best endeavours to prevent
any use, without authorization by the Sec
retary-General of the United Nations, of the
emblem, name, or initiaIs of the United
Nations, and in particular for commercial,
purposes by means of trade marks or com
mercial labels."

Decision: The resolution was adopted
unanimously.

134. Sceau offide1et emblème de l'Orga..
nisation des Nations Unies. Rapport
de la Sixième Commission. Résolution
(documents A/'104,etA/'104/Add. 1)

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle l'exa
men du rapport de la Sixième Commission sur le
sceau officiel et emblème de l'Organisation des
Nations Unies (annexe 48).

Je donne la parole à M. Bailey, représentant
de l'Australie, rapporteur de la Sixième Com
mission.

M. BAlLEY (Australie), Rapporteur (traduit
de l'anglais): J'ai l'honneur de donner lecture,
au nom de la Sixième Commission, de la résolu
tion suivante:

«L'Assemblée générale,

"1. Reconnaît qu'il est souhaitable d'ap
prouver un emblème distinctif des Nations
Unies et d'en autoriser l'emploi comme sceau
officiel de l'Organisation;

rrDécide en conséquence que le dessin re
produit ci-dess9us sera l'emblème et le signe
distinctif des Nations Unies et sera utilisé
comme sceau officiel de l'Organisation.

"2. Estime qu'il est nécessaire de protéger
le nom de l'Organisation, son emblème dis
tinctif et son sceau officiel;

"Recommande en conséquenèe:
rra) Que les Membres des Nations Unies

prennent toutes mesures appropriées d'ordre
législatif ou autres, afin d'empêcher l'em
ploi, sauf autorisation du Secrétaire géné
ral des Nations Unies, de l'emblème, du
sceau officiel et du nom de· 'Nations
Unies' ainsi que de l'abréviation de ce nom'
en lettres initiales, notamment à des fins
commerciales sous forme de marques de
fabrique ou de commerce;

"b) Que l'interdiction prenne effet aus
sit8t que possible, et de toute façon au plus
tard dans un délai de deux ans à dater de
l'adoption de la présente résolution par
l'Assembl,ée générale;

"c) Que chacun des Membres des
Nations' Unies, en attendant que pareille
interdiction soit mise en vigueur dans leurs
territoires respectifs, fasse tout en son pou
voir pour empêcher toute utilisation de
l'emblème, du nom ou des initiales des
Nations Unies, notamment à des fins com~

merciales sous forme de marques de fabri
que ou de commerce, sauf autorisation
du Secrétaire général de l'Organisation.

Décision: La résolution est adoptée à l'una
nimité.
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135. Election of six members of the Eco- 
nomic and Social Council kontinua- 
tion) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
The result of the voting is as follows: 

Number of Members voting. . . . . 54 
Abstention . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 
Number of votes cast. . . . . . . . . . 53 

The two-thirds majority required for election 
is therefore thirty-six. 

The number of votes obtained is as follows: 
Number of votes 

Turkey . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 
Netherlands . . . . . . . . . . . , . . . . . . 25 

As no State has received a two-thirds majority, 
it will be necessary to take another ballot. I 
propose to postpone this further ballot until 
another meeting. 

Decision : The President’s proposal was 
adopted. 

136. Treatment of Indians in the Union of 
South Africa: report of the Joint First 
and Sixth Committee (documents 
A/205 and A/205/Add.l) 

The PRESIDENT (translated from French) : 
We shall now consider the report of the Joint 
First and Sixth Committee on the treatment of 
Indians in the Union of South Africa. 

I call upon Mr. Viteri Lafronte, representa- 
tive of Ecuador, Rapporteur. 

Mr. VITERI LAFRONTE (Ecuador), Rappor- 
teur: The report and resolution presented by 
the First and Sixth Committee are as follows: 

“1. The General Assembly, at its forty-sixth 
plenary meeting, held on 31 October 1946, re- 
ferred to the Joint First and Sixth Committee 
for consideration the question of the treatment 
of Indians in the Union of South Africa. 

“2. On 20 and 23 November respectively, 
the representatives of India and of the Union 
of South Africa submitted,written proposals con- 
cerning the Treatment of Indians in the Union 
of South Africa (documents A/C.1&6/3 and 
A/C.1&6/8). 

“3. In the course of discussion the representa- 
tives of the United Kingdom, the United States 
and Sweden presented a combined amendment 
to the resolution presented by the delegation of 
India (document A/C.1&6/20). The repre- 
sentative of Poland submitted a further amend- 
ment to this combined amendment (document 
A/C.1&6/22). 

“4. The representatives of France and Mexico 

a, 
submitted a joint amendment to the Indian 

,+.resolution (document A/C.1&6/ 12). Before 
‘th&,Committee proceeded to a vote, the repre- a^. 

Turquie . . . . . . . . , . . . . , . , . . , . . 28 
Pays-Bas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 

Aucun Etat n’ayant obtenu la majorit des 
1 deux tiers, il est n&essaire de prootder a un 
1 nouveau tour de scrutin. Je vous propose de 
1 remettre ce nouveau scrutin a une prochaine 
‘ 3iance. 

DCcision: La proposition du P&dent est 
, zdoptke. 

136; Traitement des Hindous dtablis dam 
I’Union Sud-Africaine. Rapport de Ial 
Commission mixte des Premihre et 
Sixi&me Commissions (documents y 
A/205 et A/205/Add. 1) 

Le PRI~SIDENT: L’ordre du jour appelle l’exe 
men du rapport de la Commission mixte des 
Premi&re et Sixieme Commissions concernant 
le traitement des Hindous &ablis dans PUnion 
Sud-Africaine. I 

La parole est a M. Viteri Lafronte, rep&en- 
tant de PEquateur, Rapporteur. 

M. Viteri LAFRONTE (Equateur) , Rappor- 
1 teur (traduit de l’angluis) : Je donne lecture du 1 
I rapport et de la resolution prCsentCs par la I 
/ Commission mixte des Premiere et Sixieme ~, 
/ Commissions : 

“1. Li 3 1 octobre 1946, au tours de sa 
I quarante-sixi6me sCance plCniere, 1’Assemblte 
g&n&ale a renvoy& pour examen a la Commis- 
sion mixte des Premiere et Sixikme Commis- 
sions la question du traitement r&ervC aux / 

Hindous dans PUnion Sud-Africaine. 
“2. Les reprdsentants de 1’Inde et de PUnion 

Sud-Africaine ont p&sent4 par Ccrit, respective- 
ment le 20 et le 23 novembre, des proposition;s ~ 
relatives au traitement des Hindous &tab& dam 
1’Union Sud-Africaine ( documents A/C. l&6 /3 
et A/(%1&6/8). 

135. Election de six membres du Consei~l 
Qconomique et social (suite) 

Le PRESIDENT: Voici le resultat du tour de 
scrutin auquel il vient d’&tre pro&de: 

Nombre de votants . . . . . . . . . . . . 54 
Abstention . . . . . . . . . . . . . . . . . . T 1 
Suffrages exprimes . . . , . . . . . . . . 53 

La majorite requise des deux tiers est done de 
trente-six. 

Ont obtenu : 
Nombre de voix 

“3. Au tours de la discussion, les repr&sen- 
tants du Royaume-Uni, des Eta&U& d’Ame- 
rique et de la S&de ont p&sent6 en commun 
un amendement a la rtsolution de l’Inde (docu- 
ment A/C.1&6/20). A son tour, le reprtsen- 
tant de la Pologne a soumis un amendement a 
cet amendement commun (document A/C.ltt 
6/22). 

"4. Les reprbsentants de la France et du 
Mexique ont p&sent6 en commun un amende- 
ment & la r&olution de 1’Inde (document A/C.!1 
&6/12). Avant que la Commission ait pass6 au 
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135. Election of six members of the Eco
nomie and Social Council (continua
tion)

The PRESIDENT (translated fram French):
The result of the voting is as follows:

Number of Members voting. . . .. 54
Abstention ..............•..•. 1
Number of votes cast. . . . . . . . .. 53

The two-thirds majority required for election
is therefore thirty-six.

The number of votes obtained is as follows:
Number of votes

Turkey .....................•. 28
Netherlands , 25

As no State has received a two-thirds majority,
it will be necessary to take another ballot. l
propose to postpone this further ballot until
another meeting.

. Decision: The President's proposal was
adopted.

136. Treatment of Indians in the Union of
South Africa: report of the Joint First
and Sixth Committee (documents
A/205 and A/205/Add.U

The PRESIDENT (translated tram French):
We shall now consider the report of the Joint
First and 8ixth Committee on the treatment of
Indians in the Union of South Africa.

l caU upon ML Viteri Lafronte, representa
tive of ~cuador, Rapporteur.

Mf. VITERI LAFRONTE (Ecuador), Rappor
teur: The report and resolution presented by
the First and Sixth Committee are as follows:

"1. The General Assembly, at its forty-sixth
plenary meeting, held on 31 October 1946, re
ferred to the Joint First and Sixth Committee
for consideration the question of the treatment
of Indians in the Union of South Africa.

"2. On 20 and 23 November respectlvely,
the representatives of India and of the Union
of South Mrica submittedwritten proposaIs con
cerning the Treatment of Indians in the Union
of South Africa (documents A/C.1&6/3 and
A/C.1&6/8). .

"3. In the course of discussion the representa
oves of the United Kingdom, the United States
and Sweden presented a combined amendment
to the resolution presented by the de1egation of
India (document A/C.l&6/20). The repre
sentative of Poland submitted a further amend
ment to this combined amendment (document
A/C.l&6/22).

"4. The representatives of France and Mexico

.~ .,,;~~:~f~~ a(d~;~~e~el%~~~6/12t~e 1n~~~.
. Committee proceeded to a vote, the repre-

135. Election de six membres du Conseil
économiqu'e et social (suite)

Le PRÉSIDENT: Voici le résultat du tour de
scrutin auquel il vient d'être procédé: .

Nombre de votants 54
Abstention . . . . . . . .. 1
Suffrages exprimés 53

La majorité requise des deux tiers est donc de
trente-six.

Ont obtenu:
Nombre de voi~:

Turquie ............•........ 28
Pays-Bas 25

Aucun Etat n'ayant obtenu la majorité des
deux tiers, il est nécessaire de proe-éder à un
nouveau tour de scrutin. Je vous propose de:
remettre ce nouveau scrutin à une prochaine:
séance.

Décision: La proposition du Président est
adoptée.

136; Traitement des Hindous établis dam
l'Union Sud-Africaine. Rapport de 1Cil

Commission mixte des Première el~

Sixième Commissions (documents
A/205 et A/205/Add.1)

Le PRÉSIDENT: L'ordre du jour appelle l'exa··
men du rapport de la Commission mixte des
Première et Sixième Commissions concernant
le traitement des Hindous établis dans l'Union
Sud-Africaine.

La parole est à M. Viteri Lafronte, représen..
tant de l'Equateur, Rapporteur.

M. Viteri LAFRONTE (Equateur), Rappor··
teur (traduit de l'anglais): Je donne lecture du
rapport et de la résolution présentés par la
Commission mixte des Première et Sixième
Commissions:

"1. Le 31 octobre 1946, au cours de sa
quarante-sixième séance plénière, l'Assemblée
générale a renvoyé pour examen à la Commis··
sion mixte des Première et Sixième Commis·
sions la question du traitement réservé aux
Hindous dans l'Union Sud-Africaine.

"2. Les représentants de l'Inde et de l'Union
Sud-Mricaine ont présenté par écrit, respective
ment le 20 et le 23 novembre, des propositions
relatives au traitement des Hindous établis dans
l'Union Sud-Africaine (documents A/C.l&6/~1

et A/C.l&9/8). 1

"3. Au cours de la discussion, les représen.
tants du Royaume-Uni, des Etats-Unis d'Amé
rique et de la Suède ont présenté en commun
un amendement à la résolution de l'Inde (docu
ment A/C.l&6/20). A son tour, le représen
tant de la Pologne a soumis un amendement à
cet amendement commun (document AIC.l &.
6/22) .

"4. Les représentants de la France et du
Mexique ont présenté en commun un amende·
ment à la résolution de l'Inde (document A/C.l
&6/12). Avant que la Commission ait passé au
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sentative of South Africa announced that hc 
had withdrawn his resolution in favour of the 
amendment submitted by the United Kingdom 
the United States of America and Sweden. The 
representative of India announced also that thf 
resolution of India had been withdrawn ir 
favour of the amendment presented by the repre. 
sentatives of France and Mexico. 

“5. A draft resolution submitted by the repre. 
sentative of China (document A/C.1 & 6/18) 
proposing the appointment of a sub-committee, 
to which an amendment was proposed by tht 
representative of Colombia (document A/C. 1 
Pr 6/19), was also withdrawn. 

“6. The draft resolution presented by France 
and Mexico was adopted at the sixth meeting 
by twenty-four votes to nineteen, with six absten- 
tions. 

“7, The Joint First and Sixth Committee 
therefore recommends to the General Assembly 
the adoption of the following resolution: 

“The General Assembly, 
“Having taken note of the application made 

by the Government of India regarding the 
treatment of Indians in the Union of South 
Africa, and having considered the matter: 

“1. States that, because of that treatment, 
friendly relations between the two Member 
States have been impaired and, unless a satis- 
factory settlement is reached, these relations 
are likely to be further impaired; 

“2. Is of the of&ion that the treatment of 
Indians in the Union should be in conformity 
with the international obligations under the 
agreements concluded between the two Gov- 
ernments and the relevant provisions of the 
Charter; 

“3. Therefore requests the two Govern- 
ments to report at the next session of the Gen- 
cral Assembly the measures adopted to this 
eff cct.” 

The PRESIDENT (translated from French) : 
I call upon Field-Marshal Smuts, representative 
of the Union of South Africa. 

Field-Marshal fhUTs (Union of South 
Africa) : In moving the amendment standing in 
the name of the South African delegation I shall 
be quite brief; nor do I think that it need lead 
to any lengthy debate, especially in view of the 
very full discussions which have already taken 
place in the Assembly, the General Committee, 
and the two Committees to which the subject 
was referred for report. But I do submit that 
it is a matter of very great importance in re- 
gard to which South Africa is entitled to ask for 
a decision of the full General Assembly itself, and 
that the latter should not rest content with 
merely endorsing the resolution of the two Com- 
mittees. 

In this connexion I would point out that the 
vote on the resolution was in effect indecisive. 
Out of a total of fifty-four members of the tTvo 

vote, le representant de 1’Union Sud-Africaine 
a dtclare qu’il retirait sa rCsoIution en faveur de 
l’amendement pr&entC par le Royaume-Uni, 
les Etats-Unis d’Amt$ique et la Sukde. Le re- 
presentant de l’Inde a annoncC $ son tour qu’il 
avait retirb sa resolution en faveur de l’amende- 
ment pr&entC par les d&g& de la France et 
du Mexique. 

“5. Le reprbentant de la Chine (document 
A/C.1&6/18) a tgalement retire son projet de 
&solution pour la nomination d’une sous-com- 
sion, projet que le representant de la Colombie 
avait propod d’amender (document A/C.l& 
6/19). 

“6. A la sixieme stance, le projet de r&solution 
prbente par la France et le Mexique a 6th 
adopt6 par vingt-quatre voix centre dix-neuf et 
six abstentions. I 

“7. La Commission mixte des Premiere et 
Sixieme Commissions recommande done a l’As- 
semblCe g&trale I’adoption de la rCsolution 
3uivante : 

“L’Assemblke g&&ale, 
crPren.ant acte de la demande formulCe par 

le Gouvernement de 1’Inde et relative au 
traitement des Hindous itablis dans 1’Union 
Sud-Africaine, et aprb examen de la ques- 
tion : 

“1, Constate qu’en raison de ce traitement 
les relations de bonne amitie entre les deux 
Etats Membres des Nations Unies se trouvent 
altfXes et risquent de s’altCrer encore davan- 
tage B l’avenir, si un accord satisfaisant n’est 
pas real%; 

“2. Estime que le traitement des Hindous 
Ctablis dans I’Union doit Ctre conforme aux 
engagements internationaux rtsultant des ac- 
cords conclus entre les deux Etats, compte 
tenu des dispositions de la Charte; 

“3. Invite, et conskquence, les deux Gouver- 
nements a faire rapport, h la prochaine session 
de l’Assemblte gt?n&ale, sur les mesures prises 
?L cet effet. ‘1 
Le PR~IDENT: Je donne la parole au mar& 

:hal Smuts, repr&entant de l’Union Sud-Afri- 
aine. 

Le marechal SMUTS (Union Sud-Africaiue) 
traduit de Panglais) : Dam mes commentaires 
ur l’amendement que j’ai dkpost au nom de la 
Itlegation sud-africaine je serai tout d fait bref; 
e ne pense pas non plus que cet amendement 
loive entrainer un debat prolonge, &ant don& 
urtout que l’Assemblte, le Bureau et les deux 
3ommissions auxquelles on a renvoyC la ques- 
ion pour rapport, en ont dCji cliscutg d’une 
a$on tres approfondie. Mais j’estime qu’il s’agit 
i d’une question d’une haute importance, sur 
lquelle I’Union Sud-Africaine est en droit de 
.emander une dtcision de l’Assembl&e g&$-ale 
II&&e elle-m&me, et non pas une simple appro- 
lation par I’AssembXe de la r&solution prCparCe 
lar les deux,Commissions. 

Je soulignerai, B ce propos, que le vote auquel 
ette rtsolution a don& lieu n’a pas Qk, en fait, ,.,= 

~*~~, #A@~{‘. 
I’ 

Ccisif. Vingt-quatre membres seulement sur les 
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sentative of South Mrica announced that he
had withdrawn his resolution in favour of the
amendment submitted by the United Kingdom,
the United States of America and Sweden. The
representative of India announced aIso that .the
resolution of India had been withdrawn in
favour of the amendment presented by the repre
sentatives of France and Mexico.

"5. A draft resolution submitted by the repre
sentative of China (document A/C.1 & 6/18)
proposing the appointment of a sub-committee,
to which an amendment was proposed by the
representative of Colombia (document A/C.l
& 6/19), was also withdrawn.

"6. The draft resolution presented by France
and Mexico was adopted at the sixth meet~ng

QY twenty-four votes to nineteen, with six absten
tions.

"7. The Joint First and Sixth Committce
therefore recommends to the General Assembly
the adoption of the following resolution:

"The General Assembly,
« Having taken note of the application made

by the Government of India regarding the
treatment of Indians in the Union of South
Africa, and having considered the matter:

"1. States that, because of that treatment,
friendly relations between the two Member
States have been impaired and, un1ess a satis
factory settlement is reached, these relations
are Iikely to be further impaired;

"2. Is Dt the ofJi'hion that the treatment of
Indians in the Union should be in conformity
with the international obligations under the
agreements conc1uded· between the two Gov
ernments and the relevant provisions of the
Charter;

"3. Therefore requests the two Govern
mcnts to report at the next session of the Gen
eral Assembly the measures adopted to this
effect."

The PRESIDENT (translated tram French) :
1 eaH upon Field-Marshal Smut~, representative
of the Union of South Africa.

Field-Marshal SMUTS (Union of South
Africa): In moving the amendment standing in
the name of the South African delegation 1 shaH
be quite brief; nor do 1 think that it need lead
ta any lengthy debate, especially in view of the
very full dic;cussions which have already taken
place in the A~embly, the General Committee,
and the two Committees ta whieh the subjeet
was referred for report. But 1 do submit that
it is a matter of very great importance in re
gard to which South Africa is entitled ta ask for
a decision of the full General Assembly itself, and
that the latter should not rest content with
merely endorsing the resolution of the two Com-
mittees. .

In tbis connexion l would point out that the
vote. on the resolution was in effeet indecisive.
Out of a total of fifty-four members of the two

vote, le représentant de l'Union Sud-Africaine
a déclaré qu'il retirait sa résolution en faveur de
l'amendement présenté par le Royaume-Uni,
les Etats-Unis d'Amérique et la Suède. Le re
présentant de l'Inde a annoncé à son tour qu'il
avait retiré sa résolution en faveur de l'amende
ment présenté par les délégués de la France et
du Mexique.

"5. Le représentant de la Chine (document
A/C.l&6/18) a également retiré son projet de
résolution pour la nomination d'une sous-com
sion, projet que le représentant de la Colombie
avait proposé d'amender (document A/C.l&
6/19).

"6. A la sixième séance, le projet de résolution
présenté par la France et le Mexique a été
adopté par vingt-quatre voix contre dix-neuf et
six abstentions.

"7. La Commission mixte des Première et
Sixième Commissions recommande donc à l'As
semblée générale l'adoption de la résolution
suivante:

rrL'Assemblée générale,
rrprenant acte de la demande formulée par

le Gouvernement de l'Inde et relative au
traitement des Hindous établis dans l'Union
Sud-Africaine, et après examen de la ques-
tion: .

"1. Constate qu'en raison de cetraitement
les relations de bonne amitié entre les deux
Etats Membres des Nations Unies se trouvent
altérées et risquent de s'altérer encore davan
tage à l'avenir, si un accord satisfaisant n'est
pas réalisé;

"2. Estime que le traitement des Hindous
établis dans l'Union doit être conforme aux
engagements internationaux résultant des ac~

cards conclus entre les deux Etats, compte
tenu des dispositions de la Charte;

"3. Invite) et conséquence, les deux Gouver
nements à faire rapport, à la prochaine session
de l'Assemblée générale, sur les mesures prises
à ceteffet..,l

Le PRÉSIDENT: Je donne la parole au ma.re-
chaI Smuts, représentant de l'Union Sud-Afri
caine.

Le maréchal SMUTS (Union Sud-Africaine)
(traduit de l'anglais): Dans mes commentaires
sur l'amendement que j'ai déposé au nom de la
délégation sud-africaine je serai tout à fait bref;
je ne pense pas non plus que cet amendement
doive entraîner un débat prolongé, étant donné
surtout que l'Assemblée, le Bureau et les deux
Commissions auxquelles on a renvoyé la ques
tion pour rapport, en ont déjà discuté d'une
façon très approfondie. Mais j'estime qu'il s~agit

là d'une question d'une haute importance, sur
laquelle l'Union Sud-Africaine est en droit de
demander une décision de l'Assembl~e générale
plénière elle-même, et non pas une simple appro
bation par l'Assemblée de la résolution préparée
par les deux Commissions.

Je soulignerai, à ce propos, que le vote auquel
cette résolution a donné lieu n'a pas été, en fait,
décisif. Vingt-quatre membres seulement sur les
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Committees it received’ only twenty-four votes, 
well less than half, while nineteen votes were 
cast against it and eleven delegations did not vote 
at all. To condemn a Member State of this Or- 
ganization on very grave charges by such a 
vote would, I submit, be monstrous, and a 
course which the General Assembly should un- 
der no circumstances countenance. I therefore 
urge, that’the Assembly is, in all justice and fair- 
ness, bound to pass its own judgment on the 
matter. 

I need scarcely point out that for South Af- 
rica the condemnation involved in, the resolution 
now before the Assembly is a very serious mat- 
ter, especially in view of the nature of the 
charges made against her. The Indian delega- 
tion itself originally emphasized its strong view 
of the importance it attached to the matter. 
The complaint against South Africa, it pointed 
out, had already impaired the friendly relations 
between two Member States and might lead to 
worse. 

From both the South African and the Indian 
viewpoints, therefore, the importance of the 

, matter must be evident to all, and it should 
not be left to the indecisive vote of the Commit- 
tee, but should be passed on by the Assembly 
itself. The South African delegation claims this 
as a right and asks the Assembly to express its 
own view on a matter of such far-reaching im- 
portance. 

But besides the grave importance of this 
matter for South Africa, I have another reason 
for asking for the decision of the Assembly it- 
self. The South African delegation wishes the 
amendment which I am moving to be voted on. 
That amendment was moved before the two 
Committees and found considerable support, but 
under the voting procedure followed, the Com- 
mittees had no opportunity of voting on it. 

The amendment asks for the reference of the 
matter to the International Court of Justice for 
an advisory opinion on the issues of law involved. 
It is clear, and it is admitted, that a question of 

.law is involved. Besides the questions of fact in 
‘! dispute, there is also a very important issue of 
law, such as the application of the rule of 

; domestic jurisdiction and the competence of the 
Assembly to pass on the facts disclosed in the 
Indian complaint and the reply of South Africa 
thereto. 

On this issue of law South Africa has a clear 
right to go to the Court for its opinion, and the 
Assembly has a clear duty to assist it in securing 
such an opinion. The Court is the very organ 
of this Organization established for the purpose 
of dealing with matters of that kind, and the 
Assembly should have the advisory opinion of 
the Court before it when it comes to pass judg 
n-rent on the facts. The Committees, under their 

cinauante-auatre aui composent les Commis- 
sion;, soit mains di la moitie, ont appuye cette 
r6olution; alors que dix-neuf dt%gations l’ont 
repoussie et que onze n’ont pas pris part au vote. 
Condamner un Etat Membre de cette Organisa- 
tion, avec de tr& graves accusations, sur un tel 
vote, constituerait, a mon avis, un acte mons- 
treux que l’AssemblCe gCnCrale ne devrait en 
aucun cas sanctionner. J’insiste sur ce fait que 
l’Assemblee, en toute justice et Cquitt, est tenue 
de prononcer son propre jugement en cette 
matiere. 

J’ai & peine besoin de souligner, &ant don& 
surtout la nature des accusations portees, la tres 
grande importance que rev& aux yeux de 
l’Union Sud-Africaine la condamnation conte- 
nue dans la resolution actuellement soumise a 
1’Assemblte. La dCl6gation de 1’Inde a elle- 
m&me a l’origine souligne avec force l’impor- 
tance qu’elle lui attachait. Cette delegation a 
fait remarquer que sa plainte avait deja nui a 
l’harmonie des relations existant en&e deux 
Etats Membres, et pouvait conduire a des rtsul- 
tats pires encore. 

Chacun doit done se rendre compte de l’im- 
portance que la question presente et pour 
l’Afrique du Sud et pour l’Inde, et de la ntces- 
site de ne pas s’en tenir a un vote non dtcisif de 
la Commission, mais de demander a l’AssemblCe 
elle-meme de se prononcer. La delegation sud- 
africaine r&lame une telle procfdure comme un 
droit, et prie I’AssemblCe d’exprimer sa propre 
opinion sur une question si importante et lourde 
de consequences. 

Mais, outre la grande importance que cette 
question prtsente . pour l’Union Sud-Africaine, 
une autre raison me pousse a r&lamer une d&i- 
sion de 1’AssemblCe elle-m&me. La delegation de 
l’Union Sud-Africaine desire que l’on vote sur 
l’amendement que je soumets. Ayant eu a en 
connaitre, les deux Commissions ont reserve a 
cet amendement un accueil favorable, mais, en 
raison de la procCdure suivie en mat&e de vote, 
elles n’ont eu aucune possibilite de se prononcer. 

Get amendement demande que l’on renvoie la 
question a la Cour internationale de Justice pour 
avis consultatif sur les points de droit que ce 
litige soul&e. Personne ne conteste qu’il se pose 
ici des questions juridiques. En dehors d’une 
situation de fait, le conflit couvre aussi un trbs 
important point de droit, tel que l’application de 
la regle de la juridiction nationale et la compt- 
tence dont dispose 1’Assemblee pour se pronon- 
cer et sur les faits exposes dans la plainte deposte 
par l’Inde et sur la reponse que l’Afrique du Sud 
lui a adressCe. 

Pour ce point de droit, l’Afrique du Sud a un 
droit evident 2 solliciter de la Cour son avis; et 
1’AssemblCe a le devoir non moins evident de 
[‘aider a obtenir cet avis. La Cour est prCcisC- 
ment l’organe que notre Organisation a prevu 
oour traiter les questions de cette nature, et 
:‘AssemblCe devrait, avant de se prononcer sur 
es faits, avoir devant elle l’avis consultatif de la 
Clour. Cette question que les Commissions n’ont 
las du tout resolue 2t cause de leur proctdure de 
vote, l’Assemblte, elle, ne peut pas l’ignorer. 

~..voting procedure, did not deal with this matter 
t be ignored by the Assembly. 

1 
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Committees it received only twenty-four votes,
weIl less than half, while nineteen votes were
cast against it and eleven delegations did not vote
at all. To condemn a Member State of this Or
ganization dn very grave charges by such a
vote would, 1 submit, be monstrous, and a
course which the General Assembly should un
der no circumstances countenance. 1 therefore
urge that'the Assembly is, in aIl justice and fair
ness, bound to pass its own judgment on the
matter.

1 need scarcely point out that for South Af
rica the condemnation involved in· the resolution
now before the Assembly is a very serious mat
ter, especiallyin view of the nature of the
charges made against her. The Indian delega
tion itself originally emphasized its strong view
of the importance it attached to the matter.
The complaint against South Africa, it pointed
out, had aIready impaired the friendly relations
between two Member States and might lead ta

.worse.

From both the South African and the Indian
viewpoints, therefore, the importance of the

,matter must be evident to aIl, and it should
not be left to the indecisive vote of the Commit
tee, but should be passed on by the Assembly
itself. The South African delegation daims this
as a right and asks thç Assembly ta express its
own view on a matter of such far-reaching im
portance.

But besides the grave importance of this
matter for South Africa, 1 have another reason
for asking for the decision of the Assembly it·
self. The South African delegation wishes the
amendment which 1 am moving to be voted on.
That amendment M'as moved before the two
Committees and found considerable support,' but
under the voting procedure followed, the Com-

. mittees had no opportunity of voting on it.
The amendment asks for the reference of the

matter to the International Court of Justice for
an advisory opinion on the issues of law involved.
nt is clear, and it is admitted, that a question of
;llaw is involved. Besides the questions of fact in
~. dispute, there is also a very important issue of
ilaw, such as the application of the rule of
•domestic jurisdiction and the competence of the
Assembly to pass on the facts disdos~d in the
Indian complaint and the reply of South Africa
thereto.

On this issue of law South Africa has a cIear
right to go to the Court for its opinion, and the
Assembly has a c1ear duty to assist it in securing
such an opinion., The Court is the very organ
of this Organization established for the purpose
of dealing with matters of that kind, and the
Assembly should have the advisory opinion of
the Court before it when it comes to pass judg
ment on the facts. The Committees, under their

..... ~oting procedure, did not deal with this matter
l:\t"'~l1:>ut it cannat be ignored by the Assembly.

cinquante-quatre qui composent les Commis
sions, soit moins de la moitié, ont appuyé cette
résolution; alors que dix-neuf délégations l'ont
repoussée et que onze ,n'ont pas pris part au vote.
Condamner un Etat Membre de cette Organisa
tion, avec de très graves accusations, sur un tel
vote, constituerait, à mon avis, un acte mons
treux que l'Assemblée générale ne devrait en
aucun cas sanctionner. J'insiste sur ce fait que
l'AsseIIlblée, en toute justice et équité, est tenue
de prononcer son propre jugement en cette
matière.

J'ai à peine besoin de souligner, étant donné
surtout la nature des accusations portées, la très
grande importance que revêt aux yeux de
l'Union Sud-Africaine la condamnation conte
nue dans la résolution actuellement soumise à
l'Assemblée. La délégation de l'Inde a elle
même à l'origine souligné avec force l'impor
tance qu'elle lui attachait. Cette délégation a
fait remarquer que sa plainte avait déjà nui à
l'harmonie des relations existant entre deux
Etats Membres, et pouvait conduire à des résul
tats pires encore.

Chacun doit donè se rendre co~pte de l'im
portance que la question présente et pour
l'Afrique du Sud et pour l'Inde, et de la néces
sité de ne pas s'en tenir à un vote non décisif de
la Commission, mais de demander à l'Assemblée
elle-même de se prononcer. La délégation sud
africaine réclame une telle procédure comme un
droit, et prie l'Assemblée d'exprimer sa propre
opinion sur une question si importante et lourde
de conséquences.
, Mais, outre la grande importance que cette
question présente' pour l'Union Sud-Africaine,
une autre raison me pousse à réclamer une déci
sion de l'Assemblée elle-même. La délégation de
l'Union Sud-Africaine désire que l'on vote sur
l'amendement que je soumets. Ayant eu à en
connaitre, les deux Commissions ont réservé à
cet amendement un accueil favorable, mais, en
raison de la procédure suivie en matière de vote,
elles n'ont eu aucune possibilité de se pronGmcer.

Cet amendement demande que l'on renvoie la
question à la Cour internationale de Justice pour
avis consultatif sur les points de droit que ce
litige soulève. Personne ne conteste qu'il se pose
ici des questions juridiques. En dehors d'une
situation de fait, le conflit couvre aussi un très
important point de droit, tel que l'application de
la règle de la juridiction nationale et la compé
tence dont dispose l'Assemblée pour se pronon
cer et sur les faits exposés dans la plainte deposée
par l'Inde et sur la réponse que l'Afrique du Sud
lui a adressée.

Pour ce point de droit, l'Afrique du Sud a un
droit évident à solliciter de la Cour son. avis; et
l'Assemblée a le devoir non moins évident de
l'aider à obtenir cet avis. La Cour est précisé
ment l'organe que notre Organisation a prévu
pour traiter les questions de cette nature, et
l'Assemblée devrait, avant de se prononcer sur
les faits, avoir devant elle l'avis consultatif de la
Cour. Cette question que les Commissions n'ont
pas du tout résolue à cause de leur procédure de
vote, l'Assemblée, elle, ne peut pas l'ignorer.
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The.point is therefore now raised before the As- 
sembly in the form of an amendment to the 
resolution, and should be dealt with as such. 

It is surely for the Court to say whether, un- 
der the Charter, the Assembly has legal com- 
petence and jurisdiction to deal with the mat- 
ter raised in the documents which India and 
South Africa have laid before it, and whether 
there are international obligations arising under 
agreements between the two Governments or 
under the provisions of the Charter which have 
been broken by South Africa. The complaint of 
India could only be based on legal obligations 
which South Africa has failed to observe, and 
these obligations must therefore be ascertained 
and reported on by the tribunal which has beer/ 
expressly created for such purposes. South Af- 
rica’s right to go to this Court cannot be denied 
her. The right of free access to the courts is one 
of the fundamental rights and freedoms which 
is not denied the individual citizen or subject 
of a State; still less should it be denied a sov- 
ereign State Member of this august Organization. 

In moving this amendment, South Africa is 
doing no more than claiming this fundamental 
right to have its international obligations deter- 
mined by the Court and not by a mere political 
forum. To ‘deny South Africa that elementary 
right ‘would be not only unjust to her but also 
to strike at the very foundations on which this 
Organization has been built. _ 

The South African delegation has no inten- 
tion of raising again the merits of the dispute. 
They have already been most fulIy discussed. 
We now only ask that the proper constitutional 
legal procedure should b owed to provide an 
answer to the question ether South Africa 
has broken any interna 1 treaty obligations 
or violated fundamental rights or freedoms en- 
joined upon her by the Charter. It not only 
welcomes that legal enquiry but also insists on 
it as a matter of right, which is granted as a 
matter of course in any well-governed demo- 
cratic community, We ask this as a matter of 
major importance for South Africa and for this 
Organization, and I,move accordingly the fol- 
lowing amendment : I,,,,* 

b 

“The General Assembly, having taken note 
of the application made by the Government of 
India regarding the treatment of Indians in 
the Union of South Africa and having con- 
sidered the matter, is of the opiriion’ that, since 
the ,jurisdiction of the General Assembly to 
deal with the matter is in doubt and since the 
questions involved are consequtntly of a legal 
as well as of a factual nature, a decision based 
on authoritatively declared juridical foun- 
dations is the one most likely to promote 
realization of those purposes of the Charter 

En proposant cet amendement, I’Afrique du 
Sud ne fait rien de plus qu’invoquer son droit 
Fondamental a vo& la Cour, et non pas une 
;imple assemblte politique, diterminer le champ 
je ses obligations internationales. Refuser g 
1’Afrique du Sud ce droit CKmentaire, non seule- 
nent constituerait une injustice, mais porterait 
m coup aux fondations m&mes sur IesqueIles 
:ette Organisation a ttC ttablie. 

La dtltgation de 1’Union Sud-Africaine n’a 
?as l’intention de discuter encore le bien-fond6 
les faits allCguCs; on en a d6ja discut6 d’une 
‘ason t&s compl&te. Aujourd’hui nous deman- 
ions seulement que I’on suive la proctdure juri- 
lique et constitutionnelle prtvue pour dbterminer 
ii 1’Afrique du Sud a viol6 quelque obligation 
nternationale contenue dans un trait& ou si elle 
1 m&onnu les IibertCs et les droits fondamentaux 
lent la Charte lui prescrit le respect. 11 n’est pas 
issez de dire que 1’Afrique du Sud se rkjouit de 
:ette enquete juridique, elle la r&lame comme 
m droit, un droit qui appartient & tout membre 
i’une communautC dCmocratique bien gouver- 
l&e. Si nous p&entons notre revendication, 
:‘est que cette question rev& une importance 
najeure et pour l’Afrique du Sud et pour cette 
3rganisation. Telles sont les raisons qui in- 
;pirent notre amendement, dont voici le texte: a 

“L’AssemblCe g&.&ale, prenant acte de la 
demande formulCe par le Gouvernement de 
1’Inde a propos du traitement rCservC aux 
Hindous dans 1’Union Sud-Africaine, estime 
aprts examen de la question, que, puisque sa 

* compttence en la mat&e fait I’objet de con- 
testations puisque les questions dont il s’,a@t 
rev&tent ainsi un caractkre au4 bien juridique 
que pratique, c’est une dicision &ablie sur ,des 
bases rcconnues juridiquement comme auto- 
ristes, qui permettra de rCaliser au mieux les 
buts de la Charte, que tous les Membres de 
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Cette question se trouve done maintenant sou- 
levge devant I’AssemblCe sous la forme d’un 
amendement a la rtsolution et doit &tre trait& 
comme telle. 

II appartient, sans nul doute, g la Cour de 
dire si, aux termes de la Charte, 1’Assemblte a 
la competence juridique et le pouvoir juridic- 
tionnel voulus pour trancher la question soule- 
vCe dans les documents soumis respectivement 
par 1’Inde et 1’Afrique du Sud et pour d&cider 
si 1’Afrique du Sud i viol6 des obligations inter- 
nationales c@oulant soit (‘accords pass& entre 
les deux Gouvernements, soit de dispositidns de 
la Charte. L’accusation que l’Inde Porte con&e 
l’Afrique du Sud ne,peut se fonder que sur des 
manquements % des obligations juridiques, et il 
appartient au tribunal qu’on a spCcialement c&C 
3. cet effet, de diclarer si ces obligations existent 
et d’adresser i ce sujet un rapport. On ne peut 
dCnier a 1’Afrique du Sud le droit d’aller devant 
cette Cour. Le libre acc&s aux tribunaux est 
l’une des 1ibertCs et l’un des droits fondamentaux 
qu’on ne refuse B aucun citoyen ou 8. aucun 
sujet d’un Etat; encore moins peut-on le refuser 
a un Etat souverain, Membre de cette auguste 
Organisation. 

\ 
7 décembre 1946 1009 Cinquantième séance plénil,re

\

The.point is therefore now raised before the AB~

sembly in the form of an amendment to the
resolution, and should be dealt with as such.

It is surely for the Court to say whether, un
der the Charter, the ABsembly has legal com
petence and jurisdiction to deai with the mat
ter raised in the documents which India and
South Africa have laid before it, and whether
there are international obligations arising under
agreements betwecn the two Governments or
under the provisions of the Charter which have
bee~ broken by South Africa. The com~lair:t of {,
Indla could only be based on legal obhgatIonS!1
which South Africa has failed to observe, andif
these obligations must therefore be ascertaine '
and reported on by the tribunal which has been
expressly created for such purposes. South Af
rica's right to go to this Court cannat be denied
her. The right of free access ta the courts is one
of the fundamenta1 rights and freedoms which
i8 not denied the individua1 citizen or subject
of aState; still less should it be denied a sov
ereign State Member of this august Organization.

In movinp; this amendment, South Africa is
doing no more than claiming this fundamental
right to have its international obligations deter
mined by the Court and not by a mere pOlitical
forum. To' deny South Africa that el~mentary

right .would be not on1y unjust to her but also
to strike at the very foundations on which this
Organization has been built.

The South African delegation has no inten
tion of raising again the merits of the dispute.
They have already been most fully discussed.
We now only ask that the proper constitutional
1egal procedure should be)ollowed to provide an
answer to the question lwhethcr South Africa
has broken any international treaty obligations
or violated fundamental rights or freedoms en~

joined upon ber by the Charter. It not only
welcomes that legal enquiry but aiso insists on
it as a matter of right, which is granted aS a
matter of course in any well-governed demo·
cratic community. We ask this as a matter of
major importance for South Africa and for this
Organization, and l, move accordingly the fol
lowing amendment: 1

"The General Assembly, having taken note
of the application made by the Government of
India regarding the treatment' of Indians in
the Union of South Africa and having con
sidered th~ matter, is of the opinion that, since
the jurisdiction of the General Assembly ta
deal with the matter is in doubt and since the
questions invoived are conseqüently of a legal
as weil as of a factual nature, a decision based
on authoritative1y decIared juridicai foun
dations is the one most likely ta promote
realization of those. purposes of the Charter

1 Document A/205/Add. 1.

Cette question se trouve donc maintenant sou
levée devant l'Assemblée sous la forme d'un
amendement à la résolution et doit être traitée
comme telle.

Il appartient, sans nul doute, à la Cour de
dire si, aux termes de la Charte, l'Assemblée a
la compétence juridique et le pouvoir juridic
tionnel voulus pour trancher la question soule
vée dans les documents soumis respectivement
par l'Inde et l'Afrique du Sud et pour décider
si l'Afrique du Sud ri. violé des obligations inter
nationales 4écoulant soit d'accords passés entre
les deux Gouvernements, soit de dispositions de
la Charte. L'accusation que l'Inde porte contre
l'Afrique du Sud ne. peut se fonder que sur des
manquements à des obligations juridiques, et il
appartient au tribunal qu'on a spécialement créé
à cet effet, de déclarer si ces obligations existent
et d'adresser à ce sujet un rapport. On ne peut

'dénier à l'Afrique du Sud le droit d'aller devant
cette Cour. Le libre accès aux tribunaux est
l'une des libertés et l'un des droits fondamentaux
qu'on ne refuse à aucun citoyen ou' à aucun
sujet d'un Etat; encore moins peut-on le refuser
a un Etat souverain, Membre de cette auguste
Organisation.

En proposant cet amendement, l'Afrique du
Sud ne fait rien de plus qu'invoquer son droit
fondamental à voir la Cour, et non pas une
simple assemblée politique, déterminer le champ
de ses obligations internationales. Refuser à
l'Afrique du Sud ce droit élémentaire, non seule
ment constituerait une injustice, mais porterait
un coup aux fondations mêmes sur lesquelles
cette Organisation a été établie.

La délégation de l'Union Sud-Africaine n'a
pas l'intention de discuter encore le bien-fondé
des faits allégués; on en a déjà discuté d'une
façon très complète. Aujourd'hui nous deman
dons seulement que l'on suive la procédure juri
dique et constitutionnelle prévue pour déterminer
si l'Afrique du Sud a violé quelque. obligation
internationale contenue dans un traité, ou si elle
a méconnu les libertés et les droits fondamentaux .
dont la Charte lui prescrit le respect. Il n'est pas
assez de dire que l'Afrique du Sud se réjouit de
cette enquête juridique, elle la réclame comme
un droit, un droit qui appartient à tout membre
d'une communauté démocratique bien gouver
née. Si nous présentons notre revendication,
c'est que cette question revêt une importance
majeure et pour l'Afrique du Sud et pour cette
Organisation. Telles sont les raisons qui in
spirent notre amendement, dont voici le texte:' 1

"L'Assemblée générale, prenant acte de la
demande formulée par le Gouvernement de
l'Inde à propos du traitement réservé aux
Hindous dans l'Union Sud-Africaine, estime
après examen de la question, •que, puisque· sa
compétence en la matière fait l'objet de con
testations puisque les questions dont il s'agit
revêtent ainsi un caractère aussi bien juridique
que pratique, c'est une décision établie sur des
bases reconnues juridiquement comme auto
risées, qui permettra de réaliser au mieux les
buts de la Charte, q~e tous les Membres de

'Document A/205/Add.l.
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to the fulfilment of which all Members of the 
Organization are ‘pledged as well as to secure 
a lasting and mutually acceptable solution oi 

the complaints which have been made. 

“The Assembly therefore resolves that, 

“The International Court of Justice is re- 
quested to give an adv$ory opinion on the 
question whether the matters referred to in the 
Indian application are, under Article 2, para- 
graph 7 of the Charter, essentially within the 
domestic jurisdiction of the Union.” 

The P~IDENT (translated from French) : 
I call upon Mr. Fahy, representative of the 
United States of America. 

Mr. FAHY (United States of America) : The 
‘United States is unable to support the reso- 
lution suggested by the Joint First and Sixth 
Committee. Our reasons are clear and funda- 
mentally simple. The second paragraph of this 
resolution states that the General Assembly 
(I quote from the resolution) “‘is of the opinion 
that the treatment of Indians in the Union 
should be in conformity with the international 

‘obligations under the agreements concluded be- 
tween the two Governments”, and the relevant 
provisions of the Charter. 

Obviously, the treatment of the Indians should 
be in conformity with obligations under agree- 
ments between the two Governments, if such 
a.greements have in fact been concluded. But 
that is the underlying question. The resolution, 
if agreed to, wotild constitute a finding on the 
part of the General Assembly that international 
obliga$ons do exist under agreements concluded 
between the two Governments. ‘The existence 
of such obligations is in doubt. !r his is a q ues- 
tion of law. C The Union of South Africa pro- 
poses that tde General Assembly request an ad- 
visory opinion of the Ii:terna.tional Court of 
Justice on this legal question. We think this emi- 
nently oper and that it is the wisest next step 
to take. 

How should the General Assembly approach 
the juridical question whether such agreements 
have been concluded between India and the 
Union? 

One can with reason support the resolution 
only if satisfied that there are binding obliga- 
tions between the two Governments with respect 
to the treatment of Indians in South Africa, as 
a result of which agreements, the legislative and 
administrative measures applicable to the In- 
c!inns have been lifted out of the domestic juris- 
diction of the Union. This quite clearly is a 
cliqputed issue of international law, It lies at 
the foundation of the pending resolution. Under 
Article 96 of the Charter the Assembly is author- 
ized to request an advisory opinion on this ques- 
tion, as the Union proposes; 

The interested parties wouId thus be given the 
. . opportunity, before the international, judicial 

bo,dy, to argue the international judicial issue 
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I’Organisation se sont engag& B atteindre, 
comme de permettre au mieux un rkglement 
dkfinitif, acceptable pour les deux parties, des 
plaintes qui ont 6% formultes, 

‘<En conskquence, PAssemblde dkcide 

“De demander g la Cour internationale de 
Justice un avis consultatif sur le point de 
savoir;‘ si les questions soulevtes par 1’Inde 
dam sa demande relcvent Cventuellement aux 
termes de l’tirticle 2 paragraphe 7 de la 
Charte, de la comp&tence nationale de 
YUnion.” 

Le BRT~IDENT: Je donne la parole a 
h/l. Fahy, reprksentant des Etats-Unis d’Am& 
rique. 

M. FAHY (Bats-U& d’Amtrique) (traduit 
ie Z’anglais) : Les Etats-Unis ne peuvent ap- 
3uyer la r6solution p&se&e par la Commission 
nixte des Premikre et Sixi&me Commissions, 
Vos raisons sont claires et essentiellement 
iimples. Aux termes du deuxi&~e paragraphe 
le cette &solution, et je le cite, l’Assembl&e gC- 
l&ale “estime que le traitement des Hindous 
ltablis dans 1’Union Sud-Africaine doit $tre 
:onforme aux engagements internationaux rt- 
iultant des accords con&s entre les deux Etats” 
:t tenir compte des dispositions de la Charte. 

I1 va de soi que, si les deux Gouvernements 
lnt, en fait, conclu B ce sujet des accords, ;l 
‘aut &server aux Hindous un traitement con- 
orme aux obligations souscrites. Mais c’est 
ustement I& que &side la question. En adop- 
ant qette rCsolution, 1’Assembl~Ce g&&ale af- 
irmerait qu’il y a eu des accords conclus entre 
:es deux Gouvernements et qu’il existe done hes 
obligations internationales, Or, on ne peut af- 
‘irmer l’existence de ces obligations. 11 s’agit la 
l’un point de droit. L’Union Sud-Africaine 
jropose que 1’Assemblke g&&ale demande l’avis 
:onsultatif de 1a Cour internationale de Justice 
ur cette question juridique. Nous estimons que 
:‘est I& la marche & suivre et la voie la plus sage 
)il il nous appartient maintenant de nous en- 
pger. 

Comment 1’AssemblCe g&&ale pourra-t-elle 
rborder cette question juridique de savoir si 
‘Inde et l’Union Sud-Africaine ont conclu de 
els accords? 

On nc peut raisonnablement appuyer la rC- 
olution que si l’on estime que des accords lient 
es deux Gouvernements & propos du traitement 
. rdserver aux Hindous en Afrique du Sud, et 
lu’ainsi les mesures administratives et ICgisla- 
ives appliqukes aux Hindous se trouvent SOUS- 

raites & la juridiction nationale de l’union. C’est 
a, 21 n’en point douter, une question ,de droit 
nternational, et qui inspire essenticllement la 
Csolution actuellement en tours d’examen. Con- 
orm&~ent & 1’Article 96 de la Charte, l”Assem- 
bl& est en droit de solliciter sur cette question, 
omme l’union le propose, un avis consultatif. 

On donnerait ainsi, aux parties en prgsence, 
occasion de dkbattre devant l’organisme judi- 
iaire international, en invoquant tOuS les argu- 
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to the fulfilment of which aIl Members of the
Organization are pledged as well as to secure
a lasting and mutually acceptable solution of
the complaints which have heen made.

<The Assembly therefore resolves thatJ

"The International Court of Justice is re
quested to give an advisory opinion on th~

question whether thc matters referred to in the
Indian application arc, under Article 2, para
graph 7 of the Charter, essentially within the
damestic jurisdictian of the Union."

The PRESIDENT (translated trom French):
1 call upon Mr. Fahy, representative of the
United States of America.

Mr. FAHY (United States of America): The
United States is unable to support the reso
lutian suggested by the Joint First and Sixth
Committee. Our reasons are clear and funda
mentaIly simple. The second paragraph of this
resolution states that the General Assembly
(1 quote from the resolution) "is of the opinion
that the treatment of Indians in the Union
should be in conformity with the international
'obligations under the agreements concluded be
tween the two Governments", and the relevant
provisions of the Charter.

Obviously, the treatment of the Indians should
be in conformity with obligations under agree
ments between the two Governments, if such
agreements have in fact been concluded. But
that is the underlying question. The resolution,
if agreed to, woilld constitute a finding on the
part of the General Assembly that international
obligations do exist under agreements concluded
between the two Governments. {The existence
of such obligations i:q in doubt. This i'l a ques
tion of law.;f The Union of South Africa pro
poses that t~e General Assembly request an ad
visory opinion of the International Court of
Justice on this legal question. We think this emi
nently p'roper and that it is the wisest next step
to take./

How should the General Assembly approach
the juridical question whether such agreements
have been concluded between India and the
Union?

One can with l'casan support the resolution
only if satisfied that there are binding obliga
tions between the two Governments with respect
to the treatment of Indians in South Africa, as
a rC'sult of which agreements, the legislative and
administrative mensures applicable to the In
dians have been lifted out of the domestic juris
diction of the Union. This quite clearly is a
disputed issue of internntional law. It lies al
thefoundation of the pending resolution. Vuder
Article 96 of the Charter the Assembly i8 author
ized to request an advisory opinion on this ques
tion, as the Union proposes:

The interested parties wOllld thus be given the
before the international, judicial

to argue the international judicial issue

l'Organisation se sont engagés à atteindre,
comme de permettre au mieux un règlement
définitif, acceptable pour les deux parties, des
plaintes qui ont été formulées,

((En conséquence) l'Assemblée décide

"De demander à la Cour internationale de
Justice un avis consultatif sur le point de
savoii' si les questions soulevées par l'Inde
dans sa demande relèvent éventuellement aux
termes de l'Article 2 paragraphe 7' de la
Charte, de la compétence nationale de
l'Union."

Le PRÉSIDENT: Je donne la parole à
M. Fahy, représentant des Etats-Unis d'Amé
rique.

M. FAHY (Etats-Unis d'Amérique) (traduit
de l'anglais): Les Etats-Unis ne peuvent ap
puyer la résolution présentée par la Commission
mixte des Première et Sixième Commissions.
Nos raisons sont claires et essentiellement
simples. Aux termes du deuxième paragraphe
de cette résolution, et je le cite, l'Assemblée gé
nérale "estime que le traitement des Hindous
établis dans l'Union Sud-Africaine doit être
conforme aux engagements internationaux ré
sultant des accords conclus entre les deux Etats"
et tenir compte des dispositions de la Charte.

Il va de soi que, si les deux Gouvernements
ont, en fait, conclu à ce sujet dcs accords, il
faut réserver aux Hindous un traitement con
forme aux obligations souscrites. Mais c'est
justement là que réside la question. En adop
tant çette résolution, l'Assemb1ée générale af
firmerait qu'il y a eu des accords conclus entre
ces deux Gouvernements et qu'il existe donc des
obligations internationales. Or, on ne peut af
firmer l'existence de ces obligations. Il s'agit là
d'un point de droit. L'Union Sud-Africaine
propose que l'Assemblée générale demande l'avis
consultatif de la Cour internationale de Justice
sur cette question juridique. Nous estimons que
c'est là la marche à suivre et la voie la plus sage
où il nous appartient maintenant de nous en~

gager.

Comment l'Assemb1ée générale pourra-t-elle
aborder cette question juridique de savoir si
l'Inde et l'Union Sud-Africaine ont conclu de
tels accords?

On ne peut raisonnablement appuyer la ré
solution que si l'on estime que des accords lient
les deux Gouvernements à propos du traitement
à réserver aux Hindous en Afrique du Sud, et
qu'ainsi les mesures administratives et législa
tives appliquées aux Hindous se trouvent sous
traites à la juridiction nationale de l'Union. C'est
là, à n'en point douter, une question de droit
international, et qui inspire essentiellement la
résolution actuellement en cours d'examen. Con
formément à l'Article 96 de la Charte, l'Assem
blée est en droit de solliciter sur cette question,
comme l'Union le propose, un avis consultatif.

On donnerait ainsi, aux parties en présence,
l'occasion de débattre devant l'organisme judi
ciaire international, en invoquant tous les argu-
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on the basis of all the relevant facts. This body 
would consider the matter in a judicial manner, 
and the results of these deliberations would come 
to the General Assembly for its guidance in 
whatever course of action then seemed desirable. 

The Union contends, in good faith, that it has 
entered into no international agreement with 
India with respect to this particular subject. It 
also contends, as a corollary, that the matter is 
essentially within the domestic jurisdiction of the 
Union. This latter contention,, if correct, would 
remove the problem entirely from the scope of 
the General Assembly’s power of, intervention 
because of Chapter I, Article 2, paragraph 7, of 
the Charter. [India, in equal good faith, con- 
tends, on the contrary, that there has been a vio- 
lation of international agreements, and points 
to certain evidence of uch agreements iri the 
long history of the 

The Union also points to the nature of the 
laws complained of, and contends that they are 
laws of purely domestic or local character, +p- 
plicable in all substance only to her own na- 
tionals. India, on her part, also points to the 
nature of the laws in question, and urges that 

, their application to persons in South Africa of 
Indian descent is discriminatory on, racial 
grounds, in violation of those fundamental hu- 
man rights which each Member is pledged, by 
the Charter, to promote. The Union denies that 
any fundamental human rights are involved in 
the local laws. 

In this situation it is proposed that the advice 
of the Court be sought on the underlying ques- 
tion of domestic jurisdiction, or, as otherwise 
stated, of international obligation. Our proper 
course would seem open before us. We should 
request such an advisory opinion. Perhaps we 
should do so whether or not the Union were 
willing ; our obligation to do so is increased when 
one of the parties to’ the dispute proposes such 
a course. 

In the Joint Committee of the First and Sixth 
Committees there has been no such consider- 
ation of the question of international agreement 
between the two countries as can be given by 
the Co+‘. Indeed, the debate within the Com- 
mittee, while it covered a wide range, was by no 
means devoted primarily to this legal question. 
It ‘was primarily a discussion of the political 
character of the problems, of the discrimination 
alleged, of the difficulties of the problem which 
the Union faces, of the question of fundamental 
freedoms in relation to discrimination, and of de- 
nials that fundamental freedoms were invoIved 
in the questioned laws or administrative meas- 
ures, et cetera. 

Those numerous members of the Committee 
who thought that the Assembly should request 
the assist’ance of the Court, deliberateIy refrained 
from arguing or expressing an opinion on the 
merits of the legal question, because they did not 

L 

merits appropriCs, la conclusion judiciaire a 
donncr B ce conflit international. Cet organisme 
examinerait la question d’un point de vue judi- 
&ire, et, en communiquant a 1’AssembEe g&C- 
rale le tisultat de ses dClibCrations, lui donnerait 
d’utiles avis pour prendre toute mesure qui pa- 
raitrait alors oppo?tune. 

L’Union afFirme en toute bonne foi, & propos 
de ce sujet particulier, qu’elle n’a con& aucun 
accord avec 1’Inde; elle afirme tgalement, par 
voie de conskquence, que cette question rel&ve 
essentiellement du domaine de sa juridiction na- 
tionale. Cette derniere affirmation, si elle se 
r&Ye exacte, enlkverait B 1’AssemblCe g6n&ale, 
en raison du paragraphe 7 de 1’Article 2 du 
Chapitre I de la Charte, tout pouvoir d’inter- 
venir en la mat&e. L’Inde a&me au contraire, 
avec une bonne foi &gale, qu’il y a eu violation 
d’accords internationaux, et invoque l’existence 
de certaines preuves ttablissant l’existence de tels 
accords au tours de la longue Evolution de ce 
3ifErend. I 

L’Union invoque Egalement la nature m6me 
je la Xgislation incriminbe, et af?i~me qu’il s’agit 
IA. de lois d’un caract& purement national ou 
!ocal, uniquement applicables B ses propres res- 
sort&ants. L’Inde, pour sa part, invoque &gale- 
pent la nature de la Legislation, et souligne que 
:on application en Afrique du Sud a des per- 
tonnes de descendance hindoue constitue une 
discrimination raciale, et viole ces droits humains 
‘ondamentaux que la Charte prescrit ?I, chaque 
Membre de dkfendre. L’Union nie qu’aucun 
lroit humain fondamental se trouve impliquC 
:n ces lois d’un car&&e local. 

Dans cet Etat du d&bat, on demande de sollici- 
er l’avis de la Cour sur la question sous-jacente 
le savoir s’il s’agit E de juridiction nationale 
)u, au contraire, d’obligations internationales. I1 
emble que notre voie soit toute tracee. Nous 
levons solliciter cet avis consultatif. Nous de- 
rrions peut-?tre m&me le faire, que’l’union Sud- 
ifricaitie le d&ire ou non; notre obligation se 
rouve accrue du fait que l’une des parties au 
lifErend demande une telle mesure. 

La Commission rnixte des Premikre et Sk&me 
>ommissions n’a pas accord6 & la question d’un 
.ccord international con& entre les deux pays 
oute l’attention que peut lui apporter la Cour. 
;ans aucun doute, les d&bats de la Commission, 
hien qu’ayant couvert un domaine Ctendu, n’ont 
,as port6 essentiellement sur cet aspect juridique 
le ‘la question. Ces debbats se sont avant tout 
.ttach& au c8tt politique des probEmes, aux 
nesures discriminatoires all&&s, aux difficult4s 
iue rencontre la l’Union Stid-Africaine, a la 
question des libert& fondamentales en con- 
lexion avec celle de la discrimination, et encore 
lux affirmations que les libertks fondamentales 
e sont pas impliquies dans les lois ou mesures 
dministratives en question, et ccetera. 

4 
U 

d 
,d 

Les nombreux membres de la Commission, 
ui ont estim6 que I’AssembXe devrait solIiciter 
n avis de la Cour, ont dtlibCr4ment Cvitt 
[‘aborder ou d’apprkier les mkites juridiques 
[e la question, parce qu’ils ne voulaient paS, au 
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on the basis of aIl the relevant facts. This body
would consider the matter in a judicial mannerl
and the results of these deliberations would come
ta the General Assembly for its guidance in
whatever course of action then seemed desirable.

The Union cantendsl in good faith, that it has
entered into no international agreement with
India with respect ta this particular subject. It
also contends, as a corollary, that the matter is
essential1y within the domestic jurisdiction of the
Union. This latter contention, if correct, would
remove the problem entirely from the scope of
the General Assembly's power of intervention
because of ChlJ.pter l, Article 2, paragraph 7, of
the Charter. flndia, in equal good faith, con
tends, on the contrary, that there has been a vio
lation of international agreements, and points
to certain evidence df 1.uch agreements hi the
long histary of the case :

The Union also points ta the nature of the
laws complained of, and contends that they are
laws of purely domestic or local character, ap
plicable in aIl substance only ta her own na
tionals. India, on her part, also points ta the
nature of the laws in question, and urges that

,their application to persons in South Africa of
Indian descent is discriminatory on racial
groundsl in violation of those fundamental hu
man rights which each Member is pledged, by
the Oharterl ta promote. The Union denies that
any fundamental human rights are involved in
the locallaws.

In this situation it is proposed that the advice
of the Court he sought on the underlying ques
tion of domestic jurisdiction, orl as otherwise
stated, of international obligation. Our proper
course would seem open before us. We should
request such an advisory opinion. Perhaps we
should do so whether or not the Union were'
willing; our obligation todo so is increased when
one of the parties tO the dispute proposes snch
a course.

In the Joint Committee of the First and Sixth
Committees there has been no such consider
ation. of the question of international agreement
between the two countries as can be given by
the Court. Indeed, the debate within the Com
mittee, while it covered a wide range, was by no
means devoted primarily ta this legal question.
Itwas primarily a discussion of the political
charach..:' of the problems, of the discrimination
alleged, of the difficulties of the problem which
the Union faces, of the question of fundamental
freedoms in relation ta discrimination, and of de
niaIs that fundamental freedoms were involved
in the questioned laws or administrative meas
ures, et cetera.

Those numerous members of the Oommittee
who thought that the Assembly should request
the assistance of the Court, deliberately refrained
from arguing or expressing an opinion on the
merifs of the legal question, because they did not

ments appropriés, la conclusion judiciaire à
donner à ce conflit international. Cet organisme
examinerait la question d'un point de vue judi
ciairel et, en communiquant à l'Assemblée géné
rale le resultat de ses délibérations, lui donnerait
d'utiles avis pour prendre toute mesure qui pa
raîtrait alors oppoi-tune.

L'Union affirme en toute bonne foi, à propos
de ce sujet particulier, qu'elle n'a conclu aucun
accord avec l'Inde; elle affirme égalementl par
voie de conséquence, que cette question relève
essentiellement du domaine de sa juridiction na~

tionale. Cette dernière affirmation, si elle se
révèle exacte, enlèverait à l'Assemblée générale,
en raison du paragraphe 7 de l'Article 2 du
Chapitre l de la Charte, tout pouvoir d'inter
venir en la matière. L'Inde affirme au contraire,
avec une bonne foi égale, qu'il y a eu violation
d'accords internationaux, et invoque l'existence
de certaines preuves étabHssant l'existence de tels
accords au cours de la longue évolution de ce
différend.

L'Union invoque également la nature même
de la législation incriminée, et affi~ll1e qu'il s'agit
là. de lois d'un caractère purement national ou
local, uniquement applicables à ses propres res
sortissants. L'Inde, pour sa part, invoque égale
ment la nature de la législation, et souligne que
son application en Afrique du Sud à des per
sonnes de descendance hindoue constitue une
discrimination raciale, et viole ces droits humains
fondamentaux que la Charte prescrit à chaque
Membre de défendre. L'Union nie qu'aucun
droit humain fondamental se trouve impliqué
en ces lois d'un caractère local.

Dans cet état du débat, on demande de sollici
ter l'avis de la Cour sur la question sous-jacente
de savoir s'il s'agit là de juridiction nationale
ou, au contraire, d'obligations internationales. Il
semble que notre voie soit toute tracée. Nous
devons solliciter cet avis consultatif. Nous de
vrions peut-être même le faire, que 'l'Union Sud
Africaine le désire ou non; notre obligation se
trouve accrue du fait que l'une des parties au
différend demande une telle mesure.

La Commission mixte des Première et Sixième
Commissions n'a pas accordé à la question d'un
accord international conclu entre les deux pays
toute l'attention que peut lui apporter la Cour.
Sans aucun doute, les débats de la Commission,
bien qu'ayant couvert un domaine étendu, n'ont
pas porté essentiellement sur cet aspect juridique
de 'la question. Ces débats se sont avant tout
attachés au côté politique des problèmes, aux
mesures discriminatoires. alléguées, aux difficultés
que rencontre là l'Union Sud-Africaine, à la
question des libertés fondamentales en con
nexion avec celle de la discrimination, et encore
aux affirmations que les libertés fondamentales
ne sont pas impliquées dans. les lois oumesures
administratives en question, et ceetera.

Les nombreux membres de la Commission,
qui ont estimé que l'Assemblée devrait solliciter
un avis de la Cour, ont délibérément évité
d'aborder ou d'apprécier les mérites juridiques
de la question, parce qu'ils ne voulaient pas, au
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wish, if the matter were to be submitted to th 
Court, to pre-judge the issue which the Cour 
would consider. 

I think it will be agreed that, while some mem 
bers of the Joint Committee held opinions or 
the question of law which affected their vote 
the discussion was not that of a judicial proceed 
ing or deliberation on the legal issue, unrelatet 
to political considerations or unrelated to a natu 
ral reluctance on the part of all to appear tc 
condone any form of racial discrimination. Thi 
emphasizes the value of recourse to the Court 
That is the best possible manner of removing 
the legal controversy from the contending wind: 
of political adjudication, which would forever 
cloud the decision made and leave the innocent 
parties most directly concerned, the Indians in 
South Africa, the victims of the resistance which 
would follow an effort to ameliorate their con- 
dition by a decision made here in the forum of 
political controversy, leaving unsolved the under- 
lying question of legal obligation. 

This is not to involve the Court in political 
controversy, On the contrary, it is to remove the 
legal problem from the political debate. Political 
action would be suspended pending the non- 
political consideration of the legal question by 
the organ of the United Nations especially con- 
stituted for that purpose. 

Even under Article 36 of the Charter, dealing 
with disputes before the Security Council which 
might endanger the maintenance of international 
peace and security, it is provided: “In making 
recommendations under this Article the Security 
Council should also take into consideration that 
legal disputes should as a general rule be referred 
by the parties to the International Court of Jus- 
tice.” 

The theory embodied in this provision is 
clearly applicable here. Yet the draft resolution 
holds that international obligations under agree- 
ments concluded between the two Governments 
exist, a legal question strongly and vigorously 
contested by one of the parties to the dispute, In 
such a case the General Assembly should itself 
follow the rule the Charter enjoins upon the 
parties, even in those more serious controversies 
which threaten the peace. 

We are dealing here fundamentally with the 
methods by which the United Nations, under 
the Charter, conducts and determines the great 
variety of matters with which it must concern 
itself. Chapter III establishes, as the principal 
organs of the United Nations, a General As- 
sembly, a Security Council, an Economic and 
Social Council, a Trusteeship Council, an Inter- 
national Court of Justice and a Secretariat. 

The General Assembly now convened is be- .* . ^_ 

cas 0i.i la question serait soumise a la Cour, pr& 
juger de la dtcision que prendrait la Cour. 

Je crois que nous admettons tous que, si le 
vote de certains mernbres de la Commission 
mixte a C& influencC par leurs opinions sur le 
point de droit, la discussion n’a pas pris le carac- 
t&e d’un dCbat juridique, et n’a pas CtC dkgagCe 
de considerations politiques, ni dCgagte d’une 
naturelle repugnance chez tous a paraitre en& 
riner une forme quelconque de discrimination 
raciale. On voit par la combien il est important 
de soumettre le cas $ la,Cour. C’est le meilleur 
moyen de soustraire cette controverse juridique 
aux vicissitudes des considCrations politiques. 
De telles considCrations obscurciraient toujours 
la dkcision prise et feraient des parties innocentes 
les plus directement interesstes, les Hindous de 
1’Afrique du Sud, les victimes de l’opposition 
que ne manquerait pas de soulever un effort 
destine a ameliorer .leur situation, mais un effort 
lui resulterait dune d&ision laquelle serait prise 
ici, dans ce forum ou sont dCbattues les contro- 
verses politiques, ‘et laisserait saris solution la 
question fondamentale des obligations juridiques. 

Nous ne cherchons pas a impliquer la Cour 
lans un diffCrend politique. Au contraire, nous 
%sirons abstraire le probleme juridique des 
%bats politiques. Toute decision de nature poli- 
:ique serait suspendue en attendant que l’organe 
les Nations Unies institu.6 sptcialement a cet 
:ffet ait proctdC a l’examen non politique de la 
question juridique. 

M&me aux termes de 1’Article 36 de la Charte, 
lui concerne les diffCrends port& devant le 
lonseil de sCcurit4 et susceptibles de menacer la 
naintien de la paix et de la sCcuritC interna- 
ionales, il est StipulC: “En faisant les recom- 
nandations prevues au p&sent Article, le Conseil 
le sCcurit4 doit aussi tenir compte du fait que, 
l’une maniere g&-&ale, les diff&rends d’ordre 
uridique devraient $tre soumis par les parties a 
a Cour internationale de Justice.” 

I1 est tvident que ces dispositions s’appliquent, 
,n substance, au cas que nous examinons. Ce- 
jendant, le projet de r&olution soutient qu’il 
xiste des obligations internationales assume% 
BX termes des accords conclus entre les deux 
:ouvernements, ce qui soul&e un point de droit 
ue conteste avec (beaucoup de vigueur I’une 
les parties au diffCrend. En l’occurrence, l’As- 
emblCe g&&ale devrait appliquer les r2gles que 
I Charte impose aux parties, m2rne dam lee 
ituations plus graves qui menacent la paix. 

11 s’agit ici essentiellement des &thodes 
u’emploient les Nations Unies, en vertu de la 
jharte, pour Ctudier et r6oudre les questions 

t&s diverses dont l’organisation doit s'occupt~. 
Le Chapitre III de la Charte btablit, comme 
lrganes principaux des Nations Unies, une As- 
remblCe g&a&ale, un Conseil de stcuritk, un 
zonseil Cconomique et social, un Conseil de 
:utelle, une Cour internationale de Justice, et 
m SecrCtariat. 

Le prCsente Assemblhe g&r~rale commence 
.‘examen final des divers probl2mes dent elle a 
5t& saisie pour cette session. Presque toutes CeS 
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wish, if the matter were to be submitted to the
Court, ta pre-j~dge the issue which the Court
would consider.

I think it will be agreed that, while some mem
bers of the Joint Committee he1d opinions on
the question of law which affected their vote,
the discussion was not that of a judicial proceed.
ing or deliberation on the legal issue, unrelated
ta political considerations or unrelated to a natu
raI re1uctance on the part of aIl to appear to
condone any form of racial discrimination. This
emphasizes the value of recourse ta the Court.
That is the best possible manner of removing
the legal controversy from the contending winds
of political adjudication, which would forever
cloud the decision made and leave the innocent
parties most directly concerned, the Indians in
South Africa, the victims of the resistance wHich
would follow an effort to ameliorate their con
dition by a decision made here in the forum of
political controversy, leaving unsolved the under
lying question of leg;;LI obligation.

This is not to involve the Court in political
controversy.. On the contrary, it is to remove the
legal problem from the political debate. Political
action would be suspended pending the non
political consideration of the legal question by
the organ of the United Nations especîally con
stituted for that purpose.

Even under Article 36 of the Charter, dealing
with disputes before the Security Council which
might endanger the maintenance of international
peace and security, it is provided: "In making
recommendations under this Article the Security
Council should aiso take into consideration that
legal disputes should as a general rule be referred
by the parties to the Intern:;ttional Court of Jus
tice."

The theory embodied in this provision is
c1early applicable here. Yet the cIraft ,resolution
holds that international obligations under agree
ments conc1uded between the two Governments
emt, a legal question strongly and vigorously
contested by one of the parties ta the dispute. In
such a càse the General Assembly should itseIf
fol1ow the rule the Charter enjoins upon the
parties, even in those more serious controversies
which threaten the peace.

We are dealing here fundamentally with the
methods by which the United Nations, under
the Charter, conducts and deterrnines the great
variety of matters with which it must concern
itself. Chapter III establishes, as the principal
organs of the United Nations, a General As
sembly, a Security Council,. an Economic and
Social Council, a Trusteeship Council, an Inter
national Court of Justice and a Secretariat.

The General Assembly now convened is be
ginning' its final consideration of the various
problemsof this session.Practically ail these

cas où la question serait soumise à la Cour, pré
juger de la décision que prendrait la Cour.

Je crois que nous admettons tous que, si le
vote de certains membres de la Commission
mixte a été influencé par leurs opinions sur le
point de droit, la discussion n'a pas pris le carac
tère d'un débat juridique, et n'a pas été dégagée
de considérations politiques, ni dégagée d'une
naturelle répugnance chez tous à paraître enté~

riner une forme quelconque de discrimination
raciale. On voit par là combien il est important
de soumettre le cas à la. Cour. C'est le meilleur
moyen de soustraire cette controverse juridique
aux vicissitudes des considérations politiques.
De telles considérations obscurciraient toujours
la décision prise et feraient des parties innocentes
les plus directement intéressées, les Hindous de
l'Afrique du Sud, les victimes de l'opposition
que ne manquerait pas de soulever un effort
destiné à améliorer leur situation, mais un effort
qui résulterait d'une décision laquelle serait prise
ici, dans ce forum où sont débattues les contro
verses politiques,et laisserait sans solution la
question fondamentale des obligations juridiques.

Nous ne cherchons pas à impliquer la Cour
dans un différend politique. Au contraire, nous
désirons abstraire le problème juridique des
débats politiques. Toute décision de nature poli
tique serait suspendue en attendant que l'organe
des Nations Unies institué spécialement à cet
effet ait procédé à l'examen non politique de la
question juridique.

Même allX termes de l'Article 36 de la Charte,
qui concerne les différends portés devant le
Conseil de sécurité et susceptibles de menacer la
maintien de la paix et de la sécurité interna
tionales, il est stipulé: "En faisant les recom
mandations prévues au présent Article, le Conseil
de sécurité doit aussi tenir compte du fait que,
d'une manière générale, les différends d'ordre
juridique devraient être soumis par les parties à
la Cour internationale de Justice."

Il est évident que ces dispositions s'appliquent,
en substance, au cas que nous examinons. Oe
pendant, le projet de résolution soutient qu'il
existe des obligations internationales assumées
aux termes des accords conclus entre les deux
Gouvernements, ce qui soulève un point de droit
que conteste avec beaucoup de vigueur l'une
des parties au différend. En l'occurrence, l'As
semblée générale devrait appliquer les règles que
la Charte impose aux parties, même dans les
situations plus graves qui menacent la paix.

Il s'agit ici essentiellement des .méthodes
qu'emploient les Nations Unies, en vertu de la
Charte, pour étudier et résoudre les questions
très diverses dont l'Organisation doit s'occuper.
Le Chapitre III de la Charte établit, comme
organes principaux des Nations Unies, une As
semblée générale, un Conseil de sécurité, un
Conseil économique et social, un Conseil de
tutelle, une Cour internationale de Justice, et
un Secrétariat.

Le présente Assemblée générale commence
l'examen final des divers problèmes dont elle a
été saisie pour cette session. Presque toutes ces
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questions lend themselves to determination with 
out raising serious legal questions. This on 
problem now.before us does raise a serious lega 
question. 

The General Assembly is treating the numer 
ous important matters before it as they shoulc 
be treated, in the light of full discussion ant 
political judgment. Let us then dispose of thi; 
one item also in the appropriate manner, b; 
fuI1 discussions, as have occurred, and by refer, 
ence of the legal aspect of the case to the Court 
Let us not cut across the whole work of this Gen 
era1 Assembly by departing in this one instanct 
from the method contemplated by the Charter 
Article 92 of which states: “The Internationa: 
Court of Justice shall be the principal judicia 
organ of the United Nations.” 

The General Assembly is not the principal 
judicial organ of the United Nations. The 
Statute of the Court is a part of the Charter. 
The Security Council is handling the matters 
within its jurisdiction; so is the Assembly; so is 
the Secretariat; so is the Economic and Social 
Council; so will the Trusteeship Council, now 
being established. Is the Court alone to be 
denied the function contemplated by the Char- 
ter? India’s application has had the full con- 
sideration of the General Assembly, in open and 
free exposition of her grievances and in the ex- 
pressions of views thereon. Further considera- 
tion is not denied her by reference of the legal 
question to the Court. The Court, too, will hear 
her fully, freely and openly, and none can doubt 
that justice will be done, 

The next logical step, which the United States 
supports, is that the General Assembly request 
the opinion of the Court on the legal issue. We 
believe that this is not only right for the reasons 
I have stated but that it is desirable, as well as 
being the next step toward a solution likely to 
bring greater benefit to the Indians in the Union, 
who are directly concerned. 

The United States delegation feels that in 
such a situation where one party in good faith 
and on substantial grounds appeals for Court 
advice, she $ entitled to that consideration be- 
fore the General Assembly takes action, on the 
assumption that a legal obligation exists under 
agreements concluded between the two Govern- 
ments. We also believe that those in South Af- 
rica, of whatever race, will achieve a happier 
and more permanent solution if the General As- 
sembly now follows this clear line contemplated 
by the Charter. The tension between the two 
nations needs alleviation. The Committee reso- 
lution is not likely to secure that result. The 
laws in question need amicable consideration, 
looking towards a mutually satisfactory status of 

questions se pr&tent B une solution sans poser 
de problemes juridiques importants. Mais Ia 
question ,qui nous occupe actuellement soul&e 
justement un probl&me juridique important, 

L’AssemblCe gCnCrale Ctudie, comme elle doit 
les Ctudier, les nombreuses et importantes ques- 
tions dont elle est saisie, c’est-a-dire qu’elle 
s’inspire d’une discussion pleine et entiere et de 
son ,jugement politique. Traitons done 6galement 
la question qui nous occupe de la man&e qui 
convient, c’est-b-dire en discutant d’une faGon 
pleine et enti&e, comme nous llavons fait, et en 
renvoyant B la Cour internationale de Justice 
I’aspect juridique du probl&me. N’allons pas 2 
I’encontre de toute l’ccuvre de la pr?&ente Assem- 
blee g&&ale en nous &arta$, dans ce cas par- 
ticulier, de la mtthode prCvue par la Charte, 
dont l’Article 92 d&lare: “La Cour interna- 
tionale de Justice constitue l’organe judiciaire 
principal des Nations Unies.” 

L’Assembl6e gCn&ale n’est pas l’organe judi- 
ciaire principal de I’Organisation des Nations 
Unies. Le Statut de la Cour constitue une partie 
de la Charte. Le Conseil de s&curit& s’occupe 
de questions qui sont de sa comp&ence; il en 
va de m&me de 1’AssemblCe g&r&ale, du SecrC- 
Lariat, du Conseil &.onomique et social, et du 
Conseil de tutelle qui est en tours de crtation. 
La Cour se verra-t-elle seule refuser les fonctions 
Iue lui attribue la Charte? L’AssemblCe gtnt- 
*ale a examint d’une man&e approfondie la 
lemande prbentte par Hnde: cet Etat a pu 
xposer librement et ouvertement ses griefs et 
:hacun a pu exprimer ses vues en la mat&e. Ce 
l’est pas refuser a l’Inde un plus ample examen 
lu probltme que d’en renvoyer l’aspect juridique 
1 la Cour. L’Inde sera Cgalement entendue par 
a Cour, librement, ouvertement et d’tme ma- 
litre complete, et, nul n’en peut douter, justice 
era rendue. 

En consCquence, la suite logique du dtbat 
peut que, comme le recommandent les Etats- 
Jnis, 1’AssemblCe g&&ale demande B la Cour 
m avis sur l’aspect juridique de la question. 
Tous estimons, non seulement que cette mesure 
st justifiCe pour les raisons que je viens d’indi- 
,uer, mais qu’elle est souhaitable; de plus, cette 
nesure constitue le nouveau pas qui m&era B 
a solution susceptible d’apporter Ies plus grands 
.vantages aux Ilindous de l’Union, c’est-a-dire 

la partie directement intCresste. 
La d&gation des Etats-Unis estime que, dans 

!ne situation oti une partie en appelle en mute 
tonne foi, et pour des raisons strieuses, a l’opi- 
.on de la Cour, cette partie a le droit que la 
Irise en ConsidCration par la Cour ait lieu 
vant que 1’Assembte agisse en prenant pour 
lrincipe qu’une, obligation juridique existe 
n vertu des accords conclus entre les deux Gou- 
ernements. Nous crayons Cgalement que, pour 
3us les habitants de 1’Afrique du Sud, de 
uelque race qu’ils soient, on aboutira 8 une 
jlution plus heureuse et plus stable si PAssem- 
llte se conforme maintenant a cette ligne de 
onduite tr8s Claire que pnCvoit Ia Charte. 11 
aut porter rem&de a, la situation tendue qui 
xiste entre les deux nations. 11 n’est pas pro- 
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questions lend themselves to determination with
out raising serious legal questions. This one
problem now· before us does raise a serious legal
question.

The General Assembly is treating thenumer
ous important matters before it as they should
be treated, in the light of full discussion and
political judgment. Let us then dispose of this
one item also in the appropriate manner, by
full discussions, as have occurred, and by refer
enee of the legal aspect of the case to the Court.
Let us not cut aeross the whole work of this Gen
eral Assembly by departing in this one instance
from the method eontemplated by the Charter,
Article 92 of which states: "The International
Court of Justice shaH be the principal judicial
organ of the United Nations."

The General Assembly is not the principal
judicial organ of the United Nations. The
Statute of the Court is a part of the Charter.
The Security Council is handling the matters
within its jurisdiction; so is the Assembly; so is
the Secretariat; so is the Economie and Social
Council; so will the Trusteeship Council, now
being established. Is the Court alone to be
denied the function contemplated by the Char
ter? India's applicationhas had the full con
sideration of the General Assembly, in open and
free exposition of her grievances and in the ex
pressions of views thereon. Further considera
tion is not denied her by reference of the legal
question ta the Court. The Court, too, will hear
her fully, freely and openly, and none can doubt
that justice will be done.

The next logical step, which the United States
supports, is tbat the General Assembly request
the opinion of the Court on the legal issue. We
believe that this is not only right for the reasons
l have stated but that it is desirable, as weIl as
being the next step toward a solution. likely to
bring greater benefit to the Indians in the Union,
who are directly concerned. .

The United States delegation feels that in'
such a situation where one party in good faith
and on substantial grounds appeals for Court
advice, she is entitled to that consideration be
fore the General Assembly takes action, on the
assumption that a legal obligation exists under
agreements concIuded between the two Govern
ments. We also believe that those in South Af
rica, of whate'Ver race, will achieve a happier
and more permanent solution if the General As
sembly now follows this clear line contemplated
by the Charter. The tension between the two
nations needs alleviation. The Committee reso
lution is not likely to secure that result. The
laws in question need amicable consideration,
looking towards a mutually satisfactory status of

questions se prêtent à une solution sans poser
de problèmes juridiques importants. Mais la
question 'qui nous occupe actuellement soulève
justement un problème juridique important.

L'Assemblée générale étudie, comme elle doit
les étudier, les nombreuses et importantes ques
tions dont elle est saisie, c'est-à-dire qu'elle
s'inspire d'une discussion pleine et entière et de
son jugement politique. Traitons donc également
la question qui nous occupe de la manière qui
convient, c'est-à-dire en discutant d'une façon
pleine et entière, comme nous l'avons fait, et en
renvoyant à la Cour internationale de Justice
l'aspect juridique du problème. N'allons pas à
l'encontre de toute l'œuvre de la pl1ésente Assem
blée générale en nous écartant, dans ce cas par
ticulier, de la méthode prévue par la Charte,
dont l'Article 92 déclare: "La Cour interna
tionale de Justice constitue l'organe judiciaire
principal des Nations Unies."

L'Assemblée générale n'est pas l'organe judi
ciaire principal de l'Organisation des Nations
Unies. Le Statut de la Cour constitue une partie
de la Charte. Le Conseil de sécurité s'occupe
de questions qui sont de sa compétence; il en
va de même de l'Assemblée générale, du Secré
tariat, du Conseil économique et social, et du
Conseil de tutelle qui est en cours de création.
La Cour se verra-t-elle seule refuser les fonctions
que lui attribue la Charte? L'Assemblée géné
rale a examiné d'une manière approfondie la
demande présentée par l'Inde: cet Etat a pu
exposer librement et ouvertement ses griefs et
chacun a pu exprimer ses vues en la matière. Ce
n'est pas refuser à l'Inde un plus ample examen
du problème que d'en renvoyer l'aspect juridique
à la Cour. L'Inde sera également entendue par
la Cour, librement, ouvertement et d'une ma
nière complète, et, nul n'en peut douter, justice
sera rendue.

En conséquence, la suite logique du débat
veut que, comme le· recommandent les. Etats
Unis, l'Assemblée générale demande à la Cour
un avis sur l'aspect juridique de la question.
Nous estimons, non seulement que cette mesure
est justifiée pour les raisons que je viens d'indi
quer, mais qu'elle est souhaitable; de plus, cette
mesure constitue le nouveau pas qui mènera à
la solution susceptible d'apporter les plus grands
avantages aux Hindous de l'Union, c'est-à-dire
à la partie directement intéressée.

La délégation des Etats-Unis estime que, dans
une situation où une partie en appelle en toute
bonne foi, et pour des raisons sérieuses, à l'opi
non de la Cour, cette partie a le droit que la
prise en considération par la Cour ait lieu
avant que l'Assembée agisse en prenant pour
principe qu'une obligation juridique existe
en vertu des accords conclus entre les deux Gou
vernements. Nous croyons également que, pour
tous les habitants de l'Afrique du Sud, de
quelque race qu'ils soient, on aboutira à une
solution plus heureuse et plus stable si l'Assem
blée se conforme maintenant à cette ligne. de
conduite très claire que pI1évoit la .Charte. Il
faut porter remède à, la situation tendue qui
existe entre les deux nations. Il n'est pas pto-
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all the human beings directly affected who re- 
side and live out their lives within the Union 
territory. 

Racial dserences, unfortunately, create stub- 
born problems, They are not soluble by fiat. 
They are soluble by remembering first principles, 
the equality of man in his natural rights, by 
patience and by the interior improvement of 
one’s thoughts and conduct, and by the spread- 
ing influence of men and women of good will. 
This is sometimes slow. We can make progress 
in this particular case if we are thoughtful about 
it, and take a course that is logically consist- 
ent, not only with the high purposes of the Char- 
ter but with the methods the Charter lays 
before us. We should not turn our backs upon 
those methods. We should not create new an- 
tagonisms. 

We feel certain that the method best calcu- 

lated to bring good results is to submit the 
important legal questions to the institution 
created for the purpose of considering just such 
matters, meanwhile retaining jurisdiction here 
pending the advice of the Court on that ques- 
tion. We accordingly shall support the amend- 
ment proposed by the Union. It does not state 
the problem for the Court in terms entirely 
satisfactory to us. We think the narrower issue 
of international obligations under agreementi 
concluded would better state the question for 
the Court, rather than in terms of domestic 
jurisdiction. But since the Committee resolution 
prejudges the legal question we shall support 
the amendment requesting judicial advice on it. 

This is our view. Whatever you decide, we 
wish for India, for the Union, and for all persons 
resident in the Union, an increase in mutual 
friendship, and disinterested efforts to live and 
work together, as nations and as individuals, in 
accord and understanding, equals before the law 
as all are equal before the Supreme Judge. 

The PRESIDENT (translated from French): 
I call upon Mr. Castro, representative of El 
Salvador. 

Mr. CASTRO (El Salvador) : The delegation 
of El Salvador deems it necessary to make a 
short statement in connexion with the draft 
resolution which the Joint Committee of the 
General Assembly has introduced to this plen- 
ary meeting in regard to the treatment of 
Indians in the Union of South Africa. The 
delegation of El Salvador has given this draft 
resolution its most sympathetic consideration, as 
there is no subject that may be considered of 
greater importance for the United Nations than 
the definite assurance to every human being 
that his fundamental rights will be respected in 
every country of the world. 

bable que la r&olution de la Commission assure 
;e resultat. Il faut examiner avec bienveillance 
[es lois en question en vue d’aboutir A une situa- 
tion qui satisfasse mutuellement tous les &tres 
humains interesA, habitant et vivant sur le ter- 
ritoire de Y&ion. 

Les diffCrences de races crtent malheureuse- 
ment des probltmes difficiles. Nous ne pouvons 
les rtsoudre par d&ret. Nous les r&oudrons 
seulement si nous gardons pr&ents A l’esprit les 
principes fondamentaux comme 1’Cgalitt des 
droits naturels de l’homme, si nous faisons 
preuve de patience, si nous amCliorons notre 
fagon de p&ser et d’agir, si nous ripandong 
[‘influence des hommes et des femmes de bonne 
volontf5 Ce processus est parfois lent. Nous 
pouvons progresser dans le cas qui nous occupe, 
si nous l’ktudions avec mare rtflexion et si 
nous adoptons la lignk d’action qui rtsulte logi- 
guement des buts 6lev&s que fixe la Charte et 
aussi des mithodes qu’elle nous propose. 11 ne 
Eaut pas faire fi de ces mCthodes. 11 ne faut pas 
crier de nouveaux antagonismes. 

Nous avons la certitude que le meilleur moyen 
d’obtenir de bons rCsultats est de soumettre les 
questions juridiques importantes g l’institution 
c&e pr&i&ment pour examiner de telles ques- 
tions, tout en conservant notre droit de d&&ion 
en attendant de conna?tre l’avis de la Cour. 
En condquence, nous donnerons notre appui & -4 
l’amendemeint proposC par l’Union Sud-Afri- 
Caine. Ce n’est pas qu’il expose le probl4me i 

I 

la Cour en des termes qui nous donnent entikre 
satisfaction. Nous pensons que la question serait 
mieux posCe sur le principe mains vmte d’obli- 
gations internationales rCsultant d’accords : 
conclus, plutSt que sur la notion de juridiction 
intCrieure. Toutefois, puisque la rbolution de 
la Commission a pr6jug6 la question lEgale, nous 
donnerons notre appui B l’amendement qui 

j 

demande un avis consultatif sur cette question. 
Tel est notre point de vue. Quelle que soit 

votre dCcision, nous souhaitons a l’Inde, A 
L’Union Sud-Africaine et & toutes les personnes 
qui habitent l’union, de resserrer leurs liens 
dyLamiti6 et de redoubler d’efforts d&inttre&s 
afin de vivre et travailler ensemble, en tant que 
nations et en tant qu’individus, dans l’harmonie 
et la bonne entente, Cgaux devant la loi comme 
ils le sont devant le Juge Supreme. 

Le PRfisn 4NT: Je donne la parole a 
M. Castro, reprtsentant du Salvador. 

M. CASTRO (Salvador) ( traduit de Z’anglais) : 
La $%gation du Salvador juge ngcessaire de ! 
faire une courte dlclaration A propos du projet 1 
de rCsolution relatif au traitement des Hindous 
en Afrique du Sud que la Commission mixte 
a p&end & cette s6ance pl6nitre. La d&ga- 
tion du Salvador a examin ce projet de rCsolu- 
tion avec beaucoup de sympathie, car rien ne 

1 

saurait &tre considA- comme plus important 
pour les Nations Unies que de donner snette- 
ment l’assurance B tous les &tres humains que 
leurs droits f&lamentaux seront respect& dans 
tous les pays du monde. 
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all the human beings directIy affected who re
side and live out their lives within the Union
territory.

Racial difIerences, unfortunately, create stub
barn problems. They are not soluble by fiat.
They are soluble by remembering first principles,
the equality of man in his natural rights, by
patience and by the interior improvement of
one's thoughts and conduet, and by the spread
ing influence of men and women of good will.
This is sometimes slow. We can make progress
in this particular case il we are tboughtful about
it, and take a course that is logically consist
ent, not only with the high purposes of the Char
ter but with the methods the Charter lays
before us. We should not turn our backs upon
those methods. We should not create new an
tagonisms.

We feel certain that the method best calcu
lated ta bring gaod results is to submit the
important legal questions ta the institution
created for the purpose of considering just such
matters, meanwhile retaining jurisdiction here
pending th~ advice of the Court on that ques
tion. We accordingly shall support the arnend
ment proposed by the Union. It does not state
the problem for the Court in terms entirely
satisfactory to us. We think the narrower issue
of international obligations under agreements
conc1uded would better state the question for
the Court, rather than in term'3 of domestic
jurisdiction. But since the Committee resolution
prejudges the legal question we shall support
the amendment requesting judicial advice on it.

This is our view. Whatever you decide, we
wish for India, for the Union, and for aIl persons
resident in the Union, an increase in mutual
friendship, and disinterested efforts ta live and
work together, as nations and as individuals, in
accord and understanding, equals before the law
as aIl are equal before the Supreme Judge.

The PRESIDENT (translated jrom French):
l call upon Mr. Castro, representative of El
Salvador.

Mr. CASTRO (El Salvador): The delegation
of El Salvador deeros it necessary to make a
short statement in. connexion with the draft
resolution which the Joint Committee of the
General Assembly has introduced to this plen
ary meeting in regard to· the treatment of
Indians in the Union of South Africa. The
delegation of El Salvador has given this draft
resolution its most sympathetic consideration, as
there is no subject that may be considered of
greater importance for the United Nations than
the definite assurance to every human being
that bis fundamental rights will he respected in
every country of the world.

bable que la résolution de la Commission assure
ce résultat. TI faut examiner avec bienveillance
les lois en question en vue d'aboutir à une situa
tion qui satisfasse mutuellement tous les êtres
humains interessés, habitant et vivant sur le ter
ritoire de l'Union.

Les différences de races créent malheureuse
ment des problèmes difficiles. Nous ne pouvons
les résoudre par décret. Nous les résoudrons
seulement si nous gardons présents à l'esprit les
principes fondamentaux comme l'égalité des
droits naturels de l'homme, si nous faisons
preuve de patience, si nous améliorons notre
façon de penser et d'agir, si nous répandons
l'influence des hommes et des femmes de bonne
volonté. Ce processus est parfois lent. Nous
pouvons progresser dans le cas qui nous occupe,
si nous l'étudions avec mûre réflexion et si
nous adoptons la ligne d'action qui résulte logi
quement des buts élevés que fixe la Charte et
aussi des méthodes qu'elle nous propose. TI ne
faut pas faire fi de ces méthodes. Il ne faut pas
créer de nouveaux antagonismes.

Nous avons la certitude que le meilleur moyen
d'obtenir de bons résultats est de soumettre les
questions juridiques importantes à l'institution
c.réée précisément pour examiner de telles ques
tions, tout en conservant notre droit de décision
en attendant de connaître l'avis de la Cour.
En conséquence, nous donnerons notre appui à
l'amendement proposé par l'Union Sud-Afri
caine. Ce n'est pas qu'il expose le problème à
la Cour en des termes. qui nous donnent entière
satisfaction. Nous pensons que la question serait
mieux posée sur le principe moins vaste d'obli
gations internationales résultant d'accords
conclus, plutôt que sur la notion de juridiction
intérieure. Toutefois, puisque la résolution de
la Commission a préjugé la question légale, nous
donnerons notre appui à l'amendement qui
demande un avis consultatif sur cette question.

Tel est notre point de vue. Quelle que soit
votre décision, nous souhaitons à l'Inde, à
l'Union Sud-Africaine et à toutes les personnes
qui habitent l'Union, de resserrer leurs liens
d'amitié et de redoubler d'efforts désintéressés
afin de vivre et travailler ensemble, en tant que
nations et en tant qu'individus, dans l'harmonie
et la bonne entente, égaux devant la loi comme
ils le sont devant le Juge Suprême.

Le PRÉSIL ....,NT: Je donne la parole à
M. Castro, représentant du Salvador.

M. CASTRO (Salvador) (traduit de Canglais):
La çlélégation du Salvador juge nécessaire de
faire une courte déclaration à propos du projet
de résolution relatif au traitement des Hindous
en Afrique du Sud que la Commission mixte
a présenté à cette séance plénière. La déléga
tion du Salvador a examiné ce projet derésolu~

tion avec beaucoup de sympathie, car rien ne
saurait être considéré comme plus important
pour les Nations Unies que de donner 'nette
ment l'assurance à tous les êtres humains que
leurs droits fondamentaux seront respectés dans
tous les pays dù monde.
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As the result of a careful study of this hatte.r, 
rhe delegation of El Salvador has come to, the 
conclusion that, in order to eliminate from the 
legislation of all countries such existing provi- 
sions. as those which accept or establish discrim- 
inatory treatment based upon di&rences of race, 
religion or others, it is necessary to implement 
the Charter of the United Nations in such a 
way as to give to the International Court of Jus- 
tice, or to any other tribunal which may be 
established for the purpose, compulsory juridic- 
tion on such matters. It is in this manner, and 
probably only in this manner, that a problem 
bf the nature and importance of the question 
submitted to our consideration now may be ap- 
propliately solved. If this is not done, Md if 
every Member of the United Nations does not 
commit itself to accept the jurisdiction of a 
Court of Justice and to abide by its decisions, 
ever) contemplated solution of concrete cases 
will always find as an insurmountable barrier 
the provision contained in paragraph 7 of Ar- 
ticle 2 of the Charter, which forbids our inter- 
national Organization from taking actidn in 
matters which are essentially within the domestic 
jurisdiction of any State. 

In order to remove this obstacle, it is abso- 
lutely necessary that all States Members of the 
United Nations should recognize a special juris- 
diction to deal with matters such as the one with 
which we are concerned at this time. _ 

The delegation of El Salvador supported with 
enthusiasm the proposition of the Egyptian dele- 
gation which was approved by our General 
Assembly at its meeting of 19 November 1946, 
in the ,following form : 

“The Gelleral Assembly declares that-it is in 
the higher interests of humanity to put, an im- 
mediate end to religious and so-called racial 
persecution and discrimination, and calls on 
the Governments and responsible authorities 
to conform both to the letter and to the spirit 
of the Charter of the United Nations, and 
to take the most prompt and energetic steps 
to that end.” 
The delegation of El Salvador places its full 

confidence in the fact that the Government of 
the Union of South Africa was represented here 
by its delegation when we gave our unanimous 
approval to the, Egyptian resolution. It is for 
us, therefore, to assume that the same Govern- 
ment will’ as a consequence, and in like manner 
as the Governments of the other States Mem- 
bers of the United Nations, take the necessary 
steps to comply with the letter and the spirit of 
the Egyptian resolution. 

It is with this hope in mind that the delega- 
tion of El Salvador will Support the amendment 
to submit to the International Court of Justice 
the question of the competence of the General 
Assembly in the matter that has been submitted 
by the delegation of India. 

The PRESIDENT (translated from French) :’ 
I call upon Mrs. Pandit, representative of India. 

Mrs. PANDIT (India) : For nearly a week and 
at prolonged sittings of the Joint Committee of 

A la suite d’une &ude approfondie de la ques- 
tion, la d&5gation du Salvador en est arrivCe a 
la conclusion que, pour &miner de la lkgislation 
de tous les pays les dispositions qui tolkrent ou 
Ctablissent l’inCgalid de traitement fond&e sur 
des diffCrences de race, de religion ou sur 
d’autres diflhences, il faut mettre en applica- 
tion la Charte des Nations Unies de man&e a 
donner a la Cour internationale de Justice ou a ’ 
tout autre tribunal qui pourrait &tre ttabli g 
cette fin, la juridiction obligatoire en ce qui 
concerne ces questions. C’est de cette fason, et 
probablement de cette faGon seulement, que l’on 
peut rtsoudre comme il convient un problkme 
de la nature et de l’importance de celui qui est 
soumis aujourd’hui 3 notre examen. Sinon, si 
tous les Bats Membres des Nations Unies ne 
s’engagent pas g accepter la juridiction d’une . tour de Justice et & respecter ses d&isions, toute 
solution envisagde pour des cas concrets se heur- 
tera toujours a l’obstacle insurmontable que re- 
prksente la disposition figurant au paragraphe 7 
de l’tirticle 2 de la Charte, laquelle interdit B 
notre Organisation internationale d’intervenir 
dans les affaires qui rel&vent essentiellement de 
la comp&ence nationale d’un Etat. 

Pour #@carter cet obstacle, il est absolument nB 
cessaire que tous les Etats Membres des Nations 
Unies reconnaissent une juridiction sp&ia.le qui 
traite des questions telles que celle qui nous oc- , 

cupe aujourd’hui. 
La dClCgation du Salvador a don& son appui 

enthousiaste a la proposition de la dtlCgation de 
1’Egypte que I’AssemblCe gCnCra.le a adopt& au 
tours de sa sCance du 19 novembre 1946 et qui 
est ainsi conque: 

“.L’Assemblke gknkrale dkclare qu’il est dans 
I’intCr& sup&ieur de l’humanitt de mettre un 
terme immCdiat aux persEcutions et aux dis- 
criminations religieuses ou dites raciales, et in- 
vite les Gouvernements et les autorit@s respon- 
sables B se conformer a la Charte des Nations 
Unies, dans sa lettre et son esprit, et a pren- 
dre, & cette fin, les mesures les plus promptes 
et les plus tnergiques.” 
La dCltgation du Salvador fonde tout son 

:spoir sur le fait que le Gouvernement de 
/Union Sud-Africaine ttait rcpr&entt? ici par 
3a dCltgation lorsque nous avons don@ notre 
Lpprobation unanime fi la rCsolution propo&e 
par l’Egypte. Nous pouvons done prCsumer 
lu’en consCquence, ce m&me Gouvernement, 
tout comme les Gouvernements des autres Etats 
Membres des Nations Unies, prendra les me- 
sures aCcessaires pour se conformer & la lettre et 
[‘esprit de la r6olution Cgyptienne. 

C’est avec cet espoir que nous donnerons 
notre appui & l’amendement qui tend & sou- 
mettre B la Cour internationale de Justice la 
question de la compitence de 1’AssembXe gi- 
n&ale en ce qui concerne le probltime soulev6 
par la d&gation de 1’Inde. 

Le PRI~SIDENT: Jd donne la parole B 
Mme Pandit, reprisentant de I’Inde. 

Mme PANDIT (Inde) (traduit de l’an$ais) : 
Pendant pr8s d’une sematie, au tours de skances 
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As the result of a careful study of tbis matter,
the delegation of El Salvador has come ta, the
conclusion that, in arder to eliminate from the
legislation of ail countries such existing provi
sions as those which accept or establish discrim
inatory treatment based upon difIerences of race,
religion or others, it is necessary to implement
the Charter of the United Nations in such a
way as to give to the International Court of Jus
tice, or ta any other tribunal wlùch may be
established for the purpose, compulsory jurisdic
tian on such matters. It is in this manner, and
probably only in this manner, that a problem
of the nature and importance of the question
subrnitted ta our consideration now may be ap
propriately solved. If this is not done, and if
every Member of the United Nations does not
commit itself ta accept the jurisdiction of a
Court of Justice and to abide by its decisions,
every contemplated solution of concrete cases
wiII always find as an insurmountable barrier
the provision contained in paragraph 7 of Ar
ticle 2 of the Charter, which forbids our inter
national Organization from taking action in
matterswhich are essentiaily within the domestic
jurisdiction of any State.

In order to remove this obstacle, it is abso
lutel)' necessary that aIl States Members of the
United Nations should recognize a special juris
diction ta cical with matters such as the one with
which we are concerned at this time. c

The delegation of El Salvador supported with
enthusiasm the pl'oposition of the Egyptian dele
gation which was approved by our General
Assembly at its meeting of 19 November 1946,
in the ,fol1owing form:

«The General Assembly declares thatlt is in
the higher interests ofhumanity to put an im
mediate end to religious and so-called racial
persecution and discrimination, and caUs on
the Governments and responsible authorities
to conform both to the letter and to the spirit
of the Charter of the United Nations, and
to take the most prompt and energetic steps
to that end." .

The de1egation of El Salvador plaees its full
confidence in the fact that the Government of
the Union of South Africa was represented here
by its delegation when we gave our unanimous
approval to the· Egyptian resolution. It is for
us, therefore, to assume that the same Govern
ment will, as a consequence, and in like mannel'
as the Governments of the other States Mem
bers of the United Nations, talte the nccessary
steps to comply with the letter and the spirit of
the Egyptian resolution.

It is with this hope in mind that the de1ega
tian of El Salvador "'v'ill support the amendment
ta submit to the International Court of Justice
the question of the competence of the General
Assernbly in the matter that has been submitted
by the delegation of India.

The PRESIDENT (t1'anslated from French):
1 calI upon Mrs. Pandit, representative of India.

Mrs. PANDIT (India): For nearly a week and
at prolonged sittings of the Joint Cammittee of

A la suite d'une étude approfondie de la ques
tion, la délégation du Salvador en est arrivée à
la conclusion que, pour éliminer de la législation
de tous les pays les dispositions qui tolèrent ou
établissent l'inégalité de traitement fondée sur
des différences de race, de religion ou sur
d'autres différences, il faut mettre en applica
tion la Charte des Nations Unies de manière à
donner à la Cour internationale de Justice ou à
tout autre tribunal qui pourrait être établi à
cette fin, la juridiction obligatoire en ce qui
concerne ces questions. C'est de cette façon, et
probablement de cette façon seulement, que l'on
peut résoudre comme il convient un problème
de la nature et de l'importance de celui qui est
soumis aujourd'hui à notre examen. Sinon, si
tous les Etats Membres des Nations Unies ne
s'engagent pas à accepter la juridiction d'une
cour de justice et à respecter ses décisions, toute
solution envisagée pour des cas concrets se heur
tera toujours à l'obstacle insurmontable que re
présente la disposition figurant au paragraphe 7
de l'Article 2. de la Charte, laquelle interdit à
notre Organisation internationale d'intervenir
dans les affaires qui relèvent essentiellement de
la compétence nationale d'un Etat.

Pour écarter cet obstacle, il est absolument né
cessaire que tous les Etats Membres des Nations
Unies reconnaissent une juridiction spéciale qui
traite des questions telles que celle qui nous oc
-cupe aujourd'hui.

La délégation du Salvador a donné son appui
enthousiaste à la proposition de la délégation de
l'Egypte que l'Assemb1ée générale a adopté au
cours de sa séance du 19 novembre 1946 et qui
est ainsi conçue:

"L'Assemblée générale déclare qu'il est dans
l'intérêt supérieur de l'humanité de mettre un
terme immédiat aux persécutions et aux dis
criminations religieuses ou dites raciales, et in
vite les Gouvernements et les autorités respon
sables à se conformer à la Charte des Nations
Unies, dans sa lettre et son esprit, et à pren
dre, à cette fin, les mesures les plus promptes
et les plus énergiques."
La délégation du Salvador fonde tout son

espoir sur le fait que le Gouvernement de
l'Union Sud-Africaine était représenté ici par
sa délégation lorsque nous avons donné notre
approbation unanime à la résolution proposée
par l'Egypte. Nous pouvons donc présumer
qu'en conséquence, ce même Gouvernement,
tout comme les Gouvernements des autres Etats
Membres des Nations Unies, prendra les me
sures nécessaires pour se conformer à. la lettre et
l'esprit de la résolution égyptienne.

C'est avec cet espoir que nous donnerons
notre appui à l'amendement qui tend à sou
mettre à la Cour internationale de Justice la
question de la compétence de l'Assemblée gé
nérale en ce qui concerne le problème soulevé
paJ la délégation de l'Inde.

Le PRÉSIDENT: Je denne la parole à
Mme Pandit, .représentantde l'Inde.

Mme PANDIT (Inde) (traduit de l'anglais) :
Pendant près d'une semaifie, au cours de séances
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the Political and Legal Committees and with an 
almost record number of delegations taking part’ 
the issue which we are now considering was 
debated in every aspect. 

The resolution now presented to us as a result 
of these joint deliberations is not the one that 
the Indian delegation submitted to the Commit- 
tee, but represents a middle way placed before 
it by France and Mexico and approved by the 
majority of the Committee. 

India has accepted that decision, and 1 am 
here today to ask the Assembly to endorse it. 
The Union of South Africa, in the amendment 
presented today, however, asks you to reverse 
the decision reached in committee by the 
majority of the representatives; further seeks 
to restrict even the scope of the visory opinion 
which it desires to obtain from the International 
Court of Justice to the much more restricted and 
narrow issue of whether this problem is within 
the exclusive domestic jurisdiction of the Union 
Government, and the United Nations therefore 
not competent to pronounce its opinion. 0 

The United Kingdom, whose interest in this 
question is both natural and obvious, had for 
years the opportunity and responsibility of tak- 
ing this step. This has not happened. The argu- 
ment therefore that this is the most apt and 
appropriate procedure comes late in the day and’ 
is far-fetched. 

IIt is too late now to argue that fundamental 
violations of the principles of the Charter are 
matters of domestic jurisdiction of Member 
States. If this were the case, the Charter would 
be a dead letter, and our professions about a free 
world, free from inequalities of race, free from 
want and free from fear, an empty mockery. i 

i will not at this stage take this Assembly 
through the details of the c 
before the United Nati 
very briefly what the m 
the first place, let me say t 
to come to a decision, it is not necessary for it 
to pronounce on disputed points of fact. The 
admissions made by the South African Govern- 
ment in regard to racial discrimination and 
racial segregation, its repeated attempts to em- 
body them in law, and its unquestioned practices 
in ~NSS violation of the Charter constitute an 
imlktme~~t which is proven by these admissions. 

The second set of facts, also beyond dispute, 
is that over many years my ‘Government, 
irrespective of its constitution and character, 
has appealed, complained, protested, sought 
compromises and agreements, and finally has 
been forced into retaliation and to bring this 
matter before the bar of world opinion. The 
Union Government has taken no step, and even 
dur&t the proceedings in this Assembly, despite 
the suggestion we have thrown out, has not 

prolol~g&es de la Commission mixte et avec la 
participation d’un nombre de dC1Cgations avo%- 
nant le record, on a diliberi: sur tous les aspects 
de la question que nous examinons en ce mo- 
ment. 

La &solution dont nous sommes maintenant 
saisis et qui r&ulte ‘de ces dtlib&ations com- 
munes, n’est pas celle que la dClCgation de 
l’Inde avait pr&ent& a la Comnlission. La pr6-. 
sente r.$olution constitue un moyen terme pro- 
post par la France et le Mexique et approuvi 
par la majoritt des membres de la Commission. 

L’Inde a accept6 cette decision et je viens 
aujourrJ'hui demander a l’Assembl6e de l’adop- 
ter, Or, 1’Union Sud-Africaine vous demande, 
par l’amendement qu’elle presente aujourd’hui, 
de revoquer la dCcision prise en commission 
par la majorite des representants. Bien plus’ 
l’Union cherche B restreindre la port&e 
m&me de l’avis cousultatif qu’elle d&ire ob- 
tenir de la Cour internationale dc Justice, en 
donnant B cet avis un champ beaucoup plus 
ttroit et limit&: a savoir si ce probl&me rel&ve 
exclusivement de la comp&ence nationale du 
Gouvernement de YUnion, auquel cas les Na- 
tions Unies n’auraient pas qualite pour 6mettre 
un avis. 

Le Royaume-Uni, qui s’inttresse au problhme 
pour des raisons a la fois naturelles et Cvidentes, 
avait depuis des an&es l’occasion de prendre la 
responsabilite d’une telle initiative. I1 n’en a 
rien fait. Par consequent, l’argument qui con- 
siste & dire que cette procedure est la plus nppro- 
priCe est bien tardif et bien force. 

11 est trop tard maintenant pour allCguer que 
les violations des principes de la Charte reXvent 
de la competence nationale des Etats Membres. 
S’il en ttait ainsi, la Charte serait lettre morte, 
et nos professions de foi en un monde libre- 
libre des inCgalitCs de race, libre du besoin et 
libre de la crainte-ne seraient que de vains 
simulacres, 

Au point oh nous en sommes, je ne vais pas 
r6pCter a l’As,ssemblee tous les d&ails du cas dont 
nous avons saisi 1’Organisation des Nations 
Unies; je voudrais simplement rappeler tr& 
bri&vement & 1’AssemblCe en quoi consiste le 
fond du probleme. Je voudrais dire tout d’abord 
que, pour arriver a une dtcision, 1’Assemblte n’a 
pas a se prononcer sur des questions de fait 
ControversCes. Les faits reconnus par le Gou- 
vernement sud-africain en ce qui concerne Ia 
discrimination raciale et la sCg&gation, ses ten- 
tatives r6pCt6es pour les consacrer par sa legisla- 
tion, et la mani&re reconnue dont il a agi en 
violation flagrante de la Charte constituent un 
chef d’accusation fond6 sur les faits m&mes que 
ce Gouvernement a reconnus. 

I1 est une deuxitme strie de faits Cgalement 
incontestables : pendant de nombreuses ann6es 
mon Gouvernement, quelles qu’aient 6t6 sa cons- 
titution et son caracdre, a fait entendre des 
appels, des plaintes, des protestations’ a recher- 
the des compromis et des accords et, finalement, 
s’est VU forc6 2 user de repr&ailles et a saisir de 
l’affaire le tribunal de l’opinion mondiale. Le 
Gouvernement de 1’Union n’a pris aucune me- 
sure et, n-&me pendant les d6bat.s de la pr&ente 
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the Political and Legal Committees and withan
almost record numher of delegations taking part,
the issue which we are now considering was
debated in every aspect.

The resolution now presented ta us as il- result
of these joint deliberations is not the one that
the Ipdian delegation submitted ta the Commit
tee, but represents a middle way placed before
itby France and Mexico and approved by the
majority of the Committee.

India has accepted that decision, and 1 am
here today to ask the Assembly to endorse it.
The Union of South Africa, in the amendment
presented today, however, asks you to reverse
the decision reached in committee by the
majority of the representatives;iit further seeks
to restrict even the scope of the advisory opinion
whieh it desires ta obtain from the International
Court of Justice to the much more restricted and
narrow issue of whether this problem is within
the exclusive domestic jurisdiction of the Union
Government, and the United Nations therefore
not competent to pronounce its opinion. ~

The United Kingdom, whose interest in this
question is both natural and obvious, had for
years the opportunity and responsibility of tak
ing thi'5 step. This has not happened. The argu
ment thèrefore that this is the most apt and
appropriate procedure cornes late in the day and'
is far-fetched.

lIt is too late now to argue that fundamental
violations of the principles of the Charter are
matters of d.omestic jurisdiction of Member
States. If this weie the case, thé Charter would
be a dead letter, and our professions about a free
world, free from inequalities of race, free from
want and free from fear, an empty mockerY'it

l will not at this stage take this Assembly
through the details of the case we have brought
before the United Nations,/but let me recall
verybriefly what the main basic issue is.J In
the first place, let me say that, for this Assembly
to come to a decision, it is not necessary for it
to pronounce on disputed points of facto The
admissions made by the South Africau Govern
ment in regard to racial discrimination and
racial segregation, its repeated attempts to em
body them in law, and its unquestioned practices
in gross violation of the Charter constitute an
indictment which is proven by these admissions.

The second set of facts, also beyond dispute,
is that over many years my .Government,
irrespective of its constitution and character,
has appealed, complained, protested, sought
compromises and agreements, and finally has
Q~en forced .into retaliation and to bring this
matter before the bar of world opinion. The
Union Governmenthastaken no step and even
durmg the proceedings in this Assembly despite
the suggestion we have thrown' out, 'has not

prolOllgeées de la C'ommission mixte. et avec .l.a
participation d'un nombre de délégatlOns aVOlSl
nant le record, on a délibéré sur tous les aspects
de la question que nous examinons en ce mo
ment.

La résolution dont nous sommes maintenant
saisis et qui résulte "de ces délibé~ation~ com
munes, n'est pas celle que la delégatlon' de
l'Inde avait présentée à la Commission. La pré- .
sente résolution constitue un moyen terme pro
posé par la France et le Mexique et app.ro.uvé
par la majorité des membres de la ComrmsslOn.

L'Inde a accepté cette décision et je viens
aujourd'hui demander à l'Assemblée de l'adop
ter. Or, l'Union Sud-Africaine vous demande,

.par l'amendement qu'elle présente aujourd'hui,
de révoquer la décision prise en commission
par la majorité des représentants. Bien plus,
l'Union cherche à restreindre la portée
même de l'avis cousultatif qu'elle désire ob
tenir de la Cour internationale de Justice, en
donnant à cet avis un champ beaucoup plus
étroit et limité: à savoir si ce problème relève
exclusivement de la compétence nationale du
Gouvernement de l'Union, auquel cas les Na
tions ynies n'auraient pas qualité pour émettre
un avlS.

Le Royaume-Uni, qui s'intéresse au problème
pour des raisons à la fois naturelles et évidentes,
avait depuis des années l'occasion de prendre la
responsabilité d'une telle initiative. Il n'en a
rien fait. Par conséquent, l'argument qui con
siste à dire que cette procédure est la plus appro
priée est bien tardif et bien forcé.

II est trop tard maintenant pour alléguer que
les violations des principes de la Charte relèvent
de la compétence nationale des Etats Membres.
S'il en était ainsi, la Charte serait lettre morte,
et nos professions de foi en un monde libre
libre des inégalités de race, libre du besoin et
libre de la crainte-ne seraient que de vains
simulacres.

Au ppint où nous en sommes, je ne vais pas
répéter à l'Assemblée tous les détails du cas dont
nous avons saisi l'Organisation des Nations
Unies; je voudrais simplement rappeler très
brièvçment à l'Assemblée en quoi consiste le
fond du problème. Je voudrais dire tout d'abord
que, pour arriver à une décision, l'Assemblée n'a
pas à se prononcer sur des questions de fait
controversées. Les faits reconnus par le Gou
vernement sud-africain en ce qui concerne la
discrimination raciale et la ségrégation, ses ten
tatives répétées pour les consacrer par sa legisla
tion, et la manière reconnue dont il a agi en
violation flagrante de la Charte constituent un
chef d'accusation fondé sur les faits mêmes que
ce Gouvernement a reconnus.

Il est une deuxième série de faits également
incontestables: pendant de nombreuses années
mon Gouvernement, quelles qu'aient été sa cons
titution et son caractère, a fait entendre des
appels, des plaintes, .des protestations, a recher
ché des compromis et des accords et, finalement,
s'est vu forcé à user de représailles et à saisir de
l'affaire le tribunal de l'opinion mondiale. Le
Gouverne~ent de l'Union n'a pris aucllne me.
sure et, meme pendant les débats de la présente
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given the slightest indication that it contemplates 
even‘the temporary suspension of even the latest 
instalment of its offending legislation. 

The third fact beyond dispute is that the 
. Union Government is a signatory to the Charter 

and the head of that Government the reputed 
author of the Preamble, and that both he and 
his Government stand deeply committed to 
honour the obligations that both the spirit and 
the letter of the Charter impose. I want to carry 
this Assembly with me in these matters which, I 
submit, arc common ground, If I do so, as I 
feel I must--$mless the fifty-four nations assem- 
bled here place on the Charter a meaning and a 
significance far below what its words convey, 
what its spirit demands, and what we have asked 
the world to accept; in other words, unless our 
professed allegiance to it is a mockery-then the 
issue rests no longer with India or with South 
Africa, but with us, the nations of the world 
assembled here, which have taken upon them. 
selves the clefense of the law, ethics and moralit) 
of nations. Therefore, I deliberately refrain from 
entering into legal and meticulous arguments. 

The essence of the South African case, and oj 
which we complain, is not a denial of the law 
and the practices, but, on the other hand, the 
assertion that segregation and discrimination are 
esential to the maintenance of western standards 
of life. The presence of Indians, Asiatics-our 
very existence in South Africa-is a threat to 
western civilization: if this be true, then the 
existence of Indians, other Asiatics, and all non- 
Europeans is a threat to western civilization. But 
western civilization is not confined to any con- 
tinent and, on the theory of the Union Gov- 
ernment, the defense of western civilization 
essentially demands segregation as part of the 
world social system. In other words, the ghetto 
is to be legalized as part of the world’s stable 
organization. In fact, this is what the Union 
Government has invited us to do.’ ” 

We have been encouraged by the fact that the 
vast majority of the Member States are fully con- 
scious of the high obligations imposed by the 
Charter and that the provisions of the Charter 
do not remain a dead letter, because the only 
condition on which the3 loyalty of the world’s 
people can be enlisted in favour of the United 
Nations is in tliis manner. 

Thi representative of the Union Government 
throws a slight at this Assembly by seeking to 
dismiss it as. a mere political forum, I do not 
know quite what he means, The representatiyes 
must judge for themselves whether ,they are com- 
petent to pronounce on the vital issue of the 
violation of the basic principles on which this 
Organization is built. South Africa says it is 
mopstrous to condemn her, but we condemn not 

Assemblee et bien que nous ayons plusieurs fois 
fait allusion & cette affaire, n’a pas le mains du 
monde don& B entendre qu’il envisage ne serait- 
ce qu’une suspension temporaire, meme, des plus 
r#Ccentes mesures de sa coupable ldgislation. 

Le troisihme fait, indiscut6, est celui-ci: le 
Gouvernement de 1’Union est signataire de la 
Charte; le chef de ce Gouvernement est, pa- 
r&t-il, l’autew du prCambule; ce chef et le 
Gouvernement qu’il dirige sont maintenant 
strictement tenus de respecter les obligations 
qu’impdsent l’esprit et la lettre de la Charte. 
Je voudrais que I’AssemblEe me suive dans cette 
@aire qui, je l’affirme, est de notre intir$t com- 
mun. Si j’y parviens, et il faut que j’y par- 
vienne, il ne s’agit plus seulement de 1’Inde ou 
de 1’Afrique du Sud, mais de nous tous, nations 
du monde assembl6es ici, qui avons assumt la 
dtfense de la loi et de la morale parmi les 
nations-8 moins que les cinquante-quatre 
nations assembltes ici n’accordent B la Charte 
un sens et une valeur t&s inftrieure g ce 
qu’exprime son texte, a ce qu’exige son esprit 
et g ce que nous avons demand6 au monde, 
d’accepter; en d’autres termes, a moins que 
l’alltgeance que nous avons publiquement 
don&e & la Charte ne soit que dirision. C’est 
pour cela que je m’abstiens B dessein cl’entrer 
dans le d&ail d’arguments juridiques. 3. ., -9 

Le fond meme de la th&se de 1’Afrique du Sud 
ne consiste pas a nier l’existence de la ICgislation 
et des pratiques dont nous nous plaignons, mais 
au contraire A affirmer que la sCgrtgation et 
l’in&alid de traitement sont indisnensables au 

I  

ma&ien du niveau de vie occidental. La $rC- 
sence d’Hindous, d’Asiatiques-notre existence ’ 
en Afrique du Sud-serait ufie menace pour la 
civilisation occidentale: si cela est vrai, l’exi& 
tence m&me des Hindous, des autres Asiatiques 
et de tous les non-EuropCens menace ggalenient 
cette civilisation. Mais la civilisation occidentale 
n’est limitte & aucun continent et, si l’on adopte 
la th&se du Gouvernement de I’Union, $1 est in- 
dispeniable pour dtfendre la civilisation occiden- 
tale d’introduire la $grCgation dans le sys&me 
social du mohde entier. Autrement dit, il faut 
Kgaliser le ghetto et le considCrer comme faisant 
partie d’une organisation stable du monde. C’est 
LB, en fait, ce que le Gouvernement de 1’Union 
nous invite a faii+e. 

Le fait que la grande majoritf des E&s 
Membres ont pleine conscience des hautes obli- 
gations que leur impose la Charte, et de ce que 
les stipulations de la Charte ne doivent pas rester 
lettre morte, a et6 pour nous un encouragement, 
car c’est 12 la seule condition capable d’assurer 
aux Nations Unies la fidClitC des peuples du 
monde. 

Le reprtsentant du Gouvernement de 1’Union 
fait un affront B cette Assemblte, en cherchant 
$ la ramener au niveau d’une simple tribune 
politique. Je ne sais pas trh bien ce qu’il veut 
dire. Les reprCsentants devront juger par eux- 
m$mes s’ils ont compQence pour se prononcer 
sur ce problkme essentiel que constitue la viola- 
tion des principes fondamentaux qui sont g la 
base de notre Organisation. L’Afrique du Sud 
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given the slightest indication that it contemplates
even the temporary suspension of even the latest
instalment of its offending legislation.

The third fact beyond dispute is that the
Union Government is a signatory to the Charter
and the head of that Government the reputed
author of the Preamble, and that both he and
his Government stand deeply committed to
honour the obligations that both the spirit and
the letter of the Charter impose. 1 want to carry
this Assembly with me in these matters which, 1
submit, arc common ground. If 1 do sa, as 1
feel l must-unless the fifty-four nations assem
bled here place on the Charter a meaning and a}
significance far below what its words convey,!
what its spirit demands, and what we have askedl
the world ta accept; in other words, unless our.
professed allegiance to it is a mockery-then the{
issue rests no longer with India or with Southl
Africa, but with us, the nations of the world
assembled here, which have taken upon them
selves the defcnse of the law, ethics and morality
of nations. Therefore, 1 de1iberately refrain from
entering into legal and meticulous arguments.

The essence of the South African case, and of
wnich we complain, is not a denial of the law
and the practices, but, on the other hand, the
assertion that segregation and discrimination are
esential to the maintenance of western standards
oflife. The presence of Indians, Asiatics-our
very existence in South Africa-is a threat to
western civilization: if tbis be true, then the
existence of Indians, other Asiatics, and aIl non
Europeans is a threat to western civilization. But
western Civilization is not confined ta any con
tinent and, on the theory of the Union Gov
ernment, the defense of western civilization
essentially demands segregation as part of the
world social system. In other words, the ghetto
is ta be legalized as part of the world's stable
organization. In fact, this is what the Union
Government has invited us ta do.' ,

Wc have been encouraged by the fact that the
vast majority of the Me1l).ber States are fully con
BciOUB of the high obligations imposed by the
Charter and that the provisions of the Charter
do not remain a dead letter, because the only
condition On which the' loyalty of the world's
people can be enlisted in favour of the United
Nations is in this manner.

Thé representative of the Union Govetnment
throwsa slight at this Assembly by seeking ta
dismiss it as- a mere political forum. l do not
know quite what he means. The representatiyes
must judge for themselves whetherthey are com
petent to pronounce on the vital issue of .the
violation of the basic principles on which tbis
Organization is built. South Africa says it is
mopstrous ta condenm her, but we condemn not

Assemblée et bien que nous ayons plusieurs fois
fait allusion à cette affaire, n'a pas le moins du
monde donné à entendre qu'il envisage ne serait
ce qu'une suspension temporaire, même, des plus
récentes mesures de sa coupable législation.

Le troisième fait, indiscuté, est celui-ci: le
Gouvernement de l'Union est signataire de la
Charte; le chef de ce Gouvernement est, pa
raît-il, l'auteUJ du préambule; ce chef et le
Gouvernement qu'il dirige sont maintenant
strictement tenus de respecter les obligations
qu'imposent l'esprit et la lettre de la Charte.
Je voudrais que l'Assemblée me suive dans cette
affaire qui, je l'affirme, est de notre intérêt com
mun. Si j'y parviens, et il faut que j'y par
vienne, il ne s'agit plus seulement de l'Inde ou
de l'Afrique du Sud, mais de nous tous, nations
du monde assemblées ici, qui avons assumé la
défense de la loi et de la morale parmi les
nations-à moins que les cinquante-quatre
nations assemblées ici n'accordent à la Charte
un sens et une valeur très inférieure à ce
qu'exprime son texte, à ce qu'exige son esprit
et à ce que nous avons demandé au monde.
d'accepter; en d'autres termes, à moins que
l'allégeance que nous avons publiquement
donnée à la Charte ne soit que dérision. C'est
pour cela que je m'abstiens à dessein d'entrer
dans le détail d'arguments juridiques.

Le fond même de la thèse de l'Afrique du Sud
ne consiste pas à nier l'existence de la législation
et des pratiques dont nous nous plaignons, mais
au contraire à affi!'tl1er que la ségrégation et
l'inégalité de traitement sont indispensables au
maintien du niveau de vie occidental. La prée
sence d'Hindous, d'Asiatiques-notre existence '
en Afrique du Sud-serait une menace pour la
civilisation occidentale: si cela est vrai, l'exiS
tence même des Hindous, des autres Asiatiques
et de tous les non-Européens menace également
cette civilisation. Mais la civilisation occidentale
n'est limitée à aucun continent et, si l'on adopte
la thèse du Gouvernement de l'Union, il est in
dispensable pour défendre la civilisation occiçl.en~
tale d'introduire la ségrégation dans le système
social du monde entier. Autrement dit, il faut
légaliser le ghetto et le considérer comme faisant
partie d'Une organisation stable du monde. C'est
là, en fait, ce que le Gouvernement de l'Union
nous invite à faITe.

Le fait que la grande majorité des Et;lts
Membres ont pleine conscience des hautes obli
gations que leur impose la Charte, et de ce que
les stipulations de la Charte ne doivent pas rester
lettre morte, a été pour nous un encouragement,
car c'est là la seule condition capable d'assurer
aux Nations Unies la fidélité des peuples du
monde.

Le représentant du Gouvernement de l'Union
fait un· affront à cette Assemblée, en cherchant
à la ramener au niveau d'une simple tribune
politique. Je ne sais pas très bien ce qu'il veut
dire. Les représentants devront juger par eux·
mêmes s'ils ont compétence pour se prononcer
sur ce problème essentiel que constitue la viola
tion des principes fondamentaux qui sont à la:
base de notre Organisation. L'Afrique du Sud
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the State, but its act, its practices, and we invite 
her to mend her ways. , 

The resolution asks both South Africa and, let 
it be added, India to report on this issue. 

I would like to ask the representatives who 
voted against us in the Committee what they 
object to in the resolution before us. Do they 
object to our putting our faith in ‘the wisdom of 
the hssembly? Do they object to an appeal 
being made to a Member State? Do they deny 
that there has been serious impairment of rela- 
tions between two States? .Do they object to a 
report being made by the Member States con- 
cerned as to how matters stand at the next ses- 
sion of the Assembly? I cannot imagine that any 
one of the representatives can object to any of 
these considerations. We appreciate fully the 
difficulties and embarrassment of many coun- 
tries on different questions, but on this question 
there has been little basic difference of opinion, 
and abstention in this instance can only indicate 
to the world a lack of concern in a vital human 
problem. I ask you not to abstain. Let us have 
the courage of our convictions and vote for the 
Charter. 

To the United Kingdom and to her Domin- 
ions I will permit myself to make a special ap- 
peal, even at this late stage. The Government 
of the United Kingdom has all along, through 
statements made by Secretaries of State and 
others, deprecated the discrimination against In- 

dians in South Africa. The United Kingdom 
and her Dominions, with the exception of South 
Africa, at the Imperial Conference in 1921 ex- 
pressly passed a resolution to the effect that 
Indians in any of the Dominions should not be 
discriminated against. I would only remind 
them of this resolution and of their past attitude 
in this matter. I trust they will live up to the 
professions made in the past and lend full sup- 
port to the recommend:ltions of the Joint Com- 
mittee. 

Let us attempt to realize the tremendous re- 
sponsibility that we, as Members of the United 
Nations, have at this stage. We are the trustees 
of the future, the architects of a new yorld. If 
we continue to act in accordance with old preju- 
dices and old conceptions which we have so 
often condemned, we shall betray the trust re- 
posed in us. 

Millions of voiceless people who, because of 
their creed or color, have been relegated to posi- 
tions of inferiority, are looking to us for justice, 
and it is only on the foundation of justice that 
we can,create a new world order. 

We have given much thought to the problems 
arising from the invention of the atom bomb, 

dit qu’il est monstrueux de la condamner; no’us 
ne condamnons pas cet Etat, mais son action et 
ses pratiques, et nous l’invitons g s’amender. 

La rCsolution demande a I’Afrique du Sud et, 
ajoutons-le, & I’Inde de prCsenter un rapport 
sur la question. 

Je voudrais demander aux reprisentants qui 
dnt vote centre nous ?i la Commission les objec- 
tions qu’ils font centre la r&olution qui nous est 
pr&sentCe. Voient-ils uii inconvEnient a ce que 
nous mettions notre confiance en la sagesse de 
l’Assembl&e? S’opposent-ils & ce qu’on adresqe 
un appel a l’un des Etats Membres? Nient-ils 
qu’une atteinte sCrieuse ait CtC portte aux rela- 
tions entre deux Etats? S’opposent-ils i ce qu’un 
rapport soit p&sent6 par les Etats Membres in& 
ress6s sur la situation telle qu’elle sera lors de la 
prochaine session de l’AssemblCe? Je ne puis 
imaginer qu’aucun des repr6entants puisse atre 
opposC g l’une quelconque de ces idCes. Nous 
avons pleine conscience des difficult& et de l’em- 
barras CprouvCs par de nombreux pays a propos 
de difftrents probl&mes; mais sur la question qui 
nous occupe il y a eu peu de divergences fonda- 
mentales d’opinion, et l’abstention en pareil cas 
ne peut que ttmoigner aux yeux du monde d’un I 
manque d’inttr$t a l’tgard d’un problkme hu- 
main essentiel. Je vous demande de ne pas vous 
abstenir. Ayons le courage de nos convictions et 
votons pour la Charte. 

Je me permettrai d’adresser un appel sp6cial 
au Royaume-Uni et & ses Dominions, m&me j ce 
stade avancC de nos deliberations. Le Gouverne- 
ment du Royaume-Uni a constamment, au 
moyen de d&larations prononctes par des Secre- 
taires d’Etat et autres, dCsapprouvC la discrimi- 
nation exercCe Z?L 1’Cgard des Hindous en Afrique 
du Sud. A la confhrence impCriale de 1921, le 
Royaume-Uni et ses Dominions, exception faite 
pour l’Afrique du Sud, ont adopt6 une rtsolu- 
tion prCvoyant express&nent que, dans aucun des 
Dominions, les Hindous ne devaient faire l’objet 
d’une inCgalitC de traitement. Je voudrais seule- 
merit rappeler au Royaume-Uni et B ses Domi- 
nions cette r&solution et leur attitude pass&e en 
la mat&e. J’ai le ferme espoir qu’ils mettront 
en pratique les id&es qu’ils ont publiquement 
exprimCes dans le pa&, et donneront leur entier 
appui aux recommandations dc la Commission 
mixte. 

Essayons de nous rendre compte de l’imn~ense 
responsabilitk qui nous incombe B l’heure ac- 
tuelle en tant que Membres des Nations Unies. 
L’avenir est entre nos mains, nous sommes les 
architectes d’un monde nouveau. Si nous con- 
tinuons & agir selon d’anciens prtjugCs et 
d’ancicnnes conceptions que nous avons si 
souvent condamnds, nous trahirons la foi qu’on 
a mise en nous. 

Des millions de gens qui ne peuvent faire en- 
tendre leurs voix, que leur croyance ou leur 
couleur ont reltgu& j une position d’infCrieurs, 
attendent de nous la justice, et c’est seulement sur 
la justice que nous pouvons fonder et instituer 
un nouvel ordre mondial. 

Nous avons longcment rCflichi au problkme 
soulevC par l’invention de la bombe atoinique, 

/  
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the State, but its act, its practices, and wc invite
her to mend her ways.

The resolution asks bath South Africa and, let
it be added, India to report on this issue.

l would like ta ask the representatives who
voted against us in the Committee what they
abject ta in the resolution before us. Do they
abject to our putting our faith in the wisdom of
the Assembly? Do they abject ta an appeal
being made to a Member State? Do they deny
that there has been serious impairment of rela
tions between two States? Do they abject ta a
report being made· by the Member States con
cerned as ta how matters stand at the next ses
sion of the Assembly;l l cannat imagine that any
one of the representatives can abject ta any of
these considerations. .we appreciate fully the
difficulties and embarrassment of many coun
tries on different questions, but on this question
there has been little basic difference of opinion,
and abstention in this instance can only indicate
ta the world a lack of concern in a vital human
problem. I ask you not to abstain. Let us have
the courage of our convictions and vote for the
Charter.

Ta the United Kingdom and to her Domin
ions 1 will permit myself ta make a special ap
peal, even at tms late stage. The Government
of the United Kingdom has aH along, through
statements made by Secretaries of State and
others, deprecated the discrimination against In
dians in South Africa. The United Kingdom
and her Dominions> with the exception of South
Africa, at the Imperial Conference in 1921 ex
pressly passed a resolution to the cffect that
Indians in any of the Dominions should not be
discriminated agai nst. l would only remind
them of this resolution and of thei!' past attitude
in this matter. I trust they will live up ta the
professions made in the past and lend full sup
port to the recommendations of the Joint Cam
mittee.

Let us attempt to realize the tl'cmendous re
sponsibility that we, as Members of the United
Nations, have at this stage. We are the trustees
of the future, the architects of a new world. If
we continue ta act in accordance with old preju
dices and old conceptions which wc have sa
often condernned, we shall betray the trust l'C

posed in us.

Millions of voiceless people who, because aI
their creed or color, have been relegated ta posi
tions of inferiority, are looking ta us for justice,
and it is only on the foundation of justice that
we cancreatea new world arder.

Wehave given much thought ta the problems
arising from the of the· atOl11 bomb,

dit qu'il est monstrueux de la condamner; no'us
ne condamnons pas cet Etat, mais son action et
ses pratiques, et nous l'invitons à s'amender.

La résolution demande à l'Afrique du Sud et,
ajoutons-le, à l'Inde de présenter un rapport
sur la question.

Je voudrais demander aux représentants qui
ont voté contre nous à la Commission les objec
tions qu'ils font contre la résolution qui nous est
présentée. Voient-ils un inconvénient à ce que
nous mettions notre confiance en la sagesse de
l'Assemblée? S'opposent-ils à ce qu'on adresse
un appel à l'un des Etats Membres? Nient-ils
qu'une atteinte sérieuse ait été portée aux rela
tions entre deux Etats? S'opposent-ils à ce qu'un
rapport soit présenté par les Etats Membres inté
ressés sur la situation telle qu'elle sera lors de la
prochaine session de l'Assemblée? Je ne puis
imaginer qu'aucun des représentants puisse être
opposé à l'une quelconque de ces idées. Nous
avons pleine conscience des difficultés et de l'em
barras éprouvés par de nombreux pays à propos
de différents problèmes; mais sur la question qui
nous occupe il y a eu peu de divergences fonda
mentales d'opinion, et l'abstention en pareil cas
ne peut que témoigner aux yeux du monde d'un 1

manque d'intérêt à l'égard d'un problème hu
main essentiel. Je vous demande de ne pas vous
abstenir. Ayons le courage de nos convictions et
votons pour la Charte.

Je me permettrai d'adresser un appel spécial
au Royaume-Uni et à ses Dominions, même à ce
stade avancé de nos délibérations. Le Gouverne
ment du Royaume-Uni a constamment, au
moyen de déclarations prononcées par des Secré
taires d'Etat et autres, désapprouvé la discrimi
nation exercée à l'égard des Hindous en Afrique
du Sud. A la conférence impériale de 1921, le
Royaume-Uni et ses Dominions, exception faite
pour l'Afrique du Sud, ont adopté une résolu
tion prévoyant expressément que, dans aucun des
Dominions, les Hindous ne devaient faire l'objet
d'une inégalité de traitement. Je voudrais seule
ment rappeler au Royaume-Uni et à ses Domi
nions cette résolution et leur attitude passée en
la matière. J'ai le ferme espoir qu'ils mettront
en pratique les idées qu'ils ont publiquement
exprimées dans le passé, et donneront leur entier
appui aux recommandations de la Commission
mixte.

Essayons de nous rendre compte de l'immense
responsabilité qui nous incombe à l'heure ac
tuelle en tant que Membres des Nations Unies.
L'avenir est entre nos mains, nous sommes les
architectes d'un monde nouveau. Si nous con
tinuons à agir selon d'anciens préjugés et
d'anciennes conceptions que nous avons si
souvent condamnés, nous trahirons la foi qu'on
a mise en nous.

Des millions de gens qui ne peuvent faire en
tendre leurs voix, que leur croyance ou leur
couleur ont relégués à une position d'inférieurs,
attendent de nous la justice> et c'est seulement sur
la justice que nous pouvons fonder et instituer
un nouvel ordre mondial.

Nous avons longèment réfléchi au problème
soulevé par l'invention de la bombe atomique,
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which threatens the future of mankind. Yet we 
forget that the forces generated by the malad- 
justment of human relations are perhaps equally 
powerful and an. equal threat to the future of 
the world. The mind of man is more powerful’ 
than matter. The forces and feelings which 
move the minds of men are often more far- 
reaching’in their effects than material forces. We 
must remember that, in the present case, the 
minds of millions of people in India and in other 
parts of Asia and in Africa have been moved to 
intense indignation at all forms of racial discrimi- 
nation which stand focused on the problem of 
South Africa. This is a test case. Shall we fail 
in that test? I say, No. I ask you to say, No, by 
your vote. 

I ask you to reject the amendment and to pass 
the resolution originally sponsored by France and 
Mexico and passed by a vote of a majority of the 

We must create for the United Nations the 
abounding confidence of the common people in 
it as a defender of justice, public law and mo- 

Member States. 

rality. This, and nothing less, is what I ask you 
to do. I ask for no favour for India. I ask for 

b no pity, no mercy, no concession for t e Indian 
population of South Africa, who have, in my 
humble opinion, raised the standard of human 
dignity by inviting suffering and offering resist- 
ance to injustice. It is not they who have low- 
ered the standard of western, or any, civilizationi 

I ask for the verdict of this Assembly on a 
proven violation of the Charter; on an issue 
which has led to acute dispute between two 
Member States; on an issue which is not con- 
fined to India or South Africa, and, finally, on 
an issue the decision on which must make or 
mar the loyalty and confidence which tbP, com- 
pan people of the world have placed in us. 

(Mige is an appeal to a conscience-to the con- 
science of the world, which this Assembly is.3 

The PRESIDENT (translated from French) : 
I call upon Mr. Wellington Koo, representative 
of China. 

Mr. Wellington Koo (China) : At this late 
hour I do not propose to detain the Assembly 
longer than is necessary. In fact, I do not wish 
to prolong the debate. After hearing the very 
moving speech and appea1 from the Chairman 
of the Indian delegation, the Assembly should 
proceed to express its view by a vote. But, as 
several speakers have emphasized the legal aspect 
of this question and urged that that aspect 
should be settled first by a reference to the Inter- 
national Court of Justice, I feel that the Chinese 
delegation should make clear its position. 

We voted for the proposed resolution origi- 
nally presented by France and Mexico in the 
Committee, and I shall try to explain the rea- 
sons why we did so after hearing the legal argu- 

qui menace l’avenir de l’humanid; nous ou- 
blions pourtant que les forces engendrCes par le 
didquilibre des relations humaines sont peut- 
&tre aussi puissantes et constituent une Cgale 
menace pour l’avenir du monde. L’esprit hu- 
insin est plus puissant que la mat&e; les forces 
et les sentiments qui animent l’esprit des hornmes 
ant souvent des effets plus ttendus que les forces 
mat6rielles. Nous devons nous rappeler que dans 
le cas qui nous occupe l’esprit de millions d’hom- 
mes, dans 1’Indc et en d’autres parties de I’Asie et 
de l’hfrique, s’est Cmu d’indignation profonde, 
devant toutes les formes de discrimination ra- 
ciale dont le probl2me sud-africain est le typ,e. 
Nous sommes mis a 1’Cpreuve. Allons-nous 
tchouer? Je dis : non ; je vous demande de faire de 
m&me lorsque vous votcrez. 

Je vous demande de repousser l’amendement 
et d’adopter la rCsolution primitivement pr&en- 
tCe par la France et le Mexique et dEj& acceptie 
par la majorit des Etats Membres. 

Nous devons crCer dans le peuple un senti- 
ment de profonde confiance en l’organisation 
des Nations Unies en tant que protectrice de la 
justice, de la loi et de la morale. C’est ce que je 
vous demande de faire; je vous demande de ne 
pas faire mains. Je ne demande aucune faveur 
pour 1’Xnde; je ne demande ni compassion, ni 
pit%, ni concession aucune pour la population 
hindoue de 1’Afrique du Sud, qui, a mon 
humble avis, a 6lev.G le niveau de la dignit4 
humaine en acceptant la souffrance et en r&is- 
tant i I’injustice. Ce n’est pas cette population 
qui a rabaissC le niveau de la civilisation occi- 
dentale, ni d’aucune autre civilisation. 

Je demande que 1’AssemblCe donne son ver- 
dict sur une violation dCmontrCe de la Charte, 
sur une question qui a CR% un diffCrend 
aigu entre deux Etats Membres, sur une ques- 
Lion qui ne se limite pas a I’Inde et a 1’Afrique 
du Sud, et enfin sur une question dont la solu- 
tion affermira ou compromettra la confiance et 
la foi que les peuples du rnonde ont en nous. 
J’en appelle a la conscience, a la conscience du 
nonde que cette AssemblCe reprisente. 

Le PRI~IDENT: Je done la parole & M. Well- 
ington Koo, reprksentant de la Chine. 

M. Wellington Koo (Chine) (traduit de Pan- 
glais) : A cette heure tardive, je ne me propose 
pas de retenir I’AssemblCe plus longtemps qu’il 
ne sera ntcessaire et je ne voudrais pas prolonger 
:e dCbat. Aprts avoir entendu le discours et 
l’appel t&s 6mouvants du chef de la dtlCgation 
de l’Inde, nous devrions passer au vote par lequel 
1’Assemblte exprimera sa man&e de voir. 

T&tefois, comme certains orateurs ont in&i: 
3ur l’aspect juridique du probl?me et sur la 
&cessit& de rtgler, cet aspect en en r&f&ant 
d’abord B la Cour internationale de Justice, 
j’estime que la dCltgation de la Chine doit prB 
ciser son attitude. 

Nous avons vote pour la r&solution primitive 
ment pr&ent6e par la France et le Mexique B la 
Commission, et j’essayerai d’exposer pour quoi 
nous avons pris cette position, apr2-s avoir enten- 
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which threatens the future of mankind. Yet we
forget that the forces generated by the malad~

justment of human relations are perhaps equally
po:verful and an. equaI threat to the future of.
the world. The mincI of man is more powerful
than matter. The forces and feelings which
move the minds of men are often more far
reaching in their effects than materiaI forces. We
must remember that, in the present case, the
minds of millions of people in India and in other
parts of Asia and in Africa have been moved ta
intense indignation at aIl forms of racial discrimi
nation which stand focused on the problem of
South Africa.This is a test case. ShaH we fail
in that test? 1 say, No. 1 ask you to say, No, by
your vote.

1 ask you ta reject the amendment and to pass
the resolution originally sponsored by France and
Mexico and passed by a vote of a majority of the
Member States.

We must create for the United Nations the
abounding confidence of the common people in
it as a defendet of justice, public law and mo
rality. This, and nothing less, is what 1 ask you
to do. 1 ask for no favour for India. (1 ask for
no pity, no mercy, no concession for tÎie Indian
population of South Africa, who have, in ml'
humble opinion, raised the standard of human
dignity by inviting suffering and oftering resist
ance ta injustice. It is nat they who have low
ered the standard of western, or any, civilizatiOlV

1 ask for the verdict of this Assembly on a
proven violation of the Charter; on an issue
which has 1ed ta acute dispute between two
Member States; on an issue which is not con
fined ta India or South Africa, and, finally, on
an issue the decision on which must make or
mar the loyalty and confidence which the com
;mon people of the world have placed in us.eMin.e is an appeal ta a conscience-ta the con
science of the world, which this As~mbly is)

The PRESIDENT (translated from French):
1 call upon Mr. Wellington Kao, representative
of China.

Mr. Wellington Koo (China): At this late
hour 1 do not propose ta detain the Asse:mbly
longer than is necessary. In fact, Ida not wish
ta prolong the debate. After hearing the very
moving speech and appeal from the Chainnan
of the Indian de1egation, the Assembly should
proceed to express its view by a vote. But, as
severa! speakers have emphasized the lega! aspect
of this qU'estion and urged that that aspect
should be settled first by a reference ta the Inter
national Court of Justice, 1 feel that the Chinese
dekgation should make clear its position.

We voted for the proposed resolution ongl
nally presented by France and Mexico in the
Committee, and 1 shall try ta explain the rea~

sons why we did so after heming the legal argu-

qui menace l'avenir de l'humanité; nous ou
blions pourtant que les forces engendrées par le
déséquilibre des relations humaines sont peut~

être aussi puissantes et constituent une ég-ale
menace pour l'avenir du monde. L'esprit hu
main est plus puissant que la matière; les forces
et les sentiments qui animent l'esprit des hommes
ont souvent des effets plus étendus que les forces
matérielles. Nous devons nous rappeler que dans
le cas qui nous occupe l'esprit de millions d'hom
mes, dans l'Inde et en d'autres parties de l'Asie et
de l'Afrique, s'est ému d'indignation profonde,
devant toutes les formes de discrimination ra
ciale dont le problème sud~africain est le type.
Nous sommes mis à l'épreuve. Allons-nous
échouer? Je dis: non; je vous demande de faire de
même lorsque vous voterez.

Je vous demande de repousser l'amendement
et d'adopter la résolution primitivement présen
tée par la France et le Mexique et déjà acceptée
par la majorité des Etats Membres.

Nous devons créer dans le peuple un senti
ment de profonde confiance en l'Organisation
des Nations Unies en tant que protectrice de la
justice, de la loi et de la morale. C'est ce que je
vous demande de faire; je vous demande de ne
pas faire moins. Je ne demande aucune faveur '
pour l'Inde; je ne demande ni compassion, ni
pitié, ni concession aucune pour la population
hindoue de l'Afrique du Sud, qui, à mon
humble avis, a élevé le niveau de la dignité
humaine en acceptant la souffrance et en résis
tant à l'injustice. Ce n'est pas cette population
qui a rabaissé le niveau de la civilisation occi
dentale, ni d'aucune autre civilisation.

Je demande que l'Assemblée donne son ver
dict sur une violation démontrée de la Charte,
sur une question qui a créé un différend
aigu entre deux Etats Membres, sur une ques
tion qui ne se limite pas à l'Inde et à l'Afrique
du Sud, et enfin sur une question dont la solu
tion affermira ou compromettra la confiance et
la foi que les. peuples du monde ont en nous.
J'en appelle à la conscience, à la conscience du
monde que cette Assemblée représente.

Le PRÉSIDENT: Je done la parole à M. Well
ington Koo, représentant de la Chine.

M. Wellington Koo (Chine) ('traduit de l'an
glais): A cette heure tardive, je ne me propose
pas de retenir l'Assemblée plus longtemps qu'il
ne sera nécessaire et je ne voudrais pas prolonger
ce débat. Après avoir entendu le discours et
l'appel très émouvants du chef de la délégation
de l'Inde, nous devrions passer au vote par lequel "
l'Assemblée exprimera sa manière de voir.
Toutefois, comme certains orateurs ont insisté
sur l'aspect juridique du problème et sur la
nécessité de régler, cet aspect en en référant
d'abord à la Cour internationale de Justice,
j'estime que la délégation de la Chine doit pré
ciser son attitude.

Nous avons voté pour la résolution primitivo
ment présentée par la France et le Mexique à la
Commission, et j'essayerai d'exposer pour quoi
nous avons pris cette position, après avoir enten-
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ments. This seems to us to be the more necessary, 
lest the representatives of the Assembly, who 
voted for the resolution in the Committee, might 
hesitate, and wonder whether they had voted 
rightly or not. I can assure them they certainly 
did vote correctly, in the view of the Chinese 
delegation. 

The representative of India has made it clear 
that the issue really is one of a predominantly 
political character. We do not deny that there 
is a legal aspect to it, as it has been raised 
by the representative of the Union of South 
Africa; but as you have heard from the represen- 
tative of India, and in our view, too,/ this is 
essentially a political question 

,’ 
What are the facts? Because of certain laws 

of a discriminatory character, at least claimed 
by the Indian delegation to be of a discrimina- 
tory character, relations between two Members 
of the United Nations have been, not only 
impaired, but completely suspended. The 
feeling in India is so intense about this law in 
the Union of South Africa that all trade has been 
suspended. I believe I am correct in saying) 
that there is a law in India which forbids all/ 
imports from the Union of South Africa and all; 
exports to South Africa from there. That same, 
law in India even prohibits transshipment of: 
goods which are destined for the Union of South; 
Africa. 

That is the state of affairs. ‘We regard it as a 
very serious position. It has been said that we 
should not let it drift- and continue. It is, as I 
say, essentially a political case, and it will be 
in the interest of the United Nations to make 
every effort to put an end to the situation as 
quickly as possible, , 

1 I have emphasized that it is the duty of the 
United Nations to deal with the case promptly, 
in a manner which will lead to an amicable 
settlement between the parties. Naturally, we of, 
China feel greatly interested in this case. I think 
I pointed out in the Committee that the particu- 
lar law to which the Indians of India mainly 
object is a law which applies not only to Indians 
but to all Asiatics and that, according to the law 
itself, the term “Asiatic” means “any Turk or 
any member of a race whose national home is 
in Asia and includes women of whatever race 
who have entered into marriage with an 
Asiatic.” That is the scope of the law, and the 
discrimination applies particularly to the acquisi- 
tion and renting of property, and requires that 
Asiatics should be confined to certain areas in 
one province, and in another province should 
buy property only from another Asiatic. 

I need not go into this case in detail. I am 
addressing you today not because we of China 
are aflected by this law. We look upon this Act 
as a discriminatory Act, but we are in conversa- 
tion, we are in contact, with the Government of 
the Union of South Africa, ‘and we hope to be 
‘able to settle the matter in an amicable way. 
Therefore, I am addressing you today on this 

‘question,, not because of our own particular in- 

du les arguments juridiques. Cela nous paraft 
d’autant plus ntcessaire que nous craignons que 
lcs Membres de l’AssemblCe, qui ont vot6 en 
faveur de la r&solution au sein de la Commission, 
hesitent et se demandent s’ils ont ou non bien 
vote!. Je puis les assurer que la delegation de la 
Chine pense qu’ils ont bien vote. 

Le reprdsentant de 1’Inde nous a clairement 
indiquC qu’a son avis le probleme est surtout 
d’ordre politique. Nous ne nierons pas qu’il pr& 
sente (Cgalement un aspect juridique qui a ttC 
6voqu6 par le reprtsentant de I’Union Sud- 
Africaine. Toutefois, nous sommes d’avis clue 
la question est essentiellement d’ordre politique, 
comme nous l’a expost le reprdsentant de 1’Inde. 

Quels sont les faits? En raison de certaines lois 
de caractere discriminatoire-c’est du moins ce 
qu’all2gue la dClegation de l’Indc--lcs relations 
entre deux Etats Membres des Nations Unies 
non seulement sont devenues moins bonnes, mais 
se sont trouvies completement suspendues. 
L’Cmotion provoquCe aux Indes par cette loi 
de 1’Union Sud-Africaine a CtC si forte que tout 
commerce a 6% interrompu. Je crois ne pas me 
tromper en disant qu’il existe dans l’Inde une loi 
interdisant toute importation en provenance 
d’rlfrique du Sud et toute exportation vers ce 
pays; cette m$me loi de 1’Inde interdit jusqu’au 
transbordement de marchandises destinies a 
I’Union Sud-Africaine. 

Telle est la situation; nous la considErons 
comme t&s grave. On a dit que nous ne de- 
vrions pas la laisser persister et suivre son tours. 
C’est la, je l’ai d6jB dit, une affaire essentielle- 
ment politique. Les Nations Unies auront in- 
t&&t i faire tous leurs efforts pour mettre un 
terme a cette situation aussi rapidement que 
possible. 

J’ai insist6 sur le devoir qui incombait aux 
Nations Unies d’agir saris d6lai en la mat&e 
de faGon a aboutir B un rkglement 2 l’amiable 
:ntre les parties. Nous Chinois, nous intires- 
ions beaucoup a cette affaire. Je crois avoir 
signal6 a la Commission que la loi qui fait 
l’obj,et principal des griefs des Hindous de 
.‘Inde est une loi qui s’applique non seulement 
aux Hindous, mais a tous les Asiatiques; et que, 
Yap&s cette loi, “Asiatique” signifie “tout Turc 
3r.r autre membre d’une race dont le domicile 
national est situ& en Asie, et s’applique aux fem- 
mes, quelle que soit leur race, qui ont contract6 
lnariage avec un Asiatique”. Voila la portee de 
la loi et l’intgalit& de traitement vise particu- 
li&rement l’acquisition et la location de biens. En 
vertu des m&mes dispositions, les Asiatiques sent 
:onfints dans certaines r&ions de telle province 
:t dans telle autre ne peuvent acheter de biens 
qu’;1 d’autres Asiatiques. 

Je n’ai pas besoin d’entrer dans les d&ails de 
.a question, Si je m’adresse a vous aujourd’hui’ 
:e n’est pas parce que cette loi nous affecte, 
aous Chinois. Nous considCrons cette loi comme 
me loi discriminatoire, mais nous avons engagk 
les pourparlers et nous sommes en contact avec 
.e Gouvernement de I’Union Sud-Africaine et 
nous esptrons pouvoir aboutir & un r6glement % 
.‘amiable. Je m’adresse done a vous aujourd’hui, 

Fiftieth Plenary Meeting 1020 7 December 1946

ments. This seems ta us ta be the more necessary,
lest the representatives of the Assembly, who

, voted for the resolution in the Committee, might
hesitate, and wonder whether they had voted
rightly or not. 1 can assure them they certainly
did vote correctIy, in the view of the Chinese
delegation.

The representative of India has made it clear
that the issue reany is one of a predominantly
political eharaeter. We do not deny that there
is a legal aspect ta it, as it has been raised
by the representative of the Union of South
Africa; but as you have heard from the represen
tative of India, and in our view, too,1 this is
essentially a politieal. questionj

What are the facts? Because of certain laws
of a discriminatory character, at least claimed
by the Indian delcgation ta be of a discrimina
tory charaeter, relations between two Members
of the United Nations have been, not only
impaired, but completely suspended. The
feeling in India is sa intense about this law in
the Union of South Mrica that an trade has been
suspended. I believe 1 am correct in saying~

that there is a law in India which forbids an
imports from the Union of South Africa and ail
exports to South Africa from there. That same:
law in India even prohibits trans-shipment of'
goods which are destined for the Union of South
Afriea.

That is the state of affairs. 'We regard it as a
very serious position. It has been said that we
should not let it drift and continue. It is, aS 1
say, essentially a politieal case, and it will be
in the interest of the United Nations ta make
every effort ta put an end ta the situation as
quickly as possible.

. 1 have emphasized that it is the dutY of the
United Nations ta deal with the case promptly,
in a manner which will lead to an amicable
settlement between the parties. Naturally, we of,
China feel greatly interested in this case. 1 think
l pointed out in the Committee that the particu
lar law to which the Indians of India mainly
object is a law which applies not only to Indians
but to ail Asiat~cs and that, according to the law
itself, the terro "Asiatic"means "àny Turk or
any member of a race whose national home is
in Asia and includes women of whatevel' race
who have entered into marriage with an
Asiatic." That is the scope of the law, and the
discrimination applies particularly ta the acquisi
tion and renting of property, and requires that
Asiatics should be confined to certain areas in
one province, and in another province should
buy property only from another Asiatîc.

I need not go into this case in detaiI. 1 am
addressing you todaynot because we of China
are aflectedby this law. We look upon this Act
as a discriminatory Act, but we are in. conversa
tion, 1"e are in contact, with the Government of
the U~,ion of South Africa,· and we hope ta be
.able to settle the matter in an amicable way.
'l'herefore, I am addressing you today on this
'q:ue~t~9P, notbeca:u~e of our own particular in-

du les arguments juridiques. Cela nous paraît
d'autant plus nécessaire que nous craignons que
les Membres de l'Assemblée, qui ont voté en
faveur de la résolution au sein de la Commission,
hésitent et se demandent s'ils ont ou non bien
voté. Je puis les assurer que la délégation de la
Chine pense qu'ils ont bien voté.

Le représentant de l'Inde nous a clairement
indiqué qu'à son avis le problème est surtout
d'ordre politique. Nous ne nierons pas qu'il pré
sente également un aspect juridique qui a été
évoqué par le représentant de l'Union Sud
Africaine. Toutefois, nous sommes d'avis que
la question est essentiellement d'ordre politique,
comme nous l'a exposé le représentant de l'Inde.

Quels sont les faits? En raison de certaines lois
de caractère discriminatoire-c'est du moins ce
qu'allègue la délégation de liInde-les relations
entre deux Etats Membres des Nations Unies
non seulement sont devenues moins bonnes, mais
se sont trouvées complètement suspendues.
L'émotion provoquée aux Indes par cette loi
de l'Union Sud-Africaine a été si forte que tout
commerce a été interrompu. Je crois ne pas me
tromper en disant qu'il existe dans l'Inde une loi
interdisant toute importation en provenance
d'Afrique du Sud et toute exportation vers ce
pays; cette même loi de l'Inde interdit jusqu'au
transbordement de marchandises destinées à
l'Union Sud-Africaine.

Telle est la situation; nous la considérons
comme très grave. On a dit que nous ne de
vrions pas la laisser persister et suivre son courS.
C'est là, je l'ai déjà dit, une affaire essentielle
ment politique. Les Nations Unies auront in
térêt à faire tous leurs efforts pour mettre un
terme à cette situation aussi rapidement que
possible.

J'ai insisté sur le devoir qui incombait aux
Nations Unies d'agir sans délai en la matière
de façon à aboutir à un règlement à l'amiable
entre les parties. Nous Chinois, nous intéres
sons beaucoup à cette affaire. Je crois avoir
signalé à la Commission que la loi qui fait
l'objet principal des griefs des Hindous de
l'Inde est une loi qui s'applique non seulement
aux Hindous, mais à tous les Asiatiques; etque,
d'après cette loi, "Asiatique" signifie "tout Turc
ou autre membre d'une race dont le domicile
national est situé en Asie, et s'applique aux fem
mes, quelle que soit leur race, qui ont contracté
mariage avec un Asiatique". Voilà la port~e de
la loi et l'inégalité de traitement vise particu
lièrement l'acquisition et la location de biens. En
vertu des mêmes dispositions, les Asiatiques sont
confin,és dans certaines régions de telle province
et dans telle autre ne peuvent acheter de biens
qu'à d'autres Asiatiques.

Je n'ai pas besoin d'entrer dans les détails de
la question. Si je m'adresse à vous aujourd'hui,
ce n'est pas parce que cette loi nous· affecte,
nous Chinois. Nous considérons cetteloi comme
une loi discriminatoire, mais nous avons engagé
des pourparlers et nous sommes en contact avec
le Gouvernement de l'Union Sud-Africaine et
nous espérons pouvoir aboutir à un règlement à
l'amiable. Je m'adresse donc à vous aujourd'hui,
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t solely as a Member of the United % ce propos, non pour des raisons d’indr&t par- 
ticulier, mais uniquement en tant que Membre 
des Nations Unies. 

We would like to see the relations between Nous voudrions voir les relations entre deux 
the two Members of the Organization restored Membres de 1’Organisation rCtablies, am&iortes, 
and improved, so that the situation may be eased afin que la situation se d&ende et soit enti&re- 
and the problem entirely solved as quickly as ment riglie aussi rapidement que possible. 
possible. 

As to the legal side, it has been proposed to 
refer that aspect of the question to the Court. 

Quant a l’aspect juridique, on a proposC de 
renvoyer la question ?I, la Cour. Cela paraPt 

That appears reasonable and proper. In fact, 
taken alone, apart from all the facts involved in 

raisonnable et c’est ce qu’il convient de faire. 

the case, the proposal is scarcely objectionable in 
En fait, si l’on consid?re cet aspect insoltment, 
abstraction faite de tous les faits en cause, on ne 

principle. But can we take the legal aspect of 
the case, entirely apart from the facts of the case? 

peut gukre y voir d’objections de principe. Mais 

The facts of the case are such as I have men- 
pouvons-nous consid6rer l’aspect juridique de 

tioned‘ They constitute a situation which we can 
cette affaire indtpendamment de tous les faits 

not allow to drift. 
de la cause? Les faits sont ceux que je viens 
d’indiquer. Nous ne ’ pouvons permettre h la 
situation tinsi c&e de suivre son tours. 

What are the advantages and the disadvan- Quels sont les avantages et les dksavantages 
tag& of referring the matter to the International du renvoi de l’affaire devant la Cour de Justice? 
Court of Justice ? In the first place, it is clear En premier lieu, il est kvident que la Cow ne 
that the Court can only give a decision in one peut dmettre un avis que dans un sens ou dans 
way or the other; it can decide that this matter is l’autre: clle peut estimer, c’est une premikre 
within the competence of the United Nations, in possibilitk, que cette affaire est de la comp6tence 
which case the situation remains the same, and des Nations Unies, auquel cas la situation reste 
the Assembly will have to take it up and deal la meme et l’Assembl6e g&n&ale devra reprendre 
with it. That means a delay of several months, 
and in the present situation, in the present un- 

la question et s’en occuper, Cela signifie un re- 

settled condition of the world, ‘is it wise for us 
tard de plusieurs mois et, &ant don& la situa- 
tion actuelle et les conditions d’instabilitd mon- 

to ,let the strained situation remain as it is? Are 
we sure that it will not be aggravated in the 

diale, cst-il sage, que nous laissions subsister cette 
situation tendue? Pouvons-nous $tre stirs qu’elle 

interval? 
There is the other alternative: the Court 

ne s’aggravera pas dans l’intervalle? 

may decide that the matter is not within the 
Reste l’autre possibilitC: que la Cour Cmette 

competence: of the United Nations, namely, that 
l’avis que l’affaire n’est pas de la compgtence de 

it is essentially within the domestic jurisdiction 
l’organisation des Nations Unies, c’est-&-dire 

of the Union of South Africa. Would such a 
lu’elle rel?ve essentiellement de la comp6tence 
nationale de 1’Union Sud-Africaine. Une telle 

decision help South Africa to settle this case, or Gcision aiderait-elle 1’Union Sud-Africaine a 
make it easier to deal with, and afford the neces- 
sary relief to, the Indians? That is the question 

:&gler le probEme, permettrait-elle d’en facili- 
:er la solution et de donner aux Hindous l’assis- 

also for us to consider. :ance ntcessaire? C’est la aussi un point que nous 
levons considtrer. 

There is another aspect to consider. In view 11 est encore un autre aspect qu’il faut con- 
of the important issues involved in this case, 

I”’ 
;id&er. Etant don& l’importance des questions 

Issues which affect, as I said in the Committee, 
‘the honour of a whole continent, the pride of 

lue soul&e le cas qui nous occupe, questions 

half of the human family, the dignity of man 
lui, je l’ai dit en Commission, mettent en cause 

himself, are we sure that the Court will be able 
‘honneur de tout un continent, la fiert6 de la 

to reach a ,unanimous decision? I hope it will. 
noitit de la grande famille humaine et la di- 

But none of us can be sure, and we know that 
;niti: de l’homme m&me, pouvons-nous Ctre cer- 

the world tribunal is composed of representatives 
ains que la Cour pourra donner un avis a l’una- 
limite? 

from all races, at least the principal races.1 
Je l’espke, mais nul de nous ne peut en 

!tre sfir, et nous savons que le tribunal mondia! 
:st composC de reprisentants de toutes les races, 
lu moins des prirkipales races. 

Suppose we get a divided opinion. Would Supposons que les avis soient partag&, cela 
that help us very much? Would that help the lous aiderait-il beaucoup? Cela contribuerait-il ! 
prestige and authority of the Court itself? If it 1 maintenir le prestige et l’autoritk de la Cour 
is a divided opinion, maybe the majority opinion :lle-m&me? Si les avis sont partagks, il y aura 
will be on one side, the minority opinion on the leut-Ctre d’un cot6 une majorit:, de l’autre une 
other. That opinion will expose the Court to @norit& Cette divergence d’opinion exposera 
criticism and to praise in some quarters, and to a Cour a des critiques m$lCes de louanges de la 

!. 

criticism in others. ’ Iart des uns, et a des critiques tout court de la 
lart des autres. 

Are we justified, in the early stage of the exist- Au moment oi3 la Cour en e6t encore au stade . 
ence of the Court, in putting such a heavy strain nitial de ses travaux, avons-nous le droit d’im- 
on that tribunal, whose authority and prestige we loser parklle Gpreuje a ce tribunal, &ant dorm6 
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f
terest,ibut solely as a Member of the United,
Nations·i

We would like to see the relations between
the two Members of the Organization restored
and improved, sa tbat the situation may be eased
and the problem entirely solv~d as quickly as
possible.

As to the legal side, it has been proposed to
refer that aspect of the question ta the Court.
That appears reasonable and proper. In fact,
taken alone, apart from all the facts involved in
the case, the proposaI is scarcely objectionable in
principle. But can we take the legal aspect of
the case, entirely apart from the facts of the case?
The facts of the case are such as l have men
tioned, They constitute a situation which we can
not allow to drift.

What are the advantages and the disadvan
tag~s of referring the matter to the International
Court of Justice? In the first place, it ls cIear
that the Court can only give a decision in one
way or the other; it can decide that this matter is
within the competence of the United Nations, in
which case the situation remains the same, and
the Assembly will have to take it up and deal
with it. That means a delay of several months,
and in the present situation, in the present un
settled condition of the world, lS it wise for us
to ,let the strained situation remain as it is? Are
we sure that it will not be aggravated in the
interval?

There is the other alternative: the Court
may decide that the matter is not within the
competencê of the United Nations, namely, that
it is essential1y within the domestic jurisdiction
of the' Union of South Africa. Would such a
decision help South Africa to settle this case, or
n1.ake it easier ta deal with, and afford the neces
sary relief to, the Indians? That is the question
also for us to consider.

There is another aspect ta consider. In view
of the important issues involved in this case,

l'issues which affect, as l said in the Committee,
tthe honour of a whole continent, ~he pride of
half of the human family, the dignity of man
himself, are we sure that the Court will be able
to reach a ,unanimous decision? l hope it will.
But none of us can be sure, and we know that
the world tribunal is composed of representatives
from aIl races, at least the principal races.1

Suppose we get a divided OpInIOn. Would
that help us very much? Would that help the
prestige and authority of the Court itse1f? If it
is a divided opinion, maybe the majority opinion
will be on one side, the minority opinion on the
other. That opinion will expose the Court ta
criticism and ta praise in sorne quarters, and to
criticism in others. .

Are we justified, in the early stage of the exist
ence of the Court, in putting such a heavy strain
on that tribùnal, whose authority and prestige we
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à ce propos, non pour des raisons d'intérêt par
ticulier, mais uniquement en tant que Membre
des Nations Unies.

Nous voudrions voir les relations entre deux
Membres de l'Organisation rétablies, améliorées,
afin que la situation se détende et soit entière·
ment réglée aussi rapidement que possible.

Quant à l'aspect juridique, on a proposé de
renvoyer la question à la Cour. Cela paraît
raisonnable et c'est ce qu'il convient de faire.
En fait, si l'on considère cet aspect insolément,
abstraction faite de tous les faits en cause, on ne
peut guère y voir d'objections de principe. Mais
pouvons-nous considérer l'aspect juridique de
cette affaire indépendamment de tous les faits
de la cause? Les faits sont ceux que je viens
d'indiquer. Nous ne' pouvons permettre à la
situation ainsi créée de suivre son cours.

Quels sont les avantages et les désavantages
du renvoi de l'affaire devant la Cour de Justice?
En premier lieu, il est évident que la Cour ne
peut émettre un avis que dans un sens ou dans
l'autre: elle peut estimer, c'est une première
possibilité, que cette affaire est de la compétence
des Nations Unies, auquel cas la situation reste
la même et l'Assemblée générale devra reprendre
la question et s'en occuper. Cela signifie un re
tard de plusieurs mois et, étant donné la situa
tion actuelle et les conditions d'instabilité mon
diale, est-il sage que nous laissions subsister cette
situation tendue? Pouvons-nous être sÛrs qu'elle
ne s'aggravera pas dans l'intervalle?

Reste l'autre possibilité: que la Cour émette
l'avis que l'affaire n'est pas de la compétence de
l'Organisation des Nations Unies, c'est-à-dire
qu'elle relève essentiellement de la compétence
nationale de l'Union Sud-Africaine. Une telle
décision aiderait-elle l'Union Sud-Africaine à
régler le problème, permettrait-elle d'en facili
ter la solution et de donner aux Hindous l'assis
tance nécessaire? C'est là aussi un point que nous
devons considérer.

Il est encore un autre aspect qu'il faut con
sidérer. Etant donné l'importance des questions
que soulève le cas qui nous occupe, questions

, qui, je l'ai dit en Commission, mettent en cause
l'honneur de tout un continent, la fierté de la
moitié de la grande famille humaine et la di
gnité de l'homme même, pouvons-nous être cer
tains que la Cour pourra donner un avis à l'una
nimite? Je l'espère, mais nul de nous ne peut en
être sûr, et nous savons que le tribunal mondial
est composé de représentants de toutes les races,
du moins des principales races.

Supposons que les avis soient partagés, cela
nous aiderait~i1 beaucoup? Cela contribuerait-il
à maintenir le prestige et l'autorité de la Cour
elle-même? Si les avis sont partagés, il y aura
peut-être d'un coté une majorité, de l'autre une
:tp.inorité. Cette divergence d'opinion exposera
la Cour à des critiques mêlées de louanges de la
part des uns, et à des critiques tout court de la
part des autres.

A.u moment où la Cour en est encore au stade
initial de ses travaux, avons-nous le droit d'im
poser pareille épreuve à ce tribunal, étant donné
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have every reason to uphold in the interest of 
the whole world? Therefore, we are decidedly 
of the opinion that the best course for the Gen- 
eral Assembly to pursue now is to ‘make a 
friendly offer of good ofices, to make an effort to 
facilitate a settlement of the case by the parties, 
either separately or together. That is precisely 
what the resolution before us proposes to do. 

There are three paragraphs to the resolution, 
and as the representative of India has said, it is 
so simple and so mild that really no one could 
take serious objection to it. In the first para- 
graph, it simply states a fact: that the friendly 
relations between the two Member States have 
been impaired and that unless a satisfactory 
settlement is reached these relations are likely to 
be further impaired. Can anyone object to stat- 
ini a fact, stating a probability for the future? 

In the ‘second paragraph the resolution simply 
expresses the opinion that the treatment of 
Indians in the Union should be in conformity 
with the international obligations under the 
agreements concluded by the two Governments 
and the relevant provisions of this Charter. I 
know there is some difference of opinion as to 
whether an international obligation exists under 
the so-called Cape Town Agreement. We are 
of the opinion that there does exist an obligation 
under that Agreement, which is of long standing; 
it was made in 1926, exactly twenty years ago, 
and both sides have acted in accordance with it. 

For the sake of argument, could anyone doubt 
that obligations exist for all Member States 
under the provisions of the Charter, and under 
the Charter itself, which you find clearly stated 
in Article 1, paragraph 2 : “To develop friendly 
relations among nations based on respect for 
the principle of equal rights of peoples”, and 
in paragraph 3: “To achieve international co- 
operation . . . in promoting and encouraging 
respect for human rights and for fundamental 
freedoms for all without distinction as to race, 
sex, language, or religion?” 

There can be no doubt that every Member 
State has incurred, by signing the Charter and 
ratifying it, a definite obligation under the Char- 
ter, so that we need not refer to the Court to say 
whether a Member State has or has not obliga- 
tions under the Charter. 

As to the last paragraph of the resolution, it 
requests the two Member States “to report at the 
next session of the General Assembly the meas- 
ures adopted to this effect.” I entirely share the 
view of’ the Indian delegation that this resolution 
is a very mild one, and that it really amaunts to 
nothing but an offer of good offices. Even good 
offices simply point to a way for the parties to 

” ease the situation and to effect a settlement. 

I submit that, if we are to carry out the pur- 
posea of our Charter, the basic object of our 

toutes les raisons que nous avons de rnaintenir d 
l’autoriti et le prestige de ce tribunal dans l’in- 
t&&t du monde entier? Nous n’hQitons pas & dC- 
clarei que ce que l’Assemblie gtnCrale a de 

-$ 
I 

mieux & faire est d’offrir ses services a titre ami- 
cal et de faire un effort pour faciliter un ri?gIe- 
ment de l’affaire par les deux parties, conjointe- 
ment ou sCparCment. C’est l& pr&idment l’ob- 
jet de la prtsente rtsolution. 

Cette dsolution comporte trois paragraphes et, 
comme l’a indiqud le representant de l’Inde, 
elle est si simple et si mod&&e, que personne ne 
pourrait y trouver d’objection grave. Dans le 
premier paragraphe la r&solution se borne a 
tnoncer un fait: les relations de bonne amit% 
unissant les deux Etats Membres se trouvent al- 
tCrCes et risqueni de s’alterer encore davantage 
?t l’avenir, si un accord satisfaisant n’est pas 
rCali&. Quelqu’un peut-il trouver & redire & 
ce qu’on enonce un fait, 5 ce que Yen envisage 
une probabilitg pour l’avenir? 

Dans le deuxi;me paragraphe, la rtsolution 
exprime tout simplement l’avis que le traite- 
ment des Hindous itablis dans 1’Union doit &tre 
conforme aux engagements internationaux rC- 
sultant des accords con&s entre les deux Eta& 
compte tenu des dispositions de la Charte. Je 
sais qu’il existe une certaine divergence d’opinion 
sur le point de savoir si l’accord dit “accord du 
Cap” -crCe une obligation internationale. A 
notre avis, cette obligation existe en vertu de 
l’accord, et cet accord est dcj& ancicn puisqu’il 
date de 1926, c’est-a-dire ci’exactement vingt 
ans ; et les deux parties ont mis cet accord en 
application. 

Si nous voulons discuter encore, quelqu’un 
peut-il mettre en doute qu’il existe, des obliga- 
tions pour tous les Etats Membres, d’aprks les 
zlispositions de la Charte? On les trouve claire- 
nent EnoncCes dans la Charte, au paragraphe 2 
je 1’Article 1: “DCvelopper entre les nations des 
relations amicales fond&es sur le respect du prin- 
zipc de l’Cgalit& dc droits des peuples”, et au 
:laragraphe 3 “RCaliser la cooptration interna- 
jionale . . . en dCveloppant et en encourageant 
.e respect des droits de l’homme et des libert6 
jondamentales pour tous sans distinction de race, 
:Ic scxe, de langue ou de religion”. 

11 n’est pas douteux qu’en signant et en rati- 
iiant la Charte, tous les Etats Membres ont 
assume une obligation prCcise. Nous n’avons 
lone nul besoin de nous adresser a la Cour pour 
?lire si un Etat Membre a ou n’a pas d’obliga- 
:ions en vertu de la Charte. 

‘\ 

Quant ad dernier paragraphe de la rtsolu- 
lion, il demande simplement aux deux Etats 
tiembres “de faire rapport, a la prochaine ses- 
;ion de 1’AssemblCe g&&ale, sur les mesures 
?rises L cet effet”. Je partage entikrement l’avis 
je la dClCgation de l’Inde selon lequel cette r&o- 
ution est t&s modErke et ne repr&ente en somme 
lu’une offre de bons o%ces. Mais les bons o&es 
zonsistent seulement i indiquer aux parties le 
noyen de porter rem&de B une situation tendne 
:t de rtaliser un rkglement. 

Je suis d’avis que ,$i nous voulons atteindre les 
juts que nous propose la Charte, ce qui est la 
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have every reason to uphold in the interest of
the whole world? Therefore, we are decidedly
of the opinion that the best course for the Gen
eral Assembly to pursue now is to 'make a
friendly offer of good offices, to make an effort to
facilitate a settlement of the case by the parties,
either separately or together. That is precisely
what the resolution before us proposes to do.

There are three paragraphs to the resolution,
and as the representative of India has said, it is
so simple and so mild that rea1ly no one could
take serious objection to it. In the first para
graph, it simply states a fact: that the friendly
relations between the two Member States have
lJeen impaired and that unless a satisfactory
settlement is reached these relations are likely to
be further impaired. Can auyone object ta stat
ing a fact, stating a probability for the future?

In the second paragraph the resolution simply
expresses the opinion that the treatment of
Indians in the Union should be in conformity
with the international obligations under the
agreements concluded by the two Governments
and the relevant provisions of this Charter. 1
know there is sorne difference of' opinion as to
whether an international obligation exists under
the so-called Cape Town Agreement. We are
of the opinion that there does exist an obligation
under that Agreement, which is of long standing;
it was made in 1926, exactly twenty years ago,
and both sides have acted in accordance with it.

For the sake of argument, could anyone doubt
that obligations exist for aIl Member States
under the provisions of the Charter, and under
the Charter itself, which you find clearl)' stated
in Article 1, paragraph 2: "To develop friendly
relations among nations based on respect for
the principle of equal rights of peoples", and
in paragraph 3: "To achieve international co
operation . . . in promoting and encouraging
respect for human rights and for fundamental
freedoms for aIl without distinction as to race,
sex, language, or religion?"

There can be no doubt that every Member
State has incurred, by· signing the Charter and
ratifying it, a definite obligation under the Char
ter, so that we need not refer to the Court to say
whethera Member State has or has not obliga
tions under the Charter.

As ta the last paragraph of the resolution, it
requests the two Member States "to report at the
next session of the General Assembly the meas
ures ~dopted to this effect." 1 entirely share the
view of the Indian delegation that this resolution
is a very mild one, and that it really amounts to
nothing but an offer of good offices. Even good
offices simply point to a way for the parties to

'.ease the situation and to effect a settlement.

. 1 subtnit that, if we are to carry out the pur-
poses of our Charter, the baJlic object of our

toutes les raisons que nous avons de maintenir
l'autorité et le prestige de ce tribunal dans l'in·
térêt du monde entier? Nous n'hésitons pas à dé·
clarer que ce que l'Assemblée générale a de
mieux à faire est d'offrir ses services à titre ami.
caJ et de faire un effort pour faciliter un règle
ment de l'affaire par les deux parties, conjointe
ment ou séparément. C'est là précisément l'ob
jet de la présente l1ésolution.

Cette résolution comporte trois paragraphes et,
comme l'a indiqué le représentant de l'Inde,
elle est si simple et si modérée, que personne ne
pourrait y trouver d'objection grave. Dans le
premier paragraphe la résolution se borne à
énoncer un fait: les relations de bonne amitié
unissant les deux Etats Membres se trouvent al·
térées et risquent de s'altérer encore davantage
à l'avenir, si un accord satisfaisant n'est pas
réalisé. Quelqu'un peut-il trouver à redire à
ce qu'on énonce un fait, à ce que l'on envisage
une probabilité pour l'avenir?

Dans le deuxième paragraphe, la résolution
exprime tout simplement l'avis que le traite·
ment des Hindous établis dans l'Union doit être
conforme aux engagements internationaux ré
sultant des accords conclus entre les deux Etats,
compte tenu des dispositions de la Charte. Je
sais qu'il existe une certaine divergence d'opinion
sur le point de savoir si l'accord dit "accord du
Cap" crée une obligation internationale. A
notre avis, cette obligation existe en vertu de
l'accord, et cet accord est déjà ancien puisqu'il
date de 1926, c'est-à-dire d'exactement vingt
ans; et les deux parties ont mis cet accord en
application.

Si nous voulons discuter encore, quelqu'un
peut-il mettre en doute qu'il existe des obliga
tions pour tous les Etats Membres, d'après les
dispositions de la Charte? On les trouve claire
ment énoncées dans la Charte, au paragraphe 2
de l'Article 1: "Développer entre les nations des
relations amicales fondées sur le respect du prin
cipe de l'égalité dc droits des peuples", et au
paragraphe 3 "Réaliser la coopération interna
tionale . . . en développant et en encourageant
le respect des droits de l'homme et des libertés
fondamentales pour tous sans distinction de race,
de sexe, de langue ou .de religion".

Iln'est pas douteux qu'en signant et en rati
fiant la Charte, tous les Etats Membres ont
assumé une obligation précise. Nous n'avons
donc nul besoin de nous adresser à la Cour pour
dire si un Etat Membre a ou n'a pas d'obliga
tions en vertu de la Charte.

Quant au dernier paragraphe de la résolu
tion, il demande simplement aux deux Etats
Membres "de faire rapport, à la prochaine ses·
sion de l'Assemblée générale, sur les mesures
prises à cet effet". Je partage entièrement l'avis
de la délégation de l'Inde selon lequel cette réso·
lution est très modèrée et ne représente en somme
qu'une offre de bons offices. Mais les bons offices
consistent seulement à indiquer aux parties le
moyen de porter remède à une situation tendue
et de réaliser un règlement.

Je suis d'avis que si nous voulons atteindre les
buts que nous propose la Charte, ce qui est la
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existence, the United Nations Organization, then 
this is the least we can do in the circumstances, 
namely, to pass a resolution which we hope will 
point a way to an amicable settlement. 

raison d’ctre de l’organisation des Nations 
Unies, le moins que nous puissions faire dans ces 
circonstances, c’est d’adopter une rCsolution qui, 
nous l’esptrons, ouvrira la voie g un rf?glcment 
amiable. 

, 

To summarize, therefore, I think we should 
avoid all steps which would cause delay, which, 
might lead to an aggravation of the situation, 
which might complicate the issue, or might put 
a strain on the International Court of Justice. 
We think all these things are disadvantages 
which we should in every way avoid. The 
Chinese delegation therefore associates itself with 
the views expressed by the Indian delegation, 
and expresses the hope that the Assembly will 
do likewise, and take a vote on the resolution. 

Pour rCsumer, je pense que nous devrions 
nous abstenir de toute mesure qui provoquerait 
un retard susceptible d’entrainer une aggrava- 
tion de la situation, qui pourrait compliquer la 
question ou imposer une charge trop lourde rZ 
la Cour internationale de Justice. Nous pensons 
que ce sont l& des inconvEnients qu’il faut t!viter 
par tous les moyens. En condquence, la d&5- 
gation chinoise se range ;i l’avis exprimk par la 
dElCgation de I’Inde. Nous esperons que 1’As- 
sembEe fera de mitme et mettra cctte rCsolution 
aux voix. 

5” 

Personally, having known the l?ield Marshal 
for the past quarter of a ‘century, and knowing 

Je connais personnellement le marEcha1 Smuts 
dtpuis vingt-cinq ans, je sais ce qu’il a fait dans 

his past record, I shall always look upon him as 
one of the greatest living internationalists, and 

le pass4 et je le considererai toujours comme 
l’une des plus grandes personnalitCs internatio- 

I feel certain that, in his own heart, he is most 
anxious to find a way out ,that will settle this 

nales actuelles. Je suis certain qu’il a a cceur de 
trouver une solution permettant de rtgler cette 

unfortunate issue between two Members of the 
United Nations, and I believe, if the Assembly 

flcheuse affaire qui oppose deux Membres de 

does adopt this resolution, that he will be the last 
l’organisation des Nations Unies et jc crois que, 
si 1’AssembEe adopte la rtsolution, le mart?chal 

person not to try his best to give satisfaction to 
the General Assembly. 

Smuts sera le dernier L refuser son contours pour 
donner satisfaction d I’AssembEe. 

rs’i 
The PRESIDENT (translated from French) : 

It seems to me that we cannot conclude this 
debate tonight. I propose to adjourn the dis- 
cussion until our meeting tomorrow. 

The meeting rose at Il.35 p. m. 

Le PRESIDENT: I1 semble impossible de ter- 
miner la discussion de cette question ce soir. Je 
propose de remettre la suite & demain. 

.La sknnce est levke d 23 h. 35. 
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The PRESIDENT (translated from French) : 
We will continue the discussion on the report 
of the Joint First and Sixth Committee concern- 
ing the treatment of Indians in the Union of 
South Africa. 

Le PRESIDENT: Nous allons poursuivre la dis- 
:ussion sur le rapport de la Commission mixte 
les Premihre et Sixikme Commissions relatif au 
raitement rtservC aux Hindous dans 1’Union 
;ud-Africaine. 

I call upon Mr. de la Colina, representative of 
Mexico. 

Mr. DE LA COLINA (Mexico) (translated from 
Spanish) : I shall endeavour to be brief, the 
more so since on this occasion I shall speak in 
my own language: 

Je donue la parole a M. de la Colina, rep& 
entant du Mexique. 

M. DE LA COLINA (Mexique) (traduit de 
‘espagnol) : Je vais m’efforcer d’&tre bref, d’au- 
ant plus qu% cette occasion je parlerai dans ma 
>ropre lange. 
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existence, the United Nations Organization, then
this is the least we can do in the circumstances,
name1y, to pass a resolution which we hope will
point a way to an amicable settlement.

Ta summarize, therefore, 1 think we should
avoid aIl steps which would cause delay, which.
might lead ta an aggravation of the situation,
which might complicate the issue, or rnight put
a strain on the International Court of Justice.
We think aIl these things are disadvantages

. which we should in every way avoid. The
Chinese delegation therefore associates itself with
the views expressed by the Indian delegation,
and expresses the hope that the Assembly will
do likewise, and take a vote on the resolution.

Personally, having known the Field Marshal
for the past quarter of acentury, and knowing
his past record, I shall always look upon him as
one of the greatest living internationalists, and
1 fccl certain that, in his own heart, he is most
anxious to find a way out that will settle this
unfortunate issue between two Members of the
United Nations, and 1 believe, if the Assembly
does adopt this resolution, that he will be the last
persan not ta try his best to give satisfaction to
the General Assembly.

The PRESIDENT (t1"anslated trom French):
It seems to me that we cannat conc1ude this
debate tonight. 1 propose to adjourn the dis
cussion until our meeting tomorrow.

T he mee~ing rose at 11.35 p. m.
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137. Treatment of Indians in the Union of
South Africa: report of the Joint First
and Six:th Committee (documents A/
205 and A/205 / Add.1) (continua
tion of the discussion)

The PRESIDENT (translated trom French):
We will continue the discussion on the report
of the Joint First and Sixth Committee concern
ing the treatment of Indians in the Union of
South Africa.

I calI upon Mr. de la Colina, representativ:e of
Mexico.

Ml". DE LA CaLINA (Mexico) (translated trom
Spanish): 1 shall endeavour to be brief, the
more sa since on this occasion 1 shaH speak in
my own language:

raison d'être de l'Organisation des Nations
Unies, le moins que nous puissions faire dans ces .
circonstances, c'est d'adopter une résolution qui,
nous l'espérons, ouvrira la voie à un règlement
amiable.

Pour résumer, je pense que nous devrions
nous abstenir de toute mesure qui provoquerait
un retard susceptible d'entraîner une aggrava~

tian de la situation, qllipourrait compliquer la
question ou imposer une charge trop lourde à
la Cour internationale de Justice. Nous pensons
que ce sont là des inconvénients qu'il faut éviter
par tous les moyens. En conséquence, la délé
gation chinoise se range à l'avis exprimé par la
délégation de l'Inde. Nous espérons que l'As
semblée fera de même et mettra cette résolution
aux VOlX.

Je connais personnellement le maréchal Smuts
dépuis vingt~cinq ans, je sais ce qu'il a fait dans
le passé et je le considérerai toujours comme
l'une des plus grandes personnalités internatio
nales actuelles. Je suis certain qu'il a à cœur de
trouver une solution permettant de régler cette
fâcheuse affaire qui oppose deux Membres de
l'Organisation des Nations Unies et je crois que,
si l'Assemblée adopte la résolution, le maréchal
Smuts sera le dernier à refuser son concours pour
donner satisfaction à l'Assemblée.

Le PRÉSIDENT: Il semble impossible de ter
miner la discussion de cette question. ce soir. Je
propose de remettre la suite à demain.

La séance est levée à 23 h. 35.
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Le PRÉSIDENT: Nous allons poursuivre la dis
cussion sur le rapport de la Commission mixte
des Première et Sixième Commissions relatif au
traitement réservé aux Hindous dans l'Union
Sud-Mricaine.

Je donne la parole à M. de la Colina, repré
sentant du Mexique.

M. DE LA COLINA (Mexique) (traduit de
l'espagnol): Je vais m'efforcer d'être bref, d'au~

tant plus qu'à cette occasion je parlerai dans ma
propre lange.


